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  EEN WIJNBOER GAAT ONDERUIT


   


  Een fluitje deed Tigran omkijken. Op een meter of twintig afstand zag hij de Deen Niels Hennings tot zijn middel tussen de wijnstokken staan, turend naar de asfaltweg die langs de wijngaard liep.

  De jongen wees op een sportauto, die met een veel te grote snelheid over de smalle straat reed.

  „Mooi, hè. Wedden dat het een Triumph is?”

  Tigran knikte. „Vast wel,” riep hij terug.

  Hij was er een paar dagen geleden al achter gekomen dat Niels een van die mensen was die vrijwel alles van auto’s weten.

  Hij keek even naar de blauwe sportwagen die achter een rijtje bomen verdween en tuurde vervolgens naar de lucht. Het zag er nog net zo uit als die ochtend vroeg, toen hij samen met de Deen en drie Spanjaarden begon met het plukken van de druiven. Met grote regelmaat schoven wolkenpartijen voor de zon langs, maar regen kwam er niet. De schaduw van de wolken zorgde voor een beetje verkoeling, maar als de zon onbelemmerd scheen was het bloedheet op het wijnveld bij St. Estèphe, een dorp ten noordwesten van Bordeaux.

  Tigran veegde zijn lange, zwarte haar voor de ogen weg. Aan de haarpunten hingen zweetdruppels. Ze lekten langs zijn gezicht en nek en liepen verder over zijn blote borst en rug.

  Drie dagen stond hij al op het veld te plukken en het zag er naar uit dat het nog wel een tijdje zou duren voor ze uitgeplukt waren. „Tja, jongen,” mompelde hij, „dan had je maar wat zuiniger met je centen moeten omspringen. Je mag dan met een stelletje avonturen wat hebben verdiend, maar die maanden vakantie die je nu achter de rug hebt hebben de portemonnee geen goed gedaan.” Hij dacht aan de weken die hij in de buurt van Biarritz had doorgebracht. Dagen en dagen had hij niet veel anders gedaan dan op het strand in de zon liggen. Hij was er donkerbruin door geworden en luier dan lui, maar hij had tussen de zwempartijen door ook af en toe een angstige blik op zijn hoeveelheid francs geworpen. Toen er niet veel meer over was, was hij naar het noorden gelift om te doen wat veel buitenlanders in september en oktober proberen: druiven plukken.

  Bij de eerste boer waar hij in dienst kwam was zijn arbeid geen succes geweest, maar nu, bij zijn tweede baas, ging het beter. Zijn rug voelde niet langer aan of er een breuk in zat en de ergste blaren op zijn handen waren verdwenen. Het begon erop te lijken dat hij nog eens een volleerd plukker zou worden.

  Hij bukte zich en wilde net beginnen met het afsnijden van een druiventros, toen hij achter zich weer geluid hoorde.

  „Wat wil die autogek nou weer,” mopperde hij, schuin onder een arm doorkijkend.

  De Deense jongen keek beurtelings van Tigran naar een punt in de verte en begon opgewonden te praten.

  „Tigran, kijk. Die auto, daar bij de boerderij. Die kerels.”

  Tigran deed een paar passen naar voren en tuurde naar de boerderij waar hij at en sliep. Tussen enkele struiken door kon hij een deel van het erf zien.

  Vlak bij het woongedeelte stond de blauwe sportwagen. Er stonden twee mensen bij. Nee, drie, zag hij nu. De zon brak weer door de wolken en hij moest een hand boven zijn ogen houden om te kunnen zien wat er gebeurde.

  Achter zich hoorde hij Niels weer. „Ze zijn aan het vechten, joh.”

  „O ja, wie dan?”

  „Nou, de baas, geloof ik. En twee figuren uit die Triumph. Kijk, het is een complete knokpartij.”

  Het zag er bij de boerderij inderdaad als een vechtpartij uit, maar Tigran kon absoluut niet zien wat er precies gebeurde. De afstand was meer dan 300 meter en de zon scheen schuin op zijn gezicht.

  Langzaam begon hij in de richting van de boerderij te lopen. Aan geluiden achter zich hoorde hij dat de Deense jongen hem volgde.

  De Spanjaarden plukten gewoon door. Ze schenen niets gemerkt te hebben en de opgewonden stem van Niels had hen evenmin in beroering gebracht. Van wat de jongen had gezegd hadden ze niets verstaan, want de Deen sprak nauwelijks een woord Frans. Tegen Tigran sprak hij altijd Engels. En van Engels verstonden de Spanjaarden weer geen woord. Van Frans overigens ook niet veel. Tigran had wel ontdekt dat ze al jaren naar Frankrijk kwamen om druiven te plukken, maar die tijd hadden ze beslist niet gebruikt om de taal te leren.

  Achter elkaar daalden de jongens de vrij steile helling af in de richting van de boerderij. Het pad was kronkelig en hier en daar liep het door zulk dicht geboomte dat de boerderij niet te zien was. Ze liepen juist over zo’n stuk pad toen ze een auto hoorden aanslaan.

  „Die kerels gaan weg,” riep Niels. „Vooruit, schiet op!”

  Hij zette er de sokken in, gevolgd door Tigran die rustiger liep. Als die Triumph wegreed was er geen reden om nu ineens zo hard te lopen, vond hij.

  Hij kwam precies op tijd het erf van de boerderij op om te zien hoe Niels zich over de boer bukte die hen als plukkers had aangenomen. De man lag uitgestrekt op het zand.

  “Hij bloedt,” stelde Niels vast.

  „Waar?”

  „Hier, kijk, bij zijn mond.”

  Tigran bukte zich over de boer en zag dat de man een gescheurde lip had waaruit een straaltje bloed sijpelde. Hij zag nog meer. Het jasje van de man was geheel naar de knoppen en onder één oog begon de huid al te zwellen. Het anders zo goedlachse vollemaans-gezicht van hun baas werd er grimmig van.

  „Is-ie bewusteloos?”

  Niels knikte en begon de man zachtjes op een wang te tikken. „Voorzichtig, joh. Hij heeft al klappen genoeg gehad zo te zien. Is er geen water?”

  Tigran keek om zich heen. Op enige afstand zag hij een bakje met water staan dat was neergezet voor de kippen die over het erf rondscharrelden. Helemaal fris was het water niet, maar een beetje zand en stro mocht niet hinderen, vond hij. Het was verrassend om te zien hoe snel de man erdoor bij zijn positieven kwam.

  „Zijn ze weg?” was het eerste wat hij vroeg.

  „Wie moeten weg zijn?” vroeg Tigran.

  De boer ging zuchtend en steunend overeind zitten. „Doe niet zo stom. Die kerels in die auto natuurlijk.”

  „Kent u ze?”

  Tigran had de vraag op een terloopse manier gesteld, maar de boer reageerde er nogal heftig op. „Hoezo, ken ik ze? Waarom wil je dat weten?”

  Tigran schrok een beetje van die reactie. Hij stak een hand op en zei sussend: „Hoho, ik bedoel er niets mee. Ik zag u vechten en daarom dacht ik: misschien kent u die mannen wel.”

  De boer betastte zijn lip en keek somber naar het bloed op zijn vingers. „Ik ken die idioten niet. Ze kwamen hier, zagen me en begonnen te vechten.”

  „Zo maar?” vroeg Tigran op ongelovige toon.

  „Zo maar,” herhaalde de boer bars. „En nu zijn ze weg en ik heb er geen idee van wie ze zijn.” Hij ging staan en keek naar de jongens. „Ik ga me een beetje wassen. En jullie gaan plukken. Vooruit, aan het werk. Hier is niets meer te beleven.”

  Met grote passen liep hij naar de boerderij, Tigran stomverbaasd achterlatend.

  De jongen was zo verbijsterd dat het even duurde voor het tot hem doordrong dat de Deen niet veel had kunnen begrijpen van wat de boer had gezegd. Zo goed hij kon vertaalde hij het gesprek in het Engels.

  Toen hij uitgesproken was keken de jongens elkaar aan. Hun conclusie was simpel: de man liegt dat-ie barst. De auto was het erf opgereden en meteen daarna was de vechtpartij gevolgd. Wildvreemden doen zoiets niet. Niemand begint op een warme dag een knokpartij zonder enige aanleiding.

  „Hij wil niet zeggen wat er aan de hand is,” stelde Niels vast.

  „Precies,” zei Tigran. „Hij vindt blijkbaar dat we er niets mee te maken hebben en waarschijnlijk heeft hij nog gelijk ook. Kom mee, we gaan weer plukken. Daarvoor worden we tenslotte betaald.”

  

  Een groot succes werd het druivenplukken de rest van die dag niet. Zowel Tigran als Niels bleven denken aan het vechtpartijtje bij de boerderij.

  Toen het werk gedaan was, wasten ze zich snel in de schuur waar ze ook slaapplaatsen hadden en daarna lieten ze zich op hun geïmproviseerde bedden vallen.

  Veel stelden die niet voor: een stel matrassen waren op de betonnen vloer gelegd en daarover waren enkele dekens uitgespreid. Omdat de jongens liever in hun slaapzak sliepen hadden ze de dekens gepromoveerd tot vloerkleed. Op dat vloerkleed zaten ze rond een uur of acht op stukken stokbrood te kauwen. Het was nog steeds knap warm en elke beweging die ze maakten leek vertraagd. Het werken in de boomgaard had hen weliswaar niet uitgeput, maar ze voelden zich wel knap moe.

  De drie Spanjaarden daarentegen leken geen enkele last te hebben van hun spieren. Ze hadden snel gegeten en waren daarna, evenals de vorige avonden, begonnen aan een onduidelijk kaartspelletje. Tigran had er een keer naar staan kijken. Het leek hem een spel dat je met vier mensen behoorde te spelen, maar de Spanjaarden bleken het met drie man ook te kunnen. Druk gebarend en in snel tempo kletsend smeten ze hun kaarten op een oud kistje dat ondersteboven was gezet. Op de Nederlandse en de Deense jongen letten ze geen ogenblik.

  Tigran propte het laatste stuk stokbrood in zijn mond en liet zich achterover zakken. „Ik ben moe,” deelde hij op onduidelijke toon mee.

  Niels keek afwezig. Het was duidelijk dat hij ergens over zat te piekeren. „Ik vind het toch gek,” zei hij opeens.

  ,,Wat vind je gek?”

  „Dat gedoe van vanmiddag. Ga maar na. Een Triumph rijdt een erf op. Twee kerels stappen uit en slaan meteen een man in elkaar. Zomaar, zonder aanleiding. Ik geloof er niets van.”

  Tigran haalde de schouders op. „Ik evenmin, dat weet je, maar als die baas van ons niet wil zeggen wat er achter zit, dan is dat zijn zaak.”

  Niels sputterde wat. „Baas Didier kan me wat met zijn geheimzinnigdoenerij.”

  Het gezicht van de jongen klaarde op. „Hé, jij vertelde toch gisteravond dat je enkele avonturen achter de rug hebt? Met een filmploeg en met circusmensen en zo? Zit hier geen avontuur in?” Tigran schudde het hoofd. „Je lijkt wel gek. Ik ben toevallig een paar keer bij avonturen betrokken geraakt. Meestal omdat iemand me vroeg om te helpen, maar we kunnen ons echt niet gaan bemoeien met iemand die daar geen prijs op stelt.”

  Niels keek kwaad. „Waarom niet?”

  „Omdat Didier ons achter elkaar zijn erf afsmijt als we nieuwsgierig gaan worden. Hij is de baas, weet je wel.”

  Maar Niels gaf het zo gauw niet op.

  Tigran had in de paar dagen waarin hij met de jongen samenwerkte al gemerkt dat de Deen een geweldige fantasie had. Hij had een aantal woeste verhalen verteld over de vakantie die hij in Frankrijk doorbracht en het was zonneklaar dat er geen tien procent van deugde.

  Niels vertelde vrolijk dat hij de zoon van de burgemeester van Kopenhagen was, om een half uur later mee te delen dat hij een wees was die uit een gevangenis was ontsnapt. De jongen zoog de verhalen uit zijn duim met een snelheid die verbijsterend was. Het enige dat Tigran eruit kon opmaken was dat hij achttien was en al twee maanden in Frankrijk verbleef, zonder meer dan twintig woorden van de Franse taal te spreken. Maar honger had hij blijkbaar nooit gehad. Geld evenmin en hoe de Deen het zonder franken zo lang. had volgehouden was Tigran een raadsel.

  De jongen was een vlotte verteller die alleen maar stil was te krijgen als Tigran zijn belevenissen vertelde. Hij had dat uitvoerig gedaan, van zijn optreden als Tijger Tigran, bokser op kermissen in Nederland, tot en met de gebeurtenissen met vrachtwagenchauffeurs, filmsaboteurs, hondendieven en platenvervalsers in Frankrijk.

  Het aardige was, dat Niels de Nederlandse jongen ervan verdacht een fantast te zijn en daardoor kreeg je het vreemde verschijnsel dat twee jongens elkaar de mooiste verhalen zaten te vertellen, zonder dat ze ook maar iets geloofden van wat de ander zei.

  Maar verhalen vertellen was er deze avond voor Niels niet bij. Zijn fantasie hield zich bezig met het vechtpartijtje en met grote regelmaat kwam hij Tigran ideeën aan de hand doen over de oorzaak daarvan. Nu eens bedacht hij, dat er een afpersersbende aan de gang was, dan weer suggereerde hij dat de Franse geheime dienst de wijnboeren controleerde op het stiekem invoeren van slechte wijnsoorten uit het buitenland.

  Het klonk allemaal zo overdreven, dat Tigran er na een uurtje genoeg van had.

  Hij klopte Niels op de rug en zei: „Zeur nog maar wat door, jongen, als je het maar niet meer hardop doet. Ik ga slapen. Morgen moeten we voor dag en dauw weer in de benen en ik wil een flinke nachtrust.”

  Hij keek schuin naar de Spanjaarden, die nog steeds zaten te kaarten. „Ik hoop dat die stierevechters ook een beetje kalm aan doen, want anders loop ik morgen van vermoeidheid te waggelen tussen de wijnstokken. Welterusten.”

  Hij ging liggen en sloot de ogen. Niels keek hem even nijdig aan en stond toen op. Hij had nog geen slaap. Zijn fantasie was met hem op de loop gegaan en had de slaap verdreven. Hij pakte een fles drank en liep naar buiten.

   


   


  


   


  GEHEIMZINNIGHEID IN EEN SCHUUR


   


  Tigran werd wakker doordat er aan zijn schouder werd geschud. Hij snorkte verschrikt en schoot toen overeind. Een hand werd over zijn mond gelegd en een stem klonk zacht bij zijn oor: „Hou je stil. Ssst, niets zeggen!”

  De jongen bleef even roerloos liggen, half steunend op zijn onderarmen.

  „Ben jij het, Niels?” vroeg hij even later op gedempte toon.

  „Ja, ik heb je wakker gemaakt. Je moet meekomen.”

  „Hoe laat is het?”

  „Tegen drie uur.”

  Tigran liet zich achterover zakken. „Tegen drie uur,” zei hij gesmoord. „Ben je nou helemaal geschift? Over een paar uur gaat de wekker. Ga toch slapen!”

  Maar nachtrust was er niet meer bij. De Deense jongen pakte hem weer bij een schouder en trok hem overeind.

  „Doe niet zo lui, man. Er is wat aan de hand in de schuur waar de wijnvaten staan. Ik weet niet wat ik doen moet.”

  Tigran haalde diep adem en schoof langzaam uit zijn slaapzak. Het was aan de stem van Niels te horen dat de jongen zich ongerust maakte en hulp van hem verwachtte.

  „Wat is er dan eigenlijk gebeurd?”

  „Dat vertel ik je straks wel, als we buiten zijn. Ik wil niet dat de Spanjaarden wakker worden.”

  Tigran keek naar de andere kant van de schuur. Er was niet veel te zien, maar des te meer te horen. Twee van de Spaanse druivenplukken waren aan het snurken alsof ze een wedstrijd hielden. Het zag er niet naar uit dat een beetje gefluister hen zou kunnen wekken.

  Zomin verder nog iets te vragen schoot Tigran in zijn spijkerbroek. Hij trok een t-shirt over het hoofd en greep naar zijn schoenen. Zich stevig in de ogen wrijvend strompelde hij even later achter Niels aan naar buiten.

  De Deense jongen liep niet rechtstreeks naar de schuur waarin tientallen wijnvaten lagen opgeslagen, maar hij ging de andere kant op, in de richting van de wijngaard. Op een meter of vijftig afstand van de boerderij hield hij stil.

  „Zo, hier kan niemand ons horen,” fluisterde hij.

  „Wat is er dan toch?”

  „Ik weet het niet, maar er zijn mensen in die schuur daar bezig met wijnvaten. Af en toe lijkt het erop dat ze met een bijl aan het hakken zijn.”

  Tigran maakte een spottend geluid. „Hoe kan dat nou. Dat zou Didier toch zeker ook horen. Die slaapt in de boerderij en dat is vlak naast de schuur.”

  Hij keek naar de Deense jongen die een kop kleiner was dan hij en schuin naar boven moest kijken om Tigrans hoofd in het sterrenlicht te kunnen zien. „Weet je zeker, dat je niet weer een beetje aan het fantaseren bent?” vroeg hij.

  Niels schudde het hoofd. „Natuurlijk niet. Didier is er niet. Hij is om een uur of elf weggereden in zijn auto.”

  „Hoe weet jij dat?”

  „Omdat ik bijna de hele avond en nacht buiten geweest ben. Ik kon niet slapen en daarom ben ik naar buiten gegaan. Ik heb hier in de buurt een beetje rondgekeken. Tegen elf uur zag ik Didier naar zijn auto lopen en wegrijden. Even later kwam de oude Joseph aanrijden in die krakemikkige vrachtauto waar hij mee rondtoert. Je kent dat ding wel. Het kreng gebruikt zoveel olie dat-ie altijd wolken rook achterlaat.”

  Tigran knikte. Hij kende de oude vrachtauto van Joseph inderdaad. De wagen moest even oud zijn als zijn chauffeur en die liep toch al tegen de zeventig.

  „Wat was er dan met Joseph?” wilde hij weten.

  „Nou, die brengt wel vaker een partijtje lege vaten naar de boerderij. Gisteren heb ik hem wel drie keer gezien en eergisteravond ook een keer. Tenslotte plukken we nogal wat druiven en als die worden geperst zijn er vaten nodig voor het druivesap.”

  „Nou en, wat is er dan zo mysterieus aan?”

  „Mysterieus is het feit dat Joseph de wagen niet op het erf liet staan, maar hem meteen de schuur inreed en blijkbaar begon af te laden. Wijnvaten zijn deze dagen wel nodig, maar wil jij me wijsmaken dat iemand midden in de nacht om vaten zit te springen?”

  Dat wilde Tigran beslist niet. Hij begon ook nieuwsgierig te worden. „En Didier was er nog steeds niet?”

  „Die is er nu zelfs nog niet,” verzekerde Niels. „Je weet dat ik een goed geheugen heb voor alles wat met auto’s te maken heeft, en als Didier terug zou zijn gekomen, dan zou ik het geluid van zijn auto hebben herkend.”

  „En Joseph is alleen de vaten gaan lossen?”

  De stem van Niels begon weer opgewonden te klinken. „Precies. Ik durfde niet in de schuur te kijken, maar ik ben er zeker van dat Joseph alleen was. Hij is wel een uur binnen geweest. Het was al dik twaalf uur toen hij de vrachtwagen naar buiten reed. Hij sloot de deur van de schuur secuur af en ging weg.”

  „Maar nu is het al kwart over drie geweest. Wat is er dan al die tijd allemaal gebeurd?”

  Niels aarzelde even. Toen zei hij wat verlegen: „Dat weet ik nou net niet precies. Toen Joseph weg was ben ik eerst naar onze schuur gegaan om wat te slapen. Ik ben een tijdje binnen geweest, maar ik bleef wakker liggen. Nou ja, misschien heb ik toch wat gedommeld, maar tegen een uur of twee was ik in elk geval klaarwakker. Ik ben maar weer een stukje gaan rondlopen. Toen ik langs de schuur met de vaten kwam hoorde ik daar wat. Ik heb een tijdje staan luisteren en toen dacht ik dat ik het geluid hoorde van het slaan met een bijl. Daarna ben ik je wakker komen maken.”

  Tigran keek nadenkend naar een groepje wolken dat zachtjes voor de sterrenen langsdreef. Wat Niels vertelde klonk inderdaad nogal geheimzinnig. Wijnboeren spoken niet in het holst van de nacht in hun eigen schuren rond. Die slapen en houden overdag toezicht op het plukken en persen van de druiven.

  Hij nam een besluit. „Kom mee, we gaan naar die schuur. Eerst maar eens horen of er nog iemand binnen is.”

  Zachtjes liepen ze achter elkaar naar de wijnschuur. Het half stenen, half houten gebouw stond aan het erf achter de boerderij op geruime afstand van de schuur waarin de druivenplukkers hun slaapplaatsen hadden. Aan de voorkant waren dubbele houten deuren, breed genoeg om een vrachtauto door te laten. In de zijmuren waren, ongeveer op ooghoogte, kleine ramen. De achterkant was tegen de boerderij aangebouwd en had alleen maar een binnendeur. Het houten dak had geen enkel raam of luik.

  Overdag stonden de deuren altijd open en daardoor had de schuur vrij toegankelijk geleken. Maar nu, met de deuren afgesloten, leek het Tigran wel een klein fort. Hij was er maar één keer even binnen geweest en hij had moeite zich de indeling goed voor de geest te halen. Hij herinnerde zich nog dat een deel van de schuur werd ingenomen door een ruimte waarin grote vaten stonden met wijn die enkele jaren oud was. De wijngaarden van Didier Touraine lagen weliswaar niet in het deel van het gebied Médoc waar de beroemdste wijnen vandaan kwamen, maar over het algemeen scheen de kwaliteit van zijn produkten toch zo goed dat voor een fles ervan meer dan twintig gulden werd neergeteld. De vaten die de wijnen van klasse bevatten waren op elkaar gestapeld in een deel van de schuur dat apart kon worden afgesloten.

  In het merendeel van de vaten echter zat eenvoudige landwijn en zij lagen netjes rij aan rij tegen een van de zijmuren. In de ruimte die ongeveer in het midden vrij bleef, werd de oogst van dit jaar gezet. De wijnpersen stonden daar ook en het lag voor de hand dat Joseph op die plaats zijn lege vaten had uitgeladen.

  Niels, die ongeduldig werd door het gebrek aan actie, stootte Tigran aan. „Moeten we niet iets doen?”

  „Hoor jij nog wat?”

  „Daarnet nog wel. Niet zo hard als een tijdje geleden, maar volgens mij zijn er nog wel mensen in de schuur. Er brandt in elk geval licht.”

  Dat laatste was zeker waar, zag Tigran. Door de raampjes in de zijmuren was een beetje licht te zien. Het schijnsel veranderde niet van plaats, dus waarschijnlijk brandde het binnenlicht en liep er niet iemand met een zaklantaarn te paraderen.

  Hij overzag de situatie nog even en liep toen naar één van de ramen.

  „Kom hier,” beval hij Niels. „Ik ga tegen de muur staan. Als jij op mijn schouders gaat zitten kun je door de bovenkant van dit raam naar binnen kijken. Via de onderkant zie ik niets anders dan vaten.”

  Maar Niels zag evenmin iets anders. Er waren zoveel vaten tegen de wand opgestapeld dat er van het binnenste deel van de schuur niets meer te zien was. Bij de andere raampjes was het niet anders en dat leidde maar tot één conclusie: de buitendeur.

  Zonder er een woord over te wisselen liepen de jongens naar de dubbele deur.

  „Op slot,” constateerde Niels al gauw, met spijt in zijn stem. „Die deuren zijn van binnen afgesloten. Daar komen we echt niet binnen. We kunnen alleen nog proberen of we via de boerderij in de schuur kunnen komen.”

  Tigran overwoog dat voorstel. Inbreken in de boerderij trok hem niet erg aan. En bovendien: het bleef natuurlijk altijd mogelijk dat er in de schuur gewerkt werd in opdracht van eigenaar Didier. Het was misschien ongebruikelijk om midden in de nacht te gaan hakken, maar geen wet in Frankrijk verbiedt een wijnboer om ’s nachts in zijn eigen schuur te gaan ronddollen. De kans bleef daarbij bestaan dat Didier het misschien helemaal niet op prijs zou stellen, als twee jongens zich zouden bemoeien met zaken waarmee ze niets te maken hadden.

  Nee, Tigran besloot voorlopig maar van de boerderij en de schuur af te blijven. Eerst moest iets anders worden uitgezocht. Hij draaide zich om naar Niels die ongeduldig met een voet stond te schuifelen.

  „Heb jij vanavond of vannacht ook nog een andere auto dan die van Didier en van Joseph gehoord?”

  „Waarom vraag je dat?”

  „Omdat, slimmerik, hier nóg ergens een auto moet staan als jij gelijk zou hebben met je sprookjes over mensen die stiekem in deze schuur staan te hakken. Als Didier niet binnen is en de oude Joseph niet, wie is er dan wel? En is die man of vrouw op de fiets gekomen? Een inbreker op een fiets, in dit deel van Frankrijk? Nee, jongen, als iets hier niet in de haak is, dan moet ergens bij de boerderij een ons onbekende auto staan.”

  „En die gaan we zoeken?”

  „Precies, die gaan we zoeken.”

  

  Nog geen kwartier later stonden ze bij... de blauwe Triumph die ze die middag het erf op hadden zien rijden. En dat ze de sportwagen vonden was geen kwestie van geluk, maar van gewoon systematisch zoeken.

  Ze waren van de boerderij naar de asfaltweg gelopen en rustig wandelend naar het noorden gegaan. Elke zijweg en elk pad dat breed genoeg was liepen ze een eindje in. De tocht had erg lang kunnen duren als de auto niet ten noorden, maar ten zuiden van de boerderij had gestaan, maar ze hadden enig geluk. Niels zag de auto het eerst. Hij stond geparkeerd tussen wat struiken en vlakbij een groepje bomen. Het sterrenlicht kwam nauwelijks door het gebladerte en iemand die niet naar een auto uitkeek zou de Triumph niet hebben opgemerkt.

  „Hebbes!” riep Niels toen hij de wagen zag.

  „Bingo,” stelde Tigran droogjes vast. „Dit is toch wel de auto van gistermiddag, hè?”

  „O, zeker wel. Dit model zie je niet vaak. Dit is een Triumph GT6 plus. Hij is zeker al zo’n acht of negen jaar oud. Veel van deze auto’s zijn er niet in Frankrijk. De kans dat er twee in deze streek rondrijden is te verwaarlozen.”

  „Mooi zo,” zei Tigran. „Prachtig. En hieruit mogen we wel opmaken dat de snuiters die onze baas Didier een pak slaag hebben gegeven nu in zijn schuur aan het hannesen zijn, of niet!”

  Dat mocht beslist wel, vond Niels.

  De jongen begon ter plekke een schitterend verhaal te verzinnen over een wraak op de wijnboer die werd ontvoerd door onderwereldfiguren uit Bordeaux, maar Tigran snoerde hem meteen de mond.

  De Nederlander was een stuk nuchterder. Hij had geen belangstelling voor verhalen, maar wel voor de vraag wat er nu moest gaan gebeuren.

  Niels had zijn antwoord snel klaar. „We moeten naar die schuur. Jij hebt toch zeker gebokst. Nou dan. We vallen die schuur binnen, slaan die kerels neer en binden ze vast. Leuk cadeau voor Didier als hij thuis komt.”

  Tigran was iets minder enthousiast. „Kalm aan, wat. We weten niet wie er in de schuur zijn en hoeveel het er zijn.”

  „Twee mannen, natuurlijk. In deze Triumph kunnen er maar twee. Dit is een twoseater, een tweezitter, dat zie je, toch?”

  Tigran balde de vuisten en haalde diep adem. „Hou nou eens even je overhaaste, in de vierde versnelling staande waffel, wil je! En denk eens goed na. Is het uitgesloten, dat er hier in de buurt nog een andere auto staat? Weet jij zeker dat er met wat goeie wil geen drie mensen in deze auto gaan? Heb ik een garantie, dat die kerels niet kunnen boksen en dat ze zich door mij vrijwillig laten neerslaan? Of wou jij een nummertje gaan vechten? Hoeveel weeg jij eigenlijk? Een kilootje of zestig? Als ik hard blaas waai je weg!”

  Niels maakte ,wat sputterende geluiden. Tigran kreeg de indruk dat de Deen nogal geschrokken was van zijn uitval en hij ging, om hem niet meer aan het schrikken te maken, op vriendelijker toon verder: „Voor we weer naar de schuur gaan kunnen we er misschien beter voor zorgen dat deze auto voorlopig niet kan rijden. Weet jij daar iets op?”

  Dat wist Niels zeker. Nu hij zijn aandacht op de auto kon richten vergat hij de schuur en de inbrekers. Enthousiast begon hij: „Hoe wil je het hebben? Een kapotte stroomverdeler, een gemolde ontsteking, kortsluiting in de bedrading...”

  Hij ging zo nog even door en somde ongeveer 47 mogelijkheden op om een auto het rijden onmogelijk te maken.

  „Wat denk je van lege banden?” vroeg Tigran nuchter.

  „Van wat?” reageerde Niels onthutst.

  „Gewoon lege banden. Niet moeilijk doen. We hebben geen tijd om de motorkap open te breken. Bovendien wil ik niets beschadigen. We laten gewoon alle vier de banden leeglopen. Een knappe jongen die dan ver weg komt met dat ding.”

  Het voorstel was Niels lang niet wild genoeg, maar op aandrang van Tigran begon hij even later met een voorband. Het karweitje was gemakkelijk genoeg. Een autoband laat je leeglopen door een pennetje in het ventiel naar binnen te drukken. Dat kan al met een stevig takje of simpel met een balpen. De jongens namen ieder twee banden en een paar minuten later stond de Triumph een halve decimeter lager.

  Tevreden gingen de jongens terug naar de boerderij. Niels begon al spoedig met een nieuw fantasieverhaal over inbraken in wijnschuren en hoewel Tigran er maar met een half oor naar luisterde lette hij toch niet voldoende op andere geluiden.

  Laat, veel te laat om nog weg te kunnen duiken merkte hij dat er meer mensen over de asfaltweg liepen. Op nog geen vijftig meter afstand zag hij ineens vaag de gestalte van een kleine man. Of waren het er twee?

  Tigran verstarde even, maar kwam snel weer in beweging. Gewoon doen, dacht hij. We moeten gewoon doen. Hij was er voor zichzelf van overtuigd dat de gestalte die hij had gezien niet toebehoorde aan een vroege opstaner die zijn hond aan het uitlaten was, maar dat het hier ging om een inzittende van de Triumph. Misschien wel om allebei.

  Terwijl hij koortsachtig iets probeerde te bedenken om te voorkomen dat het tot een gesprek zou komen kwam de gestalte dichterbij. Ook Niels kreeg nu iets in de gaten. Tigran merkte dat zijn stem stokte.

  „Doe gewoon,” siste hij uit een mondhoek. „Praat door. Lach en doe of je dronken bent.”

  Zelf begon hij een beetje waggelend te lopen, scherp voor zich uit turend. Even later zag hij, dat er wel degelijk twee mannen naderden. Ze spraken niet en maakten geen overbodig lawaai. Maar ze leken wel nieuwsgierig te zijn naar de andere weggebruikers. Eén van hen weifelde even, om daarna naar hen toe te komen. Tigran gaf Niels een stomp. „Lach dan, klungel. Doe vrolijk. Dat zijn vast die kerels van de Triumph!”

  Niels leek zich ook wat van de schrik hersteld te hebben. Hij begon weer te praten en af en toe lachte hij. Helemaal zuiver klonk die lach niet, maar de twee mannen die nu vlakbij waren leken daar niets achter te zoeken. Ze keken naar de beide jongens, vertraagden even hun pas en... liepen door.

  Een volle minuut later pas merkte Tigran dat zijn ademhaling weer normaal was. Het zweet liep hem langs het voorhoofd alsof hij urenlang achter elkaar in de zon had gestaan.

  „En nu snel naar de boerderij,” beval hij. „Als die kerels bij hun auto komen en merken dat de lucht uit de banden is, komen ze ons misschien achterna en dan wordt het knokken. Ik zit daar niet op te wachten.”

  In gestrekte draf gingen ze verder. Op weg naar nieuwe verrassingen.

   


   


  


   


  EEN WOEDENDE WIJNBOER


   


  De eerste verrassing kwam toen de jongens de wijnschuur naderden. Ze waren nog op ruime afstand toen ze een vreemd luchtje roken, een luchtje dat ontstaat wanneer je in een winkel of in een huis een fles goedkope wijn op de vloer in barrels laat vallen. Tigran minderde vaart en snoof. „Wat is dit nu? Heeft iemand hier op het erf wijn rondgesprenkeld?”

  Niels haalde de zurige lucht ook diep in. „Smerig,” mompelde hij. „Wat een rotlucht!” Hij keek rond. „Het lijkt wel of het uit die schuur komt.”

  Het kwam inderdaad uit de schuur. De dubbele deuren stonden open en lieten een zware wijnlucht door.

  „Laten we maar eens binnen kijken,” stelde Tigran voor.

  Ze liepen de schuur in en stonden even later met hun shirt tegen de neus gedrukt naar adem te happen. De lucht die tussen de vaten hing was meer dan verschrikkelijk.

  „Weet jij waar hier de lichtknop zit?” vroeg Niels gesmoord. Tigran gaf geen antwoord, maar begon langs de muur te tasten. Even later vond hij een schakelaar. De lamp die aanging gaf niet veel licht, maar het was meer dan voldoende om te zien welke ravage was aangericht.

  Midden in de schuur, vlak naast de druivenpersen, lagen stukken van vaten te midden van een geweldige plas wijn.

  „Die kerels van die Triumph hebben hier vaten kapot staan hakken,” merkte Niels op.

  „En ze hebben hun best wel gedaan,” vulde Tigran aan. „Allemensen, wat een rotzooitje! Maar wat ik niet begrijp is, hoe die wijnlucht hier komt.”

  Niels lachte schamper. „Wat had je dan gedacht? In die vaten zit toch wijn. Wat moet er anders voor lucht uitkomen. Eau de Cologne soms?”

  Tigran schudde geërgerd het hoofd. „Nee, sufferd. Gewoon druivesap. Kijk maar, er zijn alleen vaten kapot gemaakt die midden in de schuur stonden of lagen. In die vaten hoorde het sap te zitten van de druiven die we gisteren en eergisteren hebben geplukt. En dat sap is nog nauwelijks gegist. Zonder gisting krijg je geen wijn. We hadden dus gewoon de lucht moeten ruiken van druivesap, maar dit lijkt meer op wijn die minstens een jaar oud is.”

  Hij liep naar de plas op de grond en stak een vinger in het rode vocht. Hij likte en stelde vast: „Wijn, echte wijn.” Hij keek Niels aan. „Snap jij hoe dat kan?”

  De jongen haalde schouders op. „Weet ik veel. Misschien hebben die kerels eerst wat vaten van die grote stapels gerold. Wat doet het er toe.”

  Maar Tigran maakte zich niet zo gemakkelijk van het probleem af. Hij bleef zich afvragen hoe de vaten met wijn midden in de schuur kwamen. Hij stond zich daar nog het hoofd over te breken toen hij voelde dat Niels hem aan zijn shirt trok.

  „Luister,” fluisterde de jongen opgewonden, „daar komt een auto.”

  Tigran hief het hoofd en luisterde. In de verte klonk het geluid van een automotor.

  „Kun je horen of het dichterbij komt?”

  „Absoluut. En als ik me niet vergis is het de auto van Didier.”

  „Oeioei, moeten we dan niet maken dat we weg komen?”

  „Waarom?”

  „Omdat, beste Niels, we een beste kans maken dat Didier zal denken dat wij deze vaten kapot gemaakt hebben. Als hij ons hier vindt omstreeks vier uur in de nacht, schuifelend door een plas rood vocht, dan zal hij waarschijnlijk niet denken dat we aan het pootjebaden zijn. Laten we maar als de bliksem maken dat we deze schuur uitkomen.”

  Ze renden de schuur uit naar het gebouwtje waarin hun slaapplaatsen waren. Dichtbij de deur bleven ze staan en keken toe hoe even later Didier het erf opreed.

  De man remde netjes af, knipte de lichten uit, kreeg toen blijkbaar in de gaten dat de deuren van de wijnschuur niet dicht waren en zette de autolampen vervolgens vol aan. Even later vloog hij de wagen uit en weer drie tellen later hoorden Tigran en Niels een hoeveelheid Franse krachttermen waar zelfs heel ruwe klanten van zouden zijn gaan blozen. Niels begreep er niet veel van, maar Tigran hoorde binnen een minuut zeker vijfentwintig nieuwe woorden.

  Toen het gefoeter uit de schuur begon af te nemen fluisterde hij: „Zullen we Didier gaan vertellen wat we gezien hebben?”

  Niels aarzelde. „Laten we eerst nog maar even wachten. Hij is nog lang niet bedaard. Hij is nu zo kwaad dat hij waarschijnlijk niet eens naar ons zal luisteren.”

  Dat was maar al te waar zouden de jongens een poosje later ontdekken. Didier was niet alleen woedend, hij was ook heilig van plan de eerstkomende uren woedend te blijven.

  Toen hij de jongens een minuut of vijf later aarzelend de schuur zag binnenkomen was hij nog lang niet voldoende gekalmeerd om hen rustig aan te horen. Hij was bezig de kapotte en hele duigen van de vaten op een hoop te smijten en dat deed hij met zoveel kracht dat de wijn in ’t rond spetterde. Van een afstandje leek het of de man baadde in bloed.

  De jongens liepen zachtjes op hem toe. Te zachtjes bleek al gauw, want toen Tigran hem op de rug tikte schrok de man zich een ongeluk. Hij nam een akelig grote sprong en stapte midden in de plas wijn. Het gevolg was dat niet alleen Didier, maar ook Tigran en Niels de spetters uit hun ogen moesten wrijven.

  „Wat doen jullie hier?” tierde de wijnboer, die een stuk hout had gegrepen en daarmee begon te zwaaien.

  Tigran hief snel de handen op. „Ho wat, we komen niets kapot maken, we komen iets vertellen.”

  Maar Didier bleef op zijn hoede. „Hoezo vertellen, wat valt er te vertellen? Hebben jullie de zaak hier kapot gemaakt?”

  „Natuurlijk niet,” antwoordde Tigran korzelig. „We zijn hier omdat we weten wie het gedaan hebben.”

  „O ja?”

  „Ja, die aardige mannetjes van gistermiddag, die toeristen die u zomaar voor de lol een paar tikken gaven, zijn weer langs geweest. Niels en ik hebben hen gehoord.”

  Didier kalmeerde wat. Toen hij over de vechtpartij van de vorige dag hoorde praten had hij onwillekeurig een gebaar gemaakt naar zijn gezicht. Met de wijnspetters op de kaken, de gespleten lip en een reusachtige rode plek onder één oog zag hij er uit als een acteur die geschminkt is voor een gruwelfilm.

  Hij gooide het stuk hout weg en zuchtte. „Jullie hebben iets gehoord. Hebben jullie soms ook wat gezien?”

  „Een Triumph,” bitste Tigran, die genoeg begon te krijgen van de argwanende stem van de boer. „We hebben een blauwe Triumph gezien. De wagen stond een paar honderd meter hier vandaan tussen de struiken. We hebben de banden leeg laten lopen. Je hebt kans dat die kerels nog hier in de buurt zijn, dus als u wilt gaan zoeken...”

  Maar Didier wilde helemaal niet gaan zoeken. Hij bleek ook helemaal niet blij met de mededeling dat de twee jongens zich met de blauwe sportwagen hadden bezig gehouden. Hij begon eerst te sputteren en daarna te razen en te tieren. Veel touw was er aan zijn woorden niet vast te knopen, maar af en toe verstond Tigran iets dat leek op „waar bemoei je je mee” en „geen zaak die jullie aangaat”.

  Niels, die het hele gedoe met belangstelling had gevolgd wilde langzamerhand wel eens weten waarover hun baas zich zo opwond. Hij begon dus in het Engels tegen Tigran te praten, en dat maakte dat de Nederlander helemaal geen woord meer van de woede-aanval verstond en dat Didier om onduidelijke redenen nog kwader werd.

  Het duurde geruime tijd voor de rust was teruggekeerd. Niels hield zijn mond, Tigran ging voorzichtig op een restant vat zitten en Didier had dringend even adem nodig. In de stilte die daardoor viel zaten of stonden ze elkaar alle drie sullig aan te kijken. Dat maakte de sfeer zo onwerkelijk dat Niels zenuwachtig begon te lachen. Het lachje was net even teveel voor de getergde boer. Hij pakte weer een stuk hout en riep: „Nu eruit! Wegwezen, vooruit!” Tigran aarzelde. „Moeten we niet helpen met opruimen?”

  „Helemaal niet. Niets opruimen, dat doe ik zelf wel. Jullie pakken je spullen en verdwijnen. Weg van m’n erf... d’r uit!”

  Tigran stond stokstijf en sperde de ogen open van verbazing. „Helemaal wég? Maar we hebben toch niets gedaan? We zijn hier om te helpen.”

  Wat hij ook zei, het hielp niets. Met Didier viel niet meer te praten. Het werd zelfs niet duidelijk of hij dacht dat Tigran en Niels toch betrokken waren geweest bij de vernieling van de vaten of dat hij gewoon zwaar de pest in had over de hele situatie. Hij bleef in elk geval bij zijn besluit: de jongens moesten op staande voer het erf af.

  Hij dreef het tweetal voor zich uit naar de slaapruimte en zag er op toe dat ze hun spullen pakten.

  Helemaal geluidloos ging dat niet en de drie Spanjaarden, die dachten dat het tijd was om aan het werk te gaan, begonnen landerig in de benen te komen. Het duurde even voor ’t drietal weer op de matrassen lag en vandaar met grote ogen toekeek hoe Tigran en Niels drie dagen plukwerk kregen uitbetaald.

  Didier trok een dikke portefeuille uit de binnenzak van zijn oude jasje en gaf de jongens ieder tweehonderd francs. Tigran keek naar het geld. Het was niet veel voor drie dagen zwoegen, maar hij had niet de indruk dat protesteren erg veel zou helpen.

  Zonder dat Didier verder meer deed dan grommen en grauwen werden de jongens uit de slaapschuur en van het erf geduwd.

  „En laat ik jullie hier niet weerzien,” was het laatste wat ze van Didier hoorden.

  Tigran liet zich op de grond zakken en haalde diep adem.

  „Mooie sterren,” zei hij naar de lucht wijzend. „Mooi land, dat Frankrijk. Leuke mensen ook, vooral als je ze wilt helpen. Bewijs ze een dienst en ze stoppen je tweehonderd francs in handen. Prachtvolkje!”

  Hij spoog op de grond en vervolgde bitter: „En kun jij, beste Niels, me vertellen waar we dit allemaal aan te danken hebben?”

  Niels kwam erbij zitten. „Die Didier is gewoon gek,” stelde hij vast. „De man heeft gisteren een te harde tik op zijn kop gehad. D’r is een draadje los gaan zitten. De man is maf geworden.”

  Maar Tigran zag de zaak toch wat minder eenvoudig. „Ik weet het niet,” begon hij. „Gistermiddag reageerde die Didier ook al vreemd, en dit lijkt helemaal nergens op. Er klopt iets niet.”

  „In zijn hoofd,” vulde Niels aan. „Dat zei ik toch al, de man is getikt.”

  „Misschien, maar... eh, ik moet maar steeds aan die vaten denken die midden in de schuur stonden. Waarom zaten die dingen vol wijn?”

  Niels kwam, zonder dat hij het wist, met een deel van de oplossing. „Dat moet je aan Joseph vragen,” zei hij, „want die zal ze er vannacht wel hebben neergezet. Ik heb je toch verteld dat hij een vrachtwagen vol vaten die schuur heeft binnengereden en toen is gaan lossen?”

  Tigran sloeg met beide vuisten op de grond. „Dat is het. Die ouwe Joseph. Joseph, de vatensleper. Zijn taak is om lege vaten naar de schuur te brengen die nodig zijn om de geplukte druiven in op te kunnen slaan tot ze geperst kunnen worden. Lége vaten, geen volle.”

  Hij keerde zich naar Niels „Want, goeie Deense druivenplukker, wat moet een boer die aan het oogsten is met volle vaten als er elke dag tientallen lege nodig zijn? Leg me dat maar eens uit.”

  Zelfs de fantasierijke Niels zag daar geen gat in merkte Tigran tot zijn voldoening. Hij gaf de jongen een por en zei: „Dus, beste vriend, moeten we eens een praatje maken met Joseph. Ik wil weten wat hier aan de hand is.”

  Niels keek peinzend naar het oosten, waar al een streep licht was te zien van de opkomende zon. „Dus eh...” begon hij, „dus jij blijft hier in de buurt van de boerderij?”

  „Natuurlijk,” antwoordde Tigran verbaasd. „Had jij dan met de staart tussen de benen willen weglopen soms? Natuurlijk blijf ik. Als die gekke Didier denkt dat-ie me vals van vernieling van vaten kan beschuldigen, of dat-ie me als een snotneus de laan kan uitsturen, dan zit hij goed fout! Er deugt iets niet met die wijnvaten en ik ga uitzoeken wat.”

  „Mooi zo,” zei Niels. „Ik doe mee met jou. Misschien gebeurt er nog iets leuks hier en ik heb toch niets anders te doen. Maar eerst wil ik slapen. Ik ben de hele nacht op geweest.”

  De jongens liepen een eindje van de boerderij vandaan tot ze bij een stuk land kwamen waar een beetje gras stond. Ze rolden hun slaapzakken uit en waren onder zeil op het ogenblik dat de zon over de heuvels in de verte begon te schijnen.

   


   


  


   


  NIELS UIT DE STRIJD


   


  Lang slapen was er natuurlijk niet bij. Hoe moe de beide jongens ook waren toen ze in hun slaapzakken schoven, tegen een zon die met volle kracht begint te branden is niemand opgewassen.

  Nog vóór acht uur in de ochtend werd Tigran wakker. Hij knorde, draaide zich een paar keer om en gaf toen de strijd op. Langzaam kwam hij overeind, verwoed in zijn ogen wrijvend. Even later volgde Niels. Ze keken elkaar aan en begonnen tegelijkertijd heftig te gapen.

  „Is dit nu de morgenstond?” vroeg Niels, schuin tegen de zon inkijkend.

  ,,Ja,” antwoordde Tigran lijzig. „Dat kun je toch wel zien aan al dat goud in m’n mond?”

  „Ik wou wel, dat ik brood in mijn mond had!”

  „Anders ik wel. Ik rammel van de honger. Dat heb je van dat haastige gedoe. Als we op ons gemak hadden kunnen vertrekken, dan had ik wel ergens een stuk stokbrood gehaald, maar die Didier deed zo opgewonden.”

  Tigran rekte zich uit en keek om zich heen.

  „Een aardig stukje gras hier. Maar geen sloot of greppel waarin voldoende water zit om mijn tanden te kunnen poetsen.”

  Niels grinnikte. „Dan moet je een paar kilometer naar het oosten lopen. Daar is de Gironde en daar zit genoeg water in voor alle tanden van de wereld.”

  „Haha, wat leuk!” zei Tigran knorrig. Hij had een smerige smaak in de mond en nog zoveel slaap in de ogen dat het leek of ze opgezet waren.

  Hij begon zijn slaapzak op te rollen. „Laten we eerst maar naar St. Estèphe gaan. Daar kunnen we brood en koffie krijgen. Voor ik wat te eten heb gehad wens ik geen enkel helder idee te krijgen over wijnen, wijnschuren en wijnboeren.”

  Landerig begonnen ze achter elkaar aan te sjokken in de richting van het dorp St. Estèphe, niet veel meer dan een vlek op de kaart, maar groot genoeg voor een bakker en een café vol koffie. Ze letten geen moment op de omgeving. Maar die omgeving lette wel op hen.

  

  Niemand, die zijn auto met lekke banden terugziet, is daar echt gelukkig mee.

  De twee mannen die midden in de nacht een akkefietje hadden opgeknapt in de wijnschuur van Didier Touraine waren dat ook niet. Sterker nog: ze raakten er een beetje aangebrand door. Ze hadden ’s middags een opdracht uitgevoerd op het erf van Didier en ’s nachts weer en ze hadden nu meer dan tabak van de man en zijn boerderij. Ze wilden naar huis en naar bed.

  Ze stapten in de Triumph zonder naar de banden te kijken. De man achter het stuur startte de auto en reed weg. De eerste meters had hij niets in de gaten. De auto reed over ongelijke grond en dan verwacht je gehobbel en gebobbel. Maar op de asfaltweg hoort gehobbel niet thuis. Toen de chauffeur gas gaf begon de sportwagen de weg over te dweilen. De man mompelde iets en remde. Even later stonden twee kleine, maar zeer stevige Fransmannen tegen lege autobanden aan te trappen.

  Daar hielden ze al gauw mee op, want de banden werden er niet voller door, maar hun tenen begonnen wel pijn te doen.

  Na enig scheldwerk begon het overleg.

  „We hebben maar één reserveband,” zei de een.

  „Da’s dan drie te weinig,” snauwde de ander. „We moeten lopen.”

  „Waar naar toe?”

  „Naar de boerderij natuurlijk. Die twee figuren, die we daarnet op deze weg zijn tegengekomen wil ik wel eens spreken. Wedden dat zij de banden hebben laten leeglopen?”

  „Hoe weet jij dat ze bij de boerderij horen?”

  „Dat weet ik niet, domkop. Maar ze liepen die kant op en veel andere huizen zijn er niet in deze buurt.”

  Beide mannen begonnen in de richting van de boerderij te lopen. Erg snel gingen ze niet. Ze waren geen lopers, maar rijders. Zelfs als ze honderd meter moesten afleggen deden ze dat nog rijdend. Ze waren ongeveer halverwege, toen ze een auto hoorden aankomen.

  „Aanhouden?” vroeg de een.

  „In de struiken,” beval de ander.

  Ze sprongen tegelijkertijd in het struikgewas en daar waren ze even later erg blij om, want de auto die hen voorbij reed was die van Didier en met boer Touraine wilden ze voorlopig liever niets te maken hebben. Ze keken de auto na tot de achterlichten uit het zicht waren verdwenen. Doorlopen naar de boerderij leek nu niet meer zo gezond. Er waren daar nu waarschijnlijk op zijn minst drie mensen paraat en mogelijk nog meer en ze hadden geen zin om op een hele club kwade wijnboeren en wijnplukkers te stuiten. „Terug?” vroeg de een. „Terug,” beaamde de ander.

  Ze liepen naar de Triumph en zegen neer op de kuipstoeltjes.

  De grote vraag was: wat nu?

  Ze wisten allebei wat het meest verstandig was, maar geen van beiden had zin ermee voor de dag te komen, want het betekende dat een van hen weer een wandeling te wachten stond.

  Het duurde geruime tijd, maar toen kwam de Fransman achter het stuur er toch mee voor de draad. „Moeten we niet uitzoeken wat voor figuren dat waren, die hier met de banden bezig zijn geweest?”

  De ander zuchtte. „Ik denk, dat de baas dat wel leuk zal vinden.”

  „Dan moet er dus iemand hier achter blijven.”

  „En de ander?”

  „Dat weet jij best. De ander moet zien dat-ie de banden van deze wagen weer, vol lucht krijgt.”

  Toen dat was vastgesteld was de zaak snel beklonken. Het binnenlicht van de sportauto werd aangeknipt en met een franc werd getost wie voor de auto zou moeten zorgen en wie terug zou moeten naar de boerderij.

  De man achter het stuur was de pineut.

  „Als ik het niet dacht,” zuchtte hij. „Ik zal het sjouwwerk wel weer moeten doen.”

  De ander grinnikte. „Wat je zegt, Jim. Ik wens je sterkte.”

  „Dank je wel, Jules. Zorg jij maar voor de auto.”

  Jim schoof achter het stuur vandaan en grabbelde in zijn zak. „Hier heb je de sleutels. Doe je een beetje voorzichtig aan? Als je te snel rijdt gaan niet alleen deze lege banden maar ook de velgen naar de bliksem. En dan wordt het een dure grap.”

  De ander gooide een sigarettepeuk naar buiten. „Maak je maar niet druk. Ik zorg wel voor de wagen. Hou jij die boerderij maar in de gaten.”

  Hij startte en wilde net wegrijden, toen hij een kreet hoorde. Hij draaide het raampje open: „Wat is er?”

  „Moeten we geen plaats afspreken waar we elkaar weer ontmoeten?”

  De man in de auto dacht even na. „Niet hier in ieder geval. Deze auto moet even uit de buurt blijven. Bovendien weet ik straks niet meer waar ik je kan vinden. Als er niets bijzonders gebeurt, bel me dan maar in Pauillac. Succes.”

  Hij reed zwierend en zwabberend weg.

  Zijn maat keek de wagen even na en begon toen zuchtend in de richting van de boerderij te lopen. Hij liep erg op zijn gemak en miste daardoor de ruzie die Tigran en Niels met wijnboer Didier hadden.

  Was Jim eerder bij de boerderij geweest en had hij iets van de ruzie gemerkt, dan zouden een heleboel dingen later op de dag anders zijn gegaan. De man had dan met een gerust hart naar huis kunnen gaan om te melden dat er niets loos was en dat twee nieuwsgierige jongens door Didier van diens terrein waren geknikkerd. Maar van de ruzie wist hij niets.

  Hij was precies op tijd om twee gestalten te zien die, met iets op hun rug, van de boerderij kwamen en de struiken inliepen. Dat leidde bij hem tot een totaal foute gevolgtrekking.

  Dat zijn een paar kerels die op zoek gaan naar de Triumph, dacht hij. Ze denken zeker dat we zo stom zijn geweest om de auto te laten staan.

  Hij dook in elkaar en verborg zich achter een boom.

  Wat nu, vroeg hij zich af. Als twee mensen naar ons op zoek gaan, dan zal Didier ze wel op de hoogte hebben gesteld van de ruzie tussen hem en de baas. En dat kan gevaarlijk worden.

  „Straf Didier af,” heeft de baas gezegd, „maar zorg dat je geen buitenstaanders in deze zaken betrekt.”

  Voor zover Jim het kon beoordelen waren die buitenstaanders nu toch betrokken bij de zaken van zijn baas en Didier. Dat was tegen de orders, dus moesten die buitenstaanders even worden toegesproken. Maar hoe?

  Jim besefte dat hij niet moest gaan optreden tegen twee hem onbekende figuren zolang hij niet wist hoe ze er uitzagen.

  Hij bedacht wel een tachtig manieren, maar besloot ze even haastig weer allemaal te vergeten, toen hij merkte dat zijn twee tegenstanders domweg gingen liggen slapen.

  Waarom ze dat deden was Jim een volslagen raadsel, maar het sterkte hem wel in zijn overtuiging dat er iets grondig mis was. Wie gaat nu op enige afstand van de boerderij liggen als er binnen matrassen zijn om op te slapen, vroeg hij zich af. Het antwoord lag voor de hand: mensen in dienst van Didier natuurlijk. Hulptroepen, die niet op de boerderij gezien mochten worden.

  Hoe langer hij erover nadacht, hoe meer hij ervan overtuigd raakte dat Didier na het pak slaag dat hij had gekregen een paar extra mensen in dienst had genomen. En dat betekende gevaar, voor hem en voor zijn baas.

  „We zullen eens kijken of we de hulptroepen onschadelijk kunnen maken,” mompelde hij. „Eerst zien of er hier ergens een plekje is vanwaar ik die snuiters in het oog kan houden. Ik ben blij dat het een beetje licht wordt, dan kan ik tenminste op een afstandje blijven.”

  Toen Tigran en Niels wakker werden kwam ook Jim in de benen. Evenals de jongens had hij prikkende ogen, een knorrende maag en een vieze smaak in de mond. Zijn humeur knapte echter wat op toen de jongens zonder op of om te kijken in de richting van St. Estèphe begonnen te lopen.

  Dat wordt een makkie, dacht Jim. Een klusje van niks.

  Redelijk welgemoed begon hij op veilige afstand achter de jongens aan te lopen.

  Hij vond wel dat de hulptroepen van Didier aan de jonge kant waren, maar hij ging ervan uit dat de wijnboer op zo korte termijn niemand anders had kunnen vinden. Ook de slaapzakken waarmee de jongens liepen wekten zijn verbazing en bevreemding, maar hij verwachtte dat ze hun bagage straks wel ergens zouden afgeven. Zelf had hij een paar uur op de harde grond gelegen en in die tijd had hij vele malen liggen wensen dat hij een comfortabele slaapzak tot zijn beschikking had.

  Het humeur van Jim daalde weer toen hij zag dat de jongens in St. Estѐphe een café ingingen en er pas een dik half uur later weer uit kwamen.

  Zonder slaapzakken en andere bagage.

  „Zie je wel,” zei hij bij zichzelf. „Ze hebben opdracht gehad niet meer op de boerderij te komen. Ik ben benieuwd wat ze nu gaan doen.”

  Hij zou er snel achterkomen.

  

  „Kijk,” zei Tigran, toen zowel hij als Niels een handvol croissants naar binnen hadden gewerkt, „er zijn twee dingen die ik wil weten. Ten eerste: wie zijn die kerels in die blauwe Triumph en ten tweede: waar heeft Joseph die vaten wijn vandaan gehaald? Met die mannen in de sportwagen zit het niet goed en met die wijnvaten evenmin.”

  Niels knikte. „Twee dingen maar? Dat treffen we dan. We kunnen allebei één van die dingen gaan uitzoeken. Ik wil wel proberen uit te vinden waar die auto vandaan komt.”

  „Gelukkig maar,” stemde Tigran in, „want dat is ook alles wat jij kunt doen.”

  Niels keek verbaasd. „Waarom?”

  „Omdat de enige, die ons misschien iets over die wijnvaten wil vertellen de oude Joseph is. De man spreekt zeer waarschijnlijk alleen maar Frans, en daar breng jij niks van terecht, jongetje.”

  Niels begon van zijn hete koffie te lebberen en brandde prompt zijn tong.

  „Au, verdikkie. Nou, dat komt dan mooi uit, hè. Voor een zoekpartijtje naar de Triumph kan ik het hopelijk wel zonder dat Frans stellen. Ik ga bij alle garages hier in de buurt kijken. Er is vast wel een monteur die een mondje Engels spreekt. Het woord ‘sportscar’ is door Fransen best wel te begrijpen en het woord Triumph’ net zo. De meeste monteurs zijn een beetje autogek, net als ik. Nee, dat komt best voor elkaar. Ga jij maar op die ouwe Joseph jagen.”

  Nu de taken verdeeld waren bleven ze niet lang meer zitten. Tigran verzamelde de bagage en ging een praatje maken met de caféhouder.

  Het duurde niet lang of hij had de man zover dat hij de bagage een tijdje wilde bewaren voor hen. Tigran zei hem dat hij en zijn vriend een paar kennissen in de buurt wilden gaan opzoeken, maar dat ze niet de hele dag met slaapzakken wilden zeulen. De cafébaas kon zich dat goed indenken. Hij pakte de bezittingen van de beide jongens en schoof de spullen in een kamertje achter de tapkast.

  „Als je genoeg hebt van de bezoeken kom je de spullen maar halen,” zei hij joviaal. „Als je maar voor elf uur bent, want dan sluit ik. En ik kom vannacht mijn bed niet uit voor jouw tandenborstel.”

  Tigran antwoordde dat hij zich dat levendig kon indenken en liep naar Niels. „Ziezo, dat is weer geregeld. De waard past op die paar dingen van ons. Heb je geld bij je?”

  „Ja, natuurlijk.”

  „Op weg dan. Wie wat belangrijks ontdekt gaat terug naar dit café en laat een briefje achter. Oké? Succes dan.”

  Ze liepen het café uit en gingen uiteen.

  

  Jim, die in de tijd dat de beide jongens in het café zaten op enige afstand had staan wachten, veerde op toen hij zag dat zijn tegenstanders naar buiten kwamen.

  De man had zich geruime tijd staan te verbijten, want er was geen ander café in de buurt en een bakkerij zag hij evenmin. Hij durfde niet weg te lopen van zijn uitkijkplaats en het idee, dat de jongens die hij schaduwde zich zaten vol te eten, terwijl hij honger stond te lijden, maakte hem boos. Hij was daarom blij te zien dat er nu wat ging gebeuren, maar raakte meteen daarop in een lichte paniek toen hij zag dat de jongens niet netjes naast elkaar wegwandelden, maar ieder een kant opgingen.

  „Wat nu?” mompelde hij verbijsterd. „Ik kan ze toch moeilijk allebei in de gaten houden.”

  Hij moest beslissen, en snel. Dat deed hij ook. Hij keek naar de stevig gebouwde Tigran die linksaf ging en naar de kleinere, tengere Niels die rechtsaf sloeg. Prompt koos hij de kleinste van de twee. Als het op vechten aankwam dan leek deze tegenstander hem een stuk makkelijker te hanteren.

  Jim wachtte tot Niels een flinke voorsprong had en begon de jongen toen te volgen. Moeilijk was dat niet, want de Deen keek geen enkele maal om, maar verwarrend was het wel. De jongen liep niet ordentelijk het dorp door, maar liep kriskras heen en weer. Dat dit gebeurde omdat Niels op zoek was naar een garage kon de Fransman moeilijk weten. Maat hij werd wel ongerust door de wonderlijke gedragingen van de jongen en kreeg visioenen van afleidingsmanoeuvres en valstrikken. Hij kreeg het ervan op de zenuwen en na een minuut of tien stond hij op het punt er vandoor te gaan. Daar kwam het net niet van, omdat Niels opeens ren garage ontdekte en daarheen koers zette.

  Jim zag de jongen de werkplaats binnenlopen en langzaam maar zeker begon hij te begrijpen wat er aan de hand was.

  „Die vent zoekt onze auto,” zei hij tegen zichzelf. „Nou, dan kan-ie lang zoeken. Maar wat moet ik nou? Die knaap kan alle garages in de omgeving wel afstruinen en dan moet ik zeker de hele dag achter hem aanlopen!”

  Hij keek om zich heen. Hij kende St. Estèphe vrij goed en wist dat de garage waar Niels nu was niet meer dan honderd meter van het café was, waar de jongens gegeten en gedronken hadden. Jim gokte er op dat het garagebezoek wel even kon duren. Hij nam een hap extra adem en begon naar het café te sprinten. Paars aangelopen kwam hij daar aan.

  „Heb je telefoon?” hijgde hij.

  De caféhouder kreeg de indruk dat er iets heel belangrijks aan de hand was en pakte snel de telefoon uit de la onder de tapkast.

  Zo snel hij kon begon Jim een nummer in Pauillac te draaien. Ongeduldig trommelde hij met zijn vingers op de bar. Zo gauw de hoorn aan de andere kant werd opgenomen barstte hij los: „Jules, luister. Ik ben in St. Estèphe in een café. Die twee snuiters zijn ieder een kant op gegaan. Wat zal ik doen?”

  …

  „Ja, ik weet waar één van de twee is.”

  …

  „Nee, nee, maak je niet druk. Ik ken mijn zaken.”

  …

  „O, en wat bedoel je met afwerken?”

  …

  „Weet je dat zeker?”

  …

  „Juist, de baas. Nou goed, als die het zegt. Oké, kom deze kant maar een eindje op. Je weet wel tot waar. Tot straks.”

  Hij kwakte de hoorn op de haak en begon in zijn broekzakken naar geld te grabbelen.

  De caféhouder, die met rode oortjes het gesprek had aangehoord, vroeg nieuwsgierig: „Is er iets niet in orde?” Maar Jim had teveel haast. Hij maakte een afwerend gebaar met een hand, mompelde dat er helemaal niets bijzonders was en sprintte de deur weer uit. De caféhouder keek hem beduusd na. Op warme dagen kwam je in St. Estèphe niet zo vaak opgewonden mensen tegen. Zeker niet ’s morgens, als nog niemand wijn op had.

  Nu Jim wist wat hem te doen stond was al het aarzelende van een kwartiertje geleden verdwenen.

  Hij zette koers naar de garage en liep snel langs de werkplaats. Binnen zag hij de blonde kuif van Niels. Hij zuchtte opgelucht. Hij had zich zorgen gemaakt, of de jongen intussen niet zou zijn vertrokken. Nu was alles een kwestie van afwachten.

  Hij liep een eindje door en ging tegen een muurtje staan leunen, het gezicht in de zon die al aardig kracht had.

  Eén paar ogenblikken later zag hij Niels de garage uitkomen. De jongen had met handen en voeten een gesprek proberen te voeren met een monteur die niets anders deed dan aan zijn neus frunniken en zijn schouders ophalen, en dat had hem na verloop van tijd ontmoedigd.

  De Deen had even rondgekeken maar geen Triumph gezien en was toen maar weer naar buiten gelopen.

  Het leek hem niet waarschijnlijk dat er in een gehucht als St. Estèphe twee garages zouden zijn en daarom besloot hij in de richting van Pauillac te lopen. In dat dorp had hij misschien meer kans, bedacht hij.

  Hij keek naar de lucht, zag dat de hemel vrijwel wolkenloos blauw was en begon ontspannen te fluiten. Zijn maag was vol en de dag was nog lang. Wat kon hem gebeuren?

  Op een stil stukje weg kwam hij daar een poosje later achter. Hij liep zo hard te fluiten, dat hij de voetstappen achter zich pas hoorde toen ze vlakbij waren. Hij had zelfs de tijd niet meer om zich om te draaien. Een stevige arm werd om zijn nek geslagen en zijn hoofd achterover getrokken.

  In het Frans hoorde hij iemand iets zeggen. Hij wilde antwoorden, maar de druk op zijn keel was zo groot dat er niet meer dan een geborrel over zijn lippen kwam. Hij merkte dat hij van de weg af werd gesleurd en voor hij goed en wel wist wat er allemaal gebeurde lag hij tussen een paar rijen wijnstokken.

  Zijn gezicht werd onzacht voorover geduwd en hij kreeg daardoor een flinke hap sappige aarde tussen de kaken. Dat was niet bevorderlijk voor een zuiver taalgebruik en het eerste wat aanvaller Jim te horen kreeg was een merkwaardig taaltje, dat van een Marsmannetje afkomstig had kunnen zijn.

  „Hoe heet je?” vroeg Jim, die zijn knie op de rug van de jongen had gezet.

  „Wie ben jij?” bracht Niels moeilijk in het Engels uit.

  „Wat moest jij vannacht bij onze Triumph?” was de tweede vraag van Jim, uiteraard in het Frans.

  „Ga van mijn rug af, je doet me pijn,” zei Niels.

  Beide partijen kletsten zo even door tot ze allebei beseften dat de conversatie niet helemaal naar wens verliep.

  Jim werd er nijdig door. „Spreek jij geen Frans?” snauwde hij.

  Die zin had Niels al zo vaak gehoord, dat hij de zin ervan begreep. „Nee,” bracht hij er uit. „Non, Anglais. Pas Français. Geen Frans, niets.”

  Jim liet van verbazing zijn greep iets verslappen, maar spande meteen zijn spieren toen hij de jongen voelde bewegen.

  Wat nou? dacht hij. Ik moet die jongen ondervragen, heeft Jules gezegd. Maar hoe kan ik dat nu?

  Hij dacht even na en nam toen krasse maatregelen. Hij haalde uit en gaf Niels een stevige tik, zodat deze in een droomloze slaap wegzonk. Voorlopig was de Deen uit de strijd.
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  Een klein uur nadat Tigran het café in St. Estèphe was uitgelopen was hij terug bij de boerderij van Didier. Al etende had de jongen voor zichzelf uitgeknobbeld dat hij alleen daar de oude Joseph te pakken zou kunnen krijgen. In de afgelopen dagen had hij de man met zijn aftandse auto regelmatig bij de boerderij gezien en hij verwachtte dat Joseph daar ook vandaag vroeg of laat zou komen. Het was natuurlijk wel gewenst een beetje uit het zicht van Didier en de drie Spaanse plukkers te blijven, want dat zijn bezoek op prijs zou worden gesteld leek hem niet waarschijnlijk.

  De jongen was met een boog om het wijnveld van Didier heengelopen en had een schuilplaats gezocht op de helling. Van bovenaf kon hij een groot deel van het erf overzien. Hij ging op de grond zitten en dacht: lekker plekkie, hier hou ik het wel een paar uur uit. Het werd meer dan een paar uur. Het werd bijna een halve dag. Maar hij kreeg wel een goed beeld van het wel en wee op en om de boerderij.

  Af en toe zag hij de drie Spaanse plukkers met manden vol druiven het erf opkomen. Ze waren aan het werk op een veld dicht bij de boerderij en daarom leegden ze hun manden niet in een grote opvangbak, maar meteen in de wijnschuur. Tigran kon niet zien hoe die schuur er van binnen uitzag, maar hij nam aan dat de meeste rommel wel zou zijn opgeruimd.

  Tegen het middaguur kwam de vrouw, die elke dag voor het eten zorgde, het erf op. Ze keek niet op of om, maar ging regelrecht de boerderij binnen. Een paar ramen en deuren werden opengeworpen en even later klonken geluiden van rammelende emmers en pannen.

  Nu kan ik wel even een tukje doen, dacht Tigran. Voor twee uur valt er toch niets te beleven. Straks komen de plukkers om te eten en een uurtje uit te rusten. Om twee uur, half drie gaan ze weer verder met het werk. Ik wou dat ik wist waar Didier was. Ik heb de vent de hele dag nog niet gezien.

  Nog geen vijf minuten later zag hij boer Touraine aan komen rijden. De man kwam blijkbaar alleen maar om te eten; voor half twee verdween hij al weer.

  Dat was Tigran een pak van het hart, want als de oude Joseph kwam moest Didier niet in de buurt zijn, vond hij. Zijn plannetje had alleen kans van slagen als hij Joseph alleen te spreken kon krijgen.

  Het plannetje was overigens heel simpel. Hij wilde proberen de oude man zover te krijgen dat-ie Tigran meenam naar de plaats waar de volle wijnvaten vandaan kwamen. Om hem zover te krijgen was bluf nodig en wat geluk. Plus een kleinigheid, en over dat kleinigheidje was de jongen zich langzamerhand toch wel enige zorgen gaan maken.

  Hij zag in dat hij Joseph moeilijk zou kunnen vragen hem mee te nemen naar de opslagplaats van de vaten. Zo eenvoudig zou dat niet zijn. Hij moest eerst te weten komen uit welk gebied de vaten kwamen. In theorie klonk dat eenvoudig, maar in de praktijk waren er wel een paar probleempjes.

  Op de meeste vaten staat de naam vermeld van het terrein waar ze vandaan komen of van de eigenaar. Meestal is die naam in het hout gebrand, al wordt ze er ook wel eens op geverfd.

  Op de vaten die Tigran in de afgelopen nacht in de schuur had zien liggen stond ook een naam. Hij had die vaag kunnen lezen, maar er niet aan gedacht ze te onthouden. Het was iets met ‘kasteel’, herinnerde hij zich. Château Huppelepup. Als hij achter dat ‘Huppelepup’ zou kunnen komen was er een kans om Joseph te overbluffen. Maar hij kon pas in de wijnschuur als iedereen weer aan het werk was.

  Didier was al weg en de vrouw die het eten kwam koken zou, net als de vorige dagen, tegen half twee ook wel weer vertrekken. Maar die Spanjaarden, als die maar aan het werk gingen vóór Joseph het terrein op kwam rijden.

  Het werd half drie, kwart voor drie en Tigran begon hevig te transpireren. Niet alleen van de zon, maar vooral van de zenuwen. „Dat zul je nou altijd zien,” mopperde hij. „Iedereen is weg, dus de drie Spaanse heren nemen er nog even hun gemak van. Schiet toch op, sufferds!”

  Een paar minuten over drie verscheen het eerste Spaanse hoofd om het hoekje van de slaapschuur. Het verdween weer en minutenlang gebeurde er nog niets.

  Tigran was al half en half van plan om brutaalweg langs de Spanjaarden heen naar de wijnschuur te lopen, toen hij zag dat er eindelijk beweging kwam op het erf. Achter elkaar sjokten de drie plukkers naar de plaats waar de manden en de snijmessen lagen. Even later liepen ze een helling op.

  Tigran slaakte een zucht van verlichting toen hij hen uit het oog zag verdwijnen.

  En nu als de bliksem, dacht hij. Naar beneden en snel!

  Zo vlug hij kon liet hij zich tussen de wijnstokken door glijden naar de voet van de heuvel. Hij luisterde even scherp en rende toen naar het erf.

  Ergens in de verte had hij het geluid van een auto gehoord, maar hij gunde zich niet de tijd daar veel aandacht aan te besteden. Hij liep snel de wijnschuur binnen en bleef even staan om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen. In de schuur rook het nog zwak naar verschaalde wijn, maar van kapotte vaten was niets meer te bekennen.

  De jongen keek om zich heen. Vaten genoeg, maar waar was er één waarop de naam van dat kasteel stond?

  Hij liep langs de rij vaten die tegen de muur waren geplaatst en zag tot zijn schrik dat er verschillende namen stonden vermeld. Even was hij perplex, maar toen schudde hij zijn hoofd. Nee, om deze vaten ging het niet. Hij moest de vaten hebben die gisteren door Joseph waren gebracht. Die waren allemaal even groot en hadden allemaal dezelfde naam. Tenminste, zoiets stond hem nog vaag voor de geest. Hij wilde weten waar de kapotte duigen van de afgelopen nacht waren neergegooid.

  Zich maar half bewust van het steeds luider aanzwellend geluid van een automotor liep hij naar de achterkant van de schuur. Het licht dat door de open deuren en de kleine raampjes naar binnen viel was hier zo zwak dat hij soms op de tast verder moest.

  Daar, in die hoek, lagen daar geen kapotte duigen?

  Hij nam een paar grote passen en stootte zijn schenen gevoelig aan een stuk ijzer. Er volgde een kletterend geluid. De jongen schrok zich haast een ongeluk. Wat was dat nu weer? Hij bukte zich en tastte over de grond. Al gauw merkte hij dat hij een stapel bandijzer had omvergelopen, ijzeren ringen die ter versteviging om de duigen van een vat worden gelegd.

  Voorzichtig ging hij verder. Hij stond juist temidden van losse stukken hout, toen hij zijn hart voelde overslaan.

  Het geluid, dat al geruime tijd op de achtergrond te horen was, maar dat hij had genegeerd, was opeens erg luid. Het leek erop... Tigran kreunde. Het léék niet alleen alsof een vrachtauto het erf opreed, het was zo!

  „Uilekop, oen,” schold hij zichzelf. „Dat is natuurlijk Joseph. Had dan beter opgelet, graskaffer!”

  Hij keek naar de uitgang, maar wist dat hij geen schijn van kans meer had om ongemerkt weg te komen.

  Snel ging hij op handen en voeten. Hier in deze donkere hoek moest hij vrijwel onzichtbaar zijn. Niemand, die niet speciaal naar hem op zoek was, zou hem hier opmerken.

  Even later kwam een stokoude vrachtauto achteruit de schuur binnenrijden, wolken rook door de ruimte blazend. De oliestank was zo sterk dat Tigran een hand voor de neus moest houden.

  De rook trok op toen de motor werd afgezet. Iemand stapte uit de cabine, liep grommend en brommend naar de laadbak en maakte de klep open.

  Dat is Joseph, dacht Tigran. Hij is vast alleen, want anders had ik wel horen praten.

  Voorzichtig kwam hij overeind. Bang om té worden gezien was hij niet meer. Joseph leek alleen maar belangstelling te hebben voor zijn lading. Bovendien maakte de man zo’n lawaai dat hij zelfs voetstappen niet zou kunnen horen.

  De jongen werkte zich voorzichtig naar een plaats vanwaar hij de vrachtauto kon zien en keek naar de activiteiten van Joseph.

  De man mocht dan oud zijn, maar hij was nog steeds sterk als een beer, merkte Tigran op. In zijn eentje zag hij kans de vaten te lossen. Eerst legde hij een paar lange planken schuin tegen de laadbak van de vrachtauto en daarna liet hij de vaten één voor één over die planken de schuur inrollen. Om hun vaart af te remmen sloeg hij telkens een stuk touw midden om een vat. Het werk ging niet snel, maar Joseph werkte wel achter elkaar door.

  De man had een oud, vies hoedje op en een zwart jasje aan. Tigran vroeg zich af hoe hij het volhield met al die kleren aan. Zelf stond hij te transpireren als een otter en hij droeg alleen maar een t-shirt. Toen de vrachtauto leeg was stapte Joseph in en even later was de schuur weer gevuld met rook. Knallend en knetterend was de motor aangeslagen en walmen olietroep werden langs de wijnvaten gedreven.

  Tigran keek geschrokken op. Zou de man wegrijden? Nee, toch? Dan was al het wachten voor niets geweest.

  Maar Joseph reed niet weg; hij parkeerde de auto op het erf en ging blijkbaar de boerderij binnen of bij de pomp iets drinken. Tigran hoorde hem tenminste over het erf sloffen.

  Dit is mijn kans, begreep de jongen. Hij liep naar de vaten die net waren afgeladen en die nog kris-kras door elkaar op de vloer lagen en bukte zich. Op het eerste vat kon hij de letters niet lezen, maar op het tweede wel. Met een vinger wees hij bij: Château d’ Estourne, zag hij. Kasteel van Estourne. Dat was wat hij die nacht ook had zien staan.

  Dit deel van het plan was gelukt, nu zien dat hij de oude Joseph kon overbluffen.

  Hij liep op zijn tenen naar de dubbele deuren en keek voorzichtig over het erf.

  Aan de andere kant zag hij Joseph bij de pomp staan. De man had zijn hoedje op de grond gelegd en was bezig met de handen water over zijn hoofd te scheppen.

  „Op hoop van zegen,” mompelde Tigran.- Hij schoot weg en rende naar de zijkant van de schuur. Hier was hij onzichtbaar vanaf het erf en vanaf de heuvel waar de drie Spanjaarden werkten. Hijgend wiste hij zich het zweet uit de ogen.

  En nu naar de weg, wachten op de auto van Joseph, beval hij zichzelf. Het wordt tijd dat je er achter komt waar dat kasteel van Estourne staat.

  Hij liep naar de asfaltweg en schoof maar weer eens tussen een paar struiken. Hij begon het gevoel te krijgen dat hij bezig was persoonlijk kennis te maken met elke tak en twijg aan de westkant van de riviermonding van de Gironde.

  

  Het duurde vrij lang voor hij Joseph hoorde aankomen. Dat was natuurlijk nogal logisch, want de man moest eerst nog de wijnvaten in de schuur een beetje behoorlijk neerzetten, maar Tigran begon van al dat wachten knap ongeduldig te worden.

  Hij voelde zich bovendien niet op zijn gemak, want het plan dat hij in zijn hoofd had vertoonde nogal wat zwakke plekken. Alles was afhankelijk van de goedgelovigheid van Joseph en die man zag er beslist niet opvallend dom uit.

  Het liep al tegen vijf uur toen hij de vrachtauto hoorde aankomen. Hij wachtte tot de auto vlakbij was en sprong toen de weg op, zwaaiend met zijn armen.

  Joseph, die Tigran wel eens eerder had gezien, remde en stak het hoofd uit het open raampje.

  „Wat mot je?” vroeg hij kortaf.

  „Ik moet mee van de baas.”

  „Van Didier?”

  „Ja natuurlijk, van wie anders? Meneer Touraine heeft me gezegd dat ik mee moest naar het kasteel.”

  Terwijl hij dit zei sloeg Tigran even zijn ogen ten hemel. Alles hing nu af van de reactie van Joseph. Als de man de zaak niet vertrouwde, of als hij helemaal niet naar het Château d’Estourne toe zou moeten, dan lag het hele plan meteen al in duigen.

  De oude liet voorlopig niet merken of hij Tigran wel of niet geloofde. Hij leunde op zijn gemak met een elleboog uit het autoraampje en spuwde krachtig. Een stevige straal spatte tussen ‘Tigrans voeten uiteen.

  „Zo, zo, moet jij naar het kasteel. Daar weet ik niets van.”

  Tigran besloot stoer door te liegen. „Daar heb ik niets mee te maken. De baas zei dat hij werk voor me had op het kasteel. Ik moest met jou mee. Maar ik was vanmiddag op de heuvel aan het plukken en had wat laat in de gaten dat je wegging. Daarom ben ik over het veld naar je toe komen hollen.”

  Joseph spuwde weer. „Waarom ben je vanmiddag dan niet met Didier meegegaan? Hij moest toch ook naar het kasteel?”

  Tigran haalde de schouders op. „Hoe moet ik dat nou weten? De baas zei dat ik met jou mee moest, verder niets. Ik kan moeilijk zeggen dat ik liever met hem mee wil rijden.”

  Daar scheen Joseph de logica van in te zien. Hij maakte een gebaar met het hoofd. „Stap dan maar in.”

  Opgelucht stapte Tigran in de cabine. Hij had ongelooflijk mazzel gehad. Blijkbaar had Didier niets tegen Joseph gezegd van de gebeurtenissen van de afgelopen nacht. Of de mannen hadden elkaar nog niet gesproken, of Didier had het maar beter gevonden erover te zwijgen.

  Hij zeeg neer op de smerige gescheurde bank en keek met belangstelling naar het interieur van de vrachtwagen. Het ding moest zeker twintig jaar oud zijn. Alles wat enigszins op luxe had geleken was er al lang uit gesloopt en aan het geluid te horen waarmee Joseph schakelde en optrok, was ook een deel van de tandraderen verdwenen.

  Maar oud of niet oud, de jongen zat en dat was wat hij wilde. Hij was net van plan om voorzichtig vragen te stellen over het kasteel toen Joseph hem voor was.

  „Wat moet jij nou eigenlijk op de Estourne?” vroeg hij.

  „Ik weet het niet precies. De baas zei dat hij daar werk voor me had.”

  „Maar de druivenpluk begint er toch pas volgende week?”

  Tigran hield bijtijds een juichkreet binnen. Die aardige Joseph. Zomaar uit vrije wil vertelde hij wat Tigran zo graag wilde weten. Dus bij het kasteel was nóg een wijngaard. Dat verklaarde veel van het gesleep met al die wijnvaten. Maar waar was dat kasteel?

  Hij besloot met de oude Joseph mee te praten. „Ik weet niet precies wat ik daar moet,” zei hij onverschillig. „Misschien heeft de baas andere klusjes. Of misschien vond hij, dat hij genoeg druivenplukkers op zijn terrein bij St. Estèphe had.”

  Joseph gromde: „Dat lijkt me sterk. Gisteren klaagde hij er nog over dat hij iemand te kort kwam.”

  „Vraag het hem zelf als je ’m ziet,” suggereerde Tigran.

  De chauffeur maakte een afwerend gebaar. „Ik kijk wel uit. Didier heeft gisteren zijn kop gestoten en heeft een humeur om op te schieten. Hij zegt nog geen drie woorden achter elkaar.”

  Alweer wat geleerd, dacht Tigran tevreden. Het is duidelijk dat Joseph niet eens weet heeft van de vechtpartij van gistermiddag. Hij besloot het erop te wagen en stelde de hamvraag. „Zeg hé, Joseph, weet je wat ik nou zo gek vind?” Hij keek met onschuldige ogen naar de man naast hem, die schuin opzij loerde.

  „Nou, wat dan?”

  „Ik snap niet waarom de baas me niet heeft verteld waar dat kasteel staat. Ik heb er geen idee van waar we heen rijden.”

  Joseph schoot in de lach. „Dat komt omdat ie zo chagrijnig is. We gaan de Gironde over, naar Marcillac. Het kasteel staat daar in de buurt. Ga maar op je gemak zitten, want we zijn er voorlopig nog niet.”

  Deze opmerking gaf Tigran iets om over na te denken. Om hard over na te denken. In gedachten haalde hij zich de kaart van Frankrijk voor de geest. De Gironde loopt van Bordeaux naar de Atlantische Oceaan, dat wist hij. Het is een soort riviermond die water krijgt o.a. van de Dordogne en de Garonne. Ten westen van de Gironde ligt het beroemde wijngebied Medoc. Daar komen wijnen vandaan als de Château Lafite-Rothschild en de Château Mouton-Rothschild, wereldberoemde merken die soms per fles een paar honderd gulden kosten. Ten zuiden van de Gironde en van Bordeaux ligt het wijngebied Graves. Uit het gebied ten oosten van Bordeaux komen o.a. de wijnen Pomerol, St. Emilion en Bourg. Maar om die gebieden te bereiken hoefde je toch de Gironde niet over? Het was toch veel eenvoudiger om door of langs Bordeaux te rijden? Of toch niet? Kon je sneller naar het stadje Bourg als je per pont de brede riviermond overstak?

  Terwijl Tigran zich het hoofd zat te breken, tufte en plofte de vrachtwagen over de weg van St. Estèphe naar Pauillac.

  In dat stadje stapte Joseph even uit „om een slokje te drinken”, zoals hij het noemde.

  Hij vroeg Tigran niet om mee te gaan en dat kwam de jongen goed uit, want hij wilde niet de kans lopen gezien te worden door Didier of eventueel Niels. Want er was, overwoog Tigran, een beste kans dat de Deense jongen op zijn speurtocht naar de blauwe Triumph in Pauillac terecht was gekomen.

  Dat was de Deen inderdaad, alleen was hij op dat moment nog steeds bewusteloos, maar dat kon Tigran niet weten.

  

  Tegen de tijd dat Joseph terugkwam stonk de man op een ongelooflijke manier naar wijn.

  Tigran had al eerder op de dag goed gegeten, maar door al het wachten bij de boerderij had hij weer honger gekregen.

  De wijnlucht die door de cabine van de vrachtauto trok nadat Joseph was ingestapt maakte dat er niet beter op. Maar de kans om nog even snel wat eten te halen kreeg hij niet. Joseph frunnikte weer aan de versnellingshandel en stampte op de pedalen. Sprongsgewijs begon de auto in beweging te komen. Ze reden regelrecht naar Lamarque en zagen dat de pont, die de verbinding met de andere oever onderhield, net aankwam.

  Een half uur later waren ze in Blaye, een plaats aan de oostkant van de Gironde. Tot Tigrans stomme verbazing reden ze nu niet naar het zuiden in de richting van het wijngebied Bourg, maar naar het noorden.

  Maar hier zijn toch helemaal geen wijngebieden, vroeg Tigran zich af. Ik heb er tenminste nog nooit van gehoord.

  Wat dat betreft leerde hij iets die dag. Ten noorden van Blaye zijn inderdaad geen uitgestrekte wijngebieden die beroemd zijn geworden, maar er zijn wel heel wat stukken grond waarop wijnstokken het goed doen. Vooral de kant van de heuvels, waar de zon dagelijks lang op schijnt, bevat heel wat grote en kleine wijngaarden. De wijnen die er vandaan komen zijn niet bijzonder van kwaliteit, maar zijn als landwijn toch best te drinken.

  Ze reden een kilometer of vijftien in de richting van Mirambeau tot ze bij het dorp St. Aubin kwamen.

  „We schieten nu op,” bromde Joseph, die vanaf de tijd dat ze uit Pauillac weggingen weinig meer had gezegd.

  „Waar moeten we heen?”

  „Tot Marcillac ongeveer. Een eindje ervoor.”

  Vijf minuten later tikte Joseph tegen de voorruit. „Daar, dat kasteel daarginds, daar moeten we zijn.”

  Tigran zag bijna op de top van de heuvel een bouwwerk staan dat je met enige fantasie wel een kasteel zou mogen noemen. Niet dat het geval torens had, maar het was wel groot en hoog en voor de gebouwen langs liep een muur die opgetrokken leek van grote klompen witachtige steen die in de loop der eeuwen door zand, gruis en begroeiing van planten iets heel massaals had gekregen. Dit was het ogenblik waarop hij gewacht had en waarover hij zich al een tijdje zorgen had gemaakt.

  Enkele uren geleden was de vraag: hoe kom ik in de vrachtauto van Joseph; nu was het grote punt: hoe kom ik eruit!

  Tigran voelde er niets voor helemaal mee te rijden tot het château, want de kans dat Didier daar rondliep was veel te groot. Hij wilde ook niet plompverloren uit de auto springen, want dan zou hij zich nooit meer in de buurt van de oude man kunnen vertonen en hij wist niet of hij Joseph nog nodig zou hebben.

  Hij besloot dus het enige plannetje uit te voeren dat hij had kunnen bedenken: hij begon op de bank heen en weer te draaien. Het duurde even voor Joseph het in de gaten had.

  „Wat heb je? Zit toch stil,” bromde hij.

  „Ik moet zo nodig,” stamelde Tigran.

  „Wat moet je?”

  „Een plasje.”

  Joseph begon te grinniken. „En je hebt niet eens wijn gehad. Wacht maar even, we zijn zo bij het kasteel.”

  Maar dat was Tigrans bedoeling niet. Hij greep het handvat van het portier. „Ik moet écht vreselijk nodig. Rem nou even, dan stap ik hier uit. Dat stukje naar het kasteel loop ik verder wel.”

  Joseph bromde iets dat leek op „jij je zin” en remde af.

  Tigran sprong uit de auto en ging wijdbeens bij een boom staan. Uit een ooghoek zag hij de auto verder rijden. Toen de wagen een paar honderd meter weg was slaakte hij een diepe zucht.

  Dat was dan dat. Zijn actieplan was tenminste geslaagd. Voorlopig had hij zijn doel bereikt.

   


   


  


   


  EEN JACHT LOOPT OP DE KUST


   


  Nadat Niels en Tigran zich die ochtend vol koffie hadden laten lopen in het café in St. Estèphe waren hun wegen een heel stuk uiteen gegaan.

  Tegen de tijd dat Tigran in de hoestende en kreunende vrachtauto naar het kasteel van Estourne reed, lag Niels stevig vastgebonden in de kajuit van een luxe motorjacht. Alleen wist de Deen dat niet. Hij schommelde wel heen en weer, maar wat hem betreft had hij evengoed in een gammele roeiboot kunnen liggen als in een fraaie boot van meer dan een halve ton.

  Van alles wat er gebeurd was nadat iemand hem bij de keel had gegrepen en met zijn waffel in het zand geduwd, waren hem maar flarden bijgebleven. Een deel van de tijd was hij bewusteloos geweest en geen enkel ogenblik had hij iets kunnen zien. Een doek was hem stevig over het hoofd getrokken en daardoor had hij voortdurend in het donker geleefd. Die doek was van degelijke makelij en dat maakte hem het ademhalen nogal moeilijk. Dat probleem leidde de aandacht van de Deen af van de duistere dingen waarmee hij te maken kreeg en als hij al mensen hoorde praten had luisteren toch geen zin, want dat praten gebeurde in het Frans en daar verstond hij nog steeds vrijwel geen woord van. Zeer tot zijn spijt overigens. Het zat hem knap dwars dat hij niet meer dan één op de honderd woorden kon verstaan en hij zwoer dure eden, dat hij zo gauw mogelijk de Franse taal zou leren. Schriftelijke lessen, linguaphone-cursussen, privé-onderricht, als het aan hem lag nam hij meteen alles tegelijk.

  Voorlopig echter was er niets te nemen. Hij lag panklaar op een houten vloer en luisterde naar de geluiden om hem heen. Intussen vroeg hij zichzelf af waarom hij eigenlijk belangrijk genoeg was bevonden om te worden ontvoerd.

  Met een soortgelijke gedachte had Jim veel eerder op de dag lopen worstelen.

  Hij had de jongen neergeslagen omdat hij genoeg had van het bizarre taalspelletje waarmee ze bezig waren. Hij had tijd nodig om na te denken en dat kon niet als er iemand onder zijn knie lag te spartelen. Jim was geen snelle, briljante denker en als hij zijn hersens probeerde te gebruiken had hij het liefst dat alles rustig was. Na de tik die hij Niels had gegeven was alles rustig, maar met het denken wilde het desondanks niet vlotten.

  Hij keek naar de jongen die vredig op de vloer lag en zei nijdig: „Wat moet ik nou met jou aan? Weer laten lopen? Dat nooit!” Maar wat dan? Jim bedacht met leedwezen dat hij samen met Jules had zitten tossen in de blauwe Triumph. Waarom kreeg hij altijd de ellendige klusjes?

  Hij wenste dat zijn broer als bij toverslag zou opduiken, maar helaas voor hem, zat dat er niet in.

  Jim keek op zijn horloge. Over een half uur zou Jules op de plaats zijn waar ze elkaar vaker hadden ontmoet als ze op een strafexpeditie of een strooptocht waren geweest. Het was een kleine parkeerplaats even buiten het dorp. Het was niet zo ver lopen, maar Jim zag zichzelf niet met de bewusteloze Niels op de nek over de weg marcheren.

  Hij voelde in zijn zakken en foeterde. Geen touwtje natuurlijk en evenmin een stukje ijzerdraad.

  Even zat hij besluiteloos voor zich uit te kijken. Hij besefte dat hij toch wel iets zou moeten ondernemen. Het was niet te verwachten dat die jongen eeuwig bewusteloos zou blijven.

  Zuchtend kwam hij overeind. Hij greep Niels bij de nek en tilde hem moeiteloos op. Dan maar door de wijngaarden lopen.

  Een kwartier later kwam hij moe en transpirerend bij de parkeerplaats. Tot zijn grote opluchting zag hij dat Jules er al was. Maar goed ook, want de jongen begon tekenen van leven te vertonen. Jules rende op Jim toe zo gauw hij hem zag. „Wat heb je daar nou?”

  „Niet zeuren, aanpakken. Ik ben doodop. We moeten deze knaap binden en snel ook, want hij komt al bij bewustzijn.”

  Jules verspilde geen tijd met onnodige opmerkingen. Hij nam Niels over en droeg de jongen naar een grijze, oude Lada. Snel mikte hij de Deen op de achterbank.

  „In de bak ligt wel ijzerdraad. Pak dat,” beval hij.

  Zelf bleef hij bij Niels, terwijl Jim een stuk ijzerdraad tevoorschijn trok. Samen bonden ze de polsen van de jongen aan elkaar.

  „Nou nog wat over zijn hoofd. Snel, ik wil niet dat hij ons ziet.”

  „Maar wat?”

  „Kijk maar eens achterin. Ik geloof dat er nog een oud zwart shirt ligt.”

  Het lag er inderdaad. Het was vettig, maar dat mocht niet hinderen. Het werd over het hoofd van Niels gedrapeerd en vastgebonden door de mouwen om diens nek te knopen.

  „Ziezo, dat was dat,” stelde Jules vast. „En vertel me nu maar eens hoe jij aan deze knaap komt.”

  Dat verhaal was gauw verteld en even later zaten beide mannen druk te overleggen wat er nu verder moest gebeuren.

  Jules was er niet gelukkig mee dat zijn broer zo drastisch was opgetreden, maar hij was het met Jim eens dat ze nu die jongen maar een poosje moesten vasthouden. Op zijn minst tot ze de baas hadden gesproken.

  Maar waar was de baas? Voorlopig bleef dat nog een vraag.

  Ze reden naar Pauillac om hem te bellen, maar vingen daar bot. „De baas is op familiebezoek,” zei Jules bitter nadat hij de hoorn had neergelegd. „Er is een oom jarig of zoiets. Of een nicht, weet ik veel. Wat doen we nu?”

  Daar werd hevig over gedebatteerd. Het eind van het liedje was dat Jim een inval kreeg waar hij later bitter spijt van zou krijgen. Beide mannen vonden dat het handig was om de gevangene naar een plaats te brengen waar de baas hem desgewenst snel zou kunnen vinden, en het was Jim die met een voorstel kwam.

  „De boot,” zei hij.

  „De wat?”

  „De boot. Dat luxe-geval waarmee de baas zondags altijd gaat varen. Daar brengen we die jongen naar toe. Dan is-ie hier maar uit de buurt voor het geval iemand hem gaat zoeken.”

  Jules had zo zijn bedenkingen, maar omdat de jongen toch niets kon zien leek het risico hem toch kleiner dan wanneer ze zouden blijven rondrijden met die snoeshaan op de achterbank.

  „Vooruit dan maar,” besloot hij. „We rijden naar onze speedboot en zien die knul onopgemerkt aan boord te krijgen. Daarna varen we over de Gironde naar het jacht.”

  Dat plan verliep zonder enige hapering en zo belandde Niels in de loop van de middag op de zeer fraaie mahoniehouten vloer van een duur jacht.

  

  Om een uur of vier voelde Niels dat er gecontroleerd werd of zijn polsen nog goed vastzaten. Daarna hoorde hij gestommel boven zich, gevolgd door het geluid van een motorboot.

  Gaan die kerels weg? vroeg hij zich af. Alle twee?

  Hij luisterde scherp, maar hoorde niets anders dan het klotsen van water tegen de wanden van het jacht.

  Het idee dat hij alleen was gelaten gaf hem nieuwe energie.

  Eerst maar eens proberen of ik dat ijzerdraad los kan krijgen, besloot hij. Dat kon hij natuurlijk, want zoiets kan vrijwel altijd, mits dat ijzerdraad niet met een tang is aangedraaid. En in dit geval was dat niet gebeurd. Jules had alleen de uiteinden met zijn handen om elkaar gedraaid en stevig genoeg bevonden. Het was nogal dom van hem geweest het draad niet te hebben vervangen door touw. Dat was hij wel van plan geweest, maar hij was het gewoonweg vergeten. Hij had zelfs verzuimd om Niels ergens stevig aan vast te knopen. De mannen waren aanvankelijk ook helemaal niet van plan geweest om de jongen alleen te laten. Een van hen zou ook wel aan boord zijn gebleven als ze geen ruzie hadden gekregen. Een ruzie die ontstaan was door iets heel simpels en heel menselijks: eten.

  Jim en Jules waren zo bezig geweest met hun gevangene dat ze er niet aan hadden gedacht om wat voedsel in te slaan. In de loop van de middag waren hun magen gaan knorren. In de kasten van het jacht bleek geen kruimel brood te liggen en daarom kwam Jules even later met het onschuldige voorstel om even aan de wal de baas te gaan bellen.

  „Ik ga wel,” zei Jim snel.

  „Nee, laat mij maar. Ik ben zo terug,” weerde Jules af.

  Van het een kwam het ander en even later stonden beide broers om het hardst te beweren dat de jongen toch niet van het jacht kon en dat ze best even samen aan wal wat konden gaan eten.

  Hun vertrek gaf Niels precies die vrijheid van handelen die hij nodig had. Hij rolde zich half op een zij en kraste met het ijzerdraad net zo lang over de prachtig geboende vloer tot hij voelde dat een uiteinde van het draad in het hout bleef haken.

  „Hebbes,” mompelde hij. „Nu zo doorgaan.”

  Hij ging door, al viel het niet mee. Soms moest hij even stoppen omdat hij kramp in een van zijn handen kreeg of omdat zijn schouder pijn ging doen van het schuren over de vloer, maar na enige tijd voelde hij dat het draad losser ging zitten. Toen het zover was leverde de rest geen probleem meer op.

  Zo gauw hij de handen vrij had rukte hij de stinkende hoofdbedekking af. Diep ademhalend stond hij om zich heen te kijken. Door de raampjes links en rechts zag hij niets anders dan water. „Waar ben ik?” vroeg hij zich geschrokken af. „Het lijkt erop alsof ik ergens op de Atlantische Oceaan dobber.”

  Hij besloot op het dek te gaan kijken en liep naar de deur. Op slot. Hij deed een stap achteruit en staarde nijdig naar het hout. Hij voelde zich woedend worden. De hele dag was er met hem van hot naar haar gezeuld. Uren had hij doorgebracht met een stinkende doek voor de ogen en nu wilde hij de vrijheid.

  Een deur zou hem niet meer tegenhouden.

  Hij hief een been en gaf een formidabele schop vlak onder de sluiting. Het hout kraakte, maar bleef heel.

  Dat maakte Niels alleen maar kwader. Nu moest het afgelopen zijn, meende hij. Weer trapte hij, nog een keer. En weer. Hij schopte door tot er van de deur niet veel meer over was dan brandhout. Opgelucht liep hij naar het dek.

  De zee was kalm en de zon scheen schuin op de achterkant van het jacht. Aan stuurboord dacht Niels land te zien, maar zeker was hij er niet van. Dat viel echter te verhelpen.

  De meeste jongens zouden met een luxe motorboot geen kant op hebben gekund, maar Niels was niet voor niets een auto- en motorgek. Alles wat met motoren en met technische zaken te maken had boeide hem. Hij twijfelde er geen moment aan of hij deze boot wel aan het varen zou kunnen krijgen.

  

  Hij doorzocht de boot tot hij in een kast wat gereedschap vond en ging toen het schakelpaneel achter het stuur te lijf. Het doorverbinden van de contacten gaat bij een boot niet veel anders dan bij een auto en daarvan wist Niels wel ongeveer alles.

  Nog geen vijf minuten later begon de motor zacht te tjokkeren. Dat was dat, vond Niels. En nu de ankers.

  De boot lag voor en achter stevig vast en Niels was net met de voorste ketting bezig toen hij in de verte een speedbootje zag naderen. Hij schrok. Zouden dat de mannen zijn, die hem aan boord hadden gebracht? Koortsachtig haalde hij het anker op en zo snel hij kon liep hij naar het achterdek. Het naderende bootje was minder dan honderd meter verwijderd toen hij ook dat anker gelicht had.

  Hijgend stapte hij naar het stuurwiel.

  „Kom maar op,” zei hij grimmig. „Zie maar dat je aan boord komt.”

  Hij gaf gas en merkte tot zijn genoegen dat het jacht op de minste beweging van het stuurwiel reageerde.

  Hij keek naar de speedboot en zag twee mannen, die heftige bewegingen maakten. Dat verdreef bij hem het laatste restje twijfel. Het waren wel degelijk figuren die hem hebben moesten en iedereen die nu wat van hem wilde was in de ogen van Niels een vijand.

  Hij overwoog niet eens om er vandoor te gaan, maar dacht aan al de piratenfilms die hij had gezien en aan alles wat hij over dat onderwerp bij elkaar had gefantaseerd. Dit nu, vond hij. was een situatie met piraten die een dappere kapitein wilden overvallen. En zonder na te denken gooide hij het stuurwiel om en haalde de gashandel naar zich toe. De motor brulde en de schroef duwde het jacht met de voorsteven omhoog.

  Jules en Jim, die in de speedboot zaten en hadden overwogen of ze moesten proberen aan boord te komen, kregen de schrik van hun leven. Aan enteren kwamen ze voorlopig niet toe, merkten ze. Het was allereerst tijd om uit de gevarenzone te komen, want de steven van het jacht naderde in ijltempo.

  Jim gaf een dot gas en de boot scheurde weg. Nu is een speedboot schitterend in rustig water. Zelfs op de brede Gironde kon de boot best uit de voeten, maar op de oceaan lag dat anders. Bij elke wilde beweging maakte de lage boot water en de manoeuvre die Jim nu aan het uitvoeren was wierp vele liters zeewater de kuip in. Druipnat zagen beide mannen het schitterend witgeschilderde jacht een paar meter achter hen langs varen.

  Maar Niels had voor hen nog meer in petto. Bij één dreigement wilde hij het niet laten.

  Hij maakte een krappe bocht en gaf weer gas. Deze keer stuurde hij het schip naar een punt dat enkele meters vóór de speedboot lag. Jim merkte dat op het laatste moment en gooide zijn roer helemaal om. De speedboot schepte bakken water, maar werd net niet geramd. Even voeren beide boten evenwijdig aan elkaar en dat was net lang genoeg voor Jules en Jim om het grijnzende gezicht van Niels te kunnen zien.

  De Deen vermaakte zich best. Het was niet direct zijn bedoeling om die speedboot aan barrels te varen, maar hij wilde wel voorkomen dat zijn tegenstanders kans zouden zien bij hem aan boord te komen.

  De twee Franse broers waren daar voorlopig nog lang niet aan toe. Bevend over al hun leden stonden ze bijna tot de knieën in het water.

  „Hozen,” beval Jules. „En snel ook. Als we nog meer water binnenkrijgen dan zinken we.”

  In een idioot tempo begonnen ze het water uit de kuip te scheppen. Niels keek met welgevallen toe. Hij zag dat zijn tegenstanders voorlopig de handen vol hadden en begon zich af te vragen wat hij nu het best zou kunnen doen. Het antwoord lag natuurlijk voor de hand: naar de kust varen.

  Denken was doen bij de onbesuisde Deen. Hij tuurde rond tot hij iets zag dat op land leek, voer nog eenmaal vlak langs de speedboot om de inzittenden schrik aan te jagen en zette koers naar de kust.

  Tot zover had hij de zaken uitstekend aangepakt, maar nu ging hij m de fout. Het moet worden gezegd, dat hij moeilijk iets anders had kunnen doen dan te proberen de vaste wal te bereiken, maar in elk geval had hij voorzichtiger kunnen varen. Voorzichtigheid was echter niets voor Niels. Hij schoof de gashandel helemaal open en luisterde met een tevreden gezicht naar het geluid van de motoren. Hij spoot bijna over het water en zag na verloop van tijd de kust in ijltempo naderen. Ik ben er bijna, dacht hij, nog een paar minuten.

  Het zou iets langer duren.

  In zijn enthousiasme was de Deen even vergeten dat er niet voor niets uitvoerige kaarten van de kustwateren worden gemaakt. Dat is niet voor de lol, maar omdat er voor menige kust zandbanken liggen.

  Voor deze kust lagen die er ook. En dat niet alleen, er waren eveneens oesterbanken.

  Jules en Jim hadden hun gevangene eerder op de dag helemaal naar het Ile d’Oléron gevaren en dat is een eiland een kilometer of twintig ten noorden van de Girondemonding. Het Ile d’Oléron is bij vakantiegangers erg populair omdat de oostkust, de landzijde dus, een heel breed strand heeft en omdat de zee er erg ondiep is. Je kunt er honderden meters het water inlopen zonder dat het water boven je middel komt.

  De oceaankant van het eiland is echter vooral geliefd bij vissers en oesterkwekers. En aan die kant bevond Niels zich.

  Twee keer raakte de boot een verhoging van de zeebodem en twee keer ging er een trilling door het schip. Het hadden twee ernstige waarschuwingen moeten zijn, maar de Deen dacht dat de motor een beetje te veel toeren maakte en hij nam alleen maar wat gas terug.

  Bij de derde oesterbank kwam er geen waarschuwing, alleen maar een hevige klap en een scheurend geluid dat secondenlang aan leek te houden.

  Niels werd van zijn zitplaats achter het stuur tegen het instrumentenpaneel geworpen. Zijn voorhoofd knalde tegen de glazen ruit schuin boven het stuurwiel en hij schaafde zijn arm lelijk aan de rand van de deur die hij kort tevoren aan stukken had getrapt. Deze verwondingen waren echter niemendalletjes in vergelijking tot de schade die de boot opliep.

  De ijzeren bodemplaten waren over meer dan de halve lengte losgescheurd en door de klap brak alles wat niet rotsvast gelast zat. Het binnenste van het schip was een grote puinhoop en wat nog heel was zou weldra vernield worden door het bijtende zeewater dat zich tussen de gescheurde bodemplaten door begon te persen. De boot maakte stevig slagzij en daardoor sloeg Niels tegen de vlakte. Hij kwam in het zeewater terecht dat over het gangboord aan stuurboordzijde begon binnen te lopen en dat bracht hem weer bij zijn positieven.

  Met knipperende ogen stond hij even naar de chaos te kijken. Het eens zo fraaie jacht was in een paar seconden tijd veranderd in een nutteloze klomp hout en ijzer.

  De jongen zag in dat het geen enkele zin had aan boord te blijven. Hij keek naar de kust, schatte de afstand op niet veel meer dan honderd meter, en sprong overboord.

  Het zoute water maakte dat zijn geschaafde arm hevig begon te steken. Ook bij zijn voorhoofd bleek iets niet helemaal te zijn zoals het hoorde. De Deen besteedde daaraan echter niet véél aandacht en begon verwoed te zwemmen.

  Hij zwom goed en zou ook in zijn eentje de kust wel hebben gehaald, maar het ongeluk met de boot was natuurlijk niet onopgemerkt gebleven. Tientallen vakantiegangers hadden het jacht op de oesterbank zien lopen en enkelen van hen waren meteen het water ingesprongen. De beste zwemmers bereikten Niels toen hij nog niet eens halverwege was. Ze trokken hem mee naar het strand en sleepten hem naar een stuk waar wat helmgras stond. Drieëntwintig mensen begonnen tegelijkertijd tegen hem te praten, maar de meesten hielden hun mond toen Niels iets in het Engels zei. Een ploegje Fransen ging op zoek naar een toerist die Engels sprak en even later kwamen ze terug met een dame op leeftijd, die werd gevolgd door een roodverbrande lange man.

  De dame boog zich bezorgd over de jongen en vroeg: „Are you allright? Ben je in orde?”

  Buiten adem nog verzekerde Niels dat alles goed met hem was, maar dat hij verging van de dorst. Tien seconden later kon hij kiezen uit acht soorten frisdrank. Hij pakte de eerste de beste fles en dronk gulzig.

  Toen stelde hij de klassieke vraag: „Waar ben ik?”

  De dame boog zich naar voren. „Op het eiland Oléron.”

  „O,” zei Niels, die van dat eiland nog nooit had gehoord. „En waar ligt dat?”

  Toen de dame hem begon te verzekeren dat het eiland bij Frankrijk hoorde en vlak erna vroeg of hij zich echt wel goed voelde begreep Niels dat het tijd werd dat hij weg kwam. Voor je het wist zou iemand over politie en ziekenhuis en zo beginnen en dan was de ellende niet te overzien. Hij keek wanhopig om zich heen en zag plotseling vlak bij het vernielde jacht de speedboot van Jim en Jules varen.

  Hij worstelde zich overeind, wees naar zee en riep keihard: „Dat zijn de mannen die de boot van mijn vader hebben opgeblazen.”

  „Wat zegt-ie? Wat zegt-ie?” werd er rondom hem gefluisterd.

  De Engelse dame vertaalde de uitroep en het gevolg was dat bijna iedereen naar de rand van het water rende om te gaan kijken naar de gangsters die een bom hadden geplaatst.

  Alleen de bezorgde Engelse dame en de verbrande heer bleven achter. Maar zij waren geen partij voor de lenige Deen. Niels ging staan, zei beleefd ‘sorry’ en nam een lange sprint in de richting van het smalle duinenrandje dat het eiland rijk is. Het liep niet gemakkelijk op zijn kletsnatte gymschoenen, maar hij ging toch een stuk sneller dan de dame en de heer. Beiden deden drie passen en bleven toen met open mond staan kijken hoe Niels uit het gezicht verdween.

  De jongen holde door tot hij een stuk bos zag waarin een camping was gevestigd.

  Hij zigzagde tussen de tenten en caravans door tot hij bij een asfaltweg kwam en begon toen rustig te lopen. Zijn natte shirt trok hij uit. Met zijn bruine bovenlijf leek hij gewoon een van de toeristen die op de warme namiddag nog even een ommetje over het eiland maakten. Dat zijn broek nat was zag niemand die daar niet speciaal op lette. Bovendien droogde het kledingstuk snel. Binnen een kwartier zou niemand de jongen meer in verband brengen met het jacht dat nog steeds op de oesterbank in de golven lag te schudden.

   


   


  


   


  WIJNZWENDEL


   


  Op het ogenblik dat Niels op het eiland Oléron liep te drogen na zijn belevenissen met het jacht lag Tigran op kilometers afstand op zijn buik bij een wijngaard. Voor hem lag een flinke tros druiven en in snel tempo stak hij de vruchten in zijn mond.

  Hij vroeg zich af waarom hij altijd in avonturen belandde die hem nauwelijks tijd lieten om te eten en te slapen. Altijd óf urenlang niets doen óf achter elkaar rennen, springen, jachten en jagen. Nooit eens een mooi, rustig avontuur met achturige speurdagen, een behoorlijke vakantietoeslag en minstens drie voedzame maaltijden per etmaal.

  Sinds hij die ochtend in St. Estèphe had gegeten had hij geen hap en geen slok meer gehad en dat had hem zo hongerig gemaakt dat hij veel meer druiven at dan goed voor hem was. Het stilde het hongergevoel en leste de dorst, maar het veroorzaakte ook maagpijn. Druiven plegen te gisten en dat is maar goed ook, want anders zou je er moeilijk wijn van kunnen maken. Nu begonnen de vruchten die de jongen naar binnen werkte niet meteen te borrelen, maar hij kreeg er wel een opgeblazen gevoel van en af en toe een flinke kramp. Hierdoor zag hij er voorlopig van af om in beweging te komen. Hij trok zijn shirt uit, rolde zich op zijn rug en begon naar de blauwe hemel te kijken.

  Het was nog steeds prachtig weer, veel mooier dan in de voorgaande dagen. Een zacht windje streek langs de druivenstokken en een stel vogels maakte er een feest van.

  Het was echt een dag om bewegingloos door te brengen. Tigran voelde daar ook veel voor, maar had toch een te actieve geest om helemaal het verstand op nul te zetten. Steeds vaker dwaalde zijn blik af naar het kasteel van Estourne dat in het zonlicht stond te blinken.

  „Tja,” mompelde de jongen, „ik kan lang en ik kan kort naar het kasteel kijken, maar dat bouwwerk zal er niet door veranderen. Ik zal in de benen moeten, als ik iets over die Didier te weten wil komen.”

  Met houterige bewegingen stond hij op en keek om zich heen.

  Op grote afstanden van elkaar zag hij huisjes en boerderijen, omzoomd met bomen. Het gebied waar hij verbleef was heuvelachtiger dan de Médoc en blijkbaar ook meer geschikt voor landbouw. Wijngaarden werden tenminste afgewisseld met stukken bouwland en gras.

  Zuchtend begon hij te lopen. Hij wou wel dat hij de beschikking had over een voertuig. Al dat gesjouw kostte hem zijn voetzolen en was bovendien geweldig tijdrovend. Maar fiets, brommer of auto lieten zich niet uit de struiken toveren vreesde hij; en iets anders dan wandelen zou er wel niet opzitten.

  Al druiven etend had hij uitgeknobbeld wat er in de komende uren zou moeten gebeuren. Het leek hem niet gezond om het kasteel binnen te lopen. Joseph zou nu wel niet erg blij met hem zijn. Hij was daarom van plan eerst zijn licht maar eens op te steken in de omgeving. Een goeie smoes had hij snel bedacht.

  Hij wandelde naar de dichtstbijzijnde boerderij en klopte op een deur.

  „Hallo. Hé... volluk!”

  Na verloop van enige tijd verscheen er aan de achterkant een hoofd om een hoek.

  „Wat mot je?”

  Tigran begon naar het hoofd toe te lopen. Het bleek vast te zitten aan een meisje van een jaar of vijftien, dat achter de boerderij bezig was met het ophangen van de was. Tegelijkertijd lette ze daarbij op een paar kleuters die in een soort zandbak aan het spelen waren.

  „Zijn je ouders er ook?” begon Tigran.

  Het meisje schudde het hoofd. „Niet hier, daarginds.” Ze wees met het hoofd in de richting van een grote moestuin waarin twee mensen aan het werk waren.

  „Mag ik even naar ze toe?”

  „Waarom?”

  „Ik hoorde dat je vader druivenplukkers nodig heeft. Ik zoek werk.”

  liet meisje lachte spottend. „Wij hebben helemaal geen wijngaard, alleen maar bouwland. De paar druiven die achter het huis groeien plukken we zelf wel.”

  Tigran keek teleurgesteld. „Wat raar, Didier woont hier toch?”

  „Welnee, die woont daarginds.” Het meisje pakte een laken met de tanden vast en wees met de vrije hand naar het kasteel. „Daar moet je zijn, maar de pluk begint nog niet, hoor. Je bent te vroeg.” Tigran maakte een moedeloos gebaar. „Nou, dat snap ik niet. Ik ben hier naar toe gestuurd.” Hij wachtte even. „Dan ga ik maar weer verder.”

  Het meisje knikte. „Doe dat.”

  Tigran deed een paar stappen en vroeg: „Heb je wat water voor me? Ik heb een heel eind gelopen en verga van de dorst.”

  Het meisje keek weifelend naar haar ouders in de moestuin en daarna naar de kinderen in de zandbak.

  „Vlug dan maar even,” besloot ze.

  Ze liepen de boerderij binnen en Tigran kreeg eindelijk kans wat te drinken. Tussen dat drinken door stelde hij vragen over de mensen op het kasteel en tot zijn verbazing gaf het meisje overal vlot antwoord op. Ze werd met de minuut toeschietelijker en leek blij met het feit dat ze even uit het gezicht van haar ouders en de kleuters was.

  Ze vertelde dat Didier op het kasteel woonde met zijn vrouw en drie kinderen. De oudste was in de twintig en zorgde voor de gang van zaken op de terreinen bij het kasteel, terwijl Didier meestal op de wijngaarden bij St. Estèphe was.

  Hoe het kwam dat die twee bezittingen zo’n eind uit elkaar lagen hoorde Tigran ook. Het was het gevolg van een huwelijk.

  De jonge Didier had wijngaarden van goede kwaliteit in de Médoc gehad en diens toekomstige vrouw was groot gebracht op het kasteel, waar velden lagen die matige tot slechte wijn opleverden. Na het huwelijk en na de dood van de ouders van Didiers vrouw kreeg het echtpaar de beschikking over twee wijnvelden en twee behuizingen: het goede veld en het oude huis bij St. Estèphe en het slechte veld en het kasteel bij Marcillac.

  Tigran stond over deze inlichtingen na te denken, terwijl hij de laatste waterdruppels van zijn kin veegde.

  „Maar waarom rijdt Didier dan zoveel wijn van Marcillac naar St. Estèphe?” vroeg hij. „Wat heeft dat nou voor zin?”

  „Dat hebben wij ook al zo vaak gezegd,” antwoordde het meisje. „Er wordt beweerd...” Ze stopte plotseling en klemde de kaken stevig op elkaar. Met ogen als spleetjes keek ze naar Tigran en haar gezicht zag er opeens boos uit. Met een nijdige klank in haar stem vroeg ze na een paar seconden: „Heb je genoeg gedronken?”

  De jongen knikte.

  „Eruit dan! Ik moet weer aan het werk.”

  Ze liep voor Tigran uit naar buiten en keek hem na tot hij op de weg was.

  De jongen liep het eerste stuk stug door. Die laatste opmerking van het meisje hadden hem weer te denken gegeven. Er ging niet één lampje bij hem branden, maar een hele reeks. Er gingen er zoveel branden dat het leek of er in zijn hersenpan een compleet lichtorgel werd uitgeprobeerd.

  „Die slimme Didier,” mompelde de jongen grijnzend. „Nou heb ik hem toch door. Wedden dat hij de aloude truc uithaalt van het versnijden van wijn? Hij heeft goede en vooral dure wijn in de Médoc. Voor die wijn wordt flink betaald. Maar groot is zijn wijngaard daar niet. Om de hoeveelheid wijn die als Médoc-wijn wordt verhandeld op te voeren mengt hij er wat van de opbrengst van het veld hier doorheen. Daarom was die oude Joseph gisteren ook midden in de nacht aan het uitladen. Het vervoeren en vermengen van de wijnen moet wel een beetje voorzichtig gebeuren, want er wordt door de Franse overheid flink gecontroleerd.”

  Hij herinnerde zich dat enkele jaren geleden in het gebied rond bordeaux grote schandalen waren ontstaan omdat een stel wijnboeren goedkope wijn uit het buitenland invoerden die vermengd werd met hun eigen produkten. Het mengsel werd als onvervalste Franse wijn van hoge kwaliteit verkocht. Het was een zwendel die vele miljoenen had opgebracht.

  Wat die mensen in het groot deden doet onze Didier in het klein, stelde Tigran bij zichzelf vast. Misschien is hij er al jaren mee bezig. Als hij voorzichtig te werk gaat kan dat ook gemakkelijk. Een regering kan niet alle wijnen controleren en met de twee velden die Didier bezit is zwendel moeilijk aan te tonen. Tenslotte mag hij best wijn uit Marcillac in St. Estèphe neerleggen, dus als daar vaten goedkoop bocht worden aangetroffen valt er nog niet veel te bewijzen.

  De jongen was ervan overtuigd dat hij het bij het rechte eind had. Het verklaarde in elk geval waarom Didier hem en Niels van het erf had geschopt nadat de jongens in de wijnschuur waren geweest.

  Maar die twee geheimzinnige kerels dan, vroeg Tigran zich af. Wat hebben die met de zaak te maken?

  Om dat te weten te komen moest hij Niels spreken. Voor zover Tigran het kon bekijken kon alleen de blauwe Triumph hem in contact brengen met de overvallers van Didier.

  „Dat wordt dus weer lopen,” zei hij somber tegen een vogel die kwetterend vlak voor hem opsteeg. „Ik moet in St. Estèphe naar het café waar onze slaapzakken liggen.”

  Hij keek op zijn horloge. „Tegen acht uur al. Als ik er maar ben voor elf uur, want dan gaat die tent dicht zei de cafébaas. Ik mag wel opschieten. Ik ben benieuwd of Niels iets heeft ontdekt.”

  De jongen kon moeilijk weten dat hij in feite de enige was die iets van belang te weten was gekomen. Het had hem veel gesjouw en denkwerk gekost, maar hij had tenminste resultaat geboekt. Dat kon geen van de anderen, die bij dit wijnavontuur betrokken waren, zeggen.

  Drie partijen waren nu bezig met activiteiten die geen enkele samenhang leken te vertonen.

  Op het ogenblik waarop Tigran terugging naar St. Estèphe liep Niels nog steeds op het eiland Oléron. De jongen verloor ongelooflijk veel tijd met het zoeken naar iemand die Engels sprak en hij had al in een uur of twee, drie geen kans gezien om meer te doen dan eten en drinken te vergaren. Hij begon er ook achter te komen dat het een heel eind was van het eiland naar het Médoc-gebied en dat hij twee mogelijkheden had er te komen: de bus of liften. Voor een bus was het al te laat, dus werd het liften. Niels besefte dat hij voor elf uur in het café moest zijn, maar de kans dat dat zou lukken leek hem kleiner dan nul.

  De tweede partij bestond uit Didier en Joseph. Zij wisten helemaal niet wat er allemaal om hen heen gaande was.

  Didier was die ochtend opgestaan met een afgrijselijk humeur. Zijn lip deed pijn en onder een oog zat een bult als een duiveëi. Hij sprak niet, maar snauwde. Het gevolg was dat iedereen hem al spoedig links liet liggen.

  Ook de oude Joseph deed dat. De man was het terrein bij het kasteel opgereden en had daar een tijdje staan wachten op Tigran. Toen de jongen niet kwam had hij de schouders opgehaald en was gaan eten. Hij was drie keer van plan geweest om Didier te vragen waarom hij die jongen naar het kasteel had gestuurd, maar had ervan afgezien omdat de baas stug doorging met chagrijnig zijn.

  De derde partij werd gevormd door het duo Jules en Jim. De beide mannen zaten met een klein probleem. Ze hadden wel heel dapper een jongen ontvoerd, maar waren die jongen helaas ook weer kwijtgeraakt. Tesamen met de boot van hun baas, en ze vermoedden dat deze daar niet blij mee zou zijn. Lange tijd hadden ze zitten overwegen of ze hem niet gewoon maar moesten smeren. Vakantie nemen in Afrika of zoiets. Maar ze vreesden dat hun baas vroeg of laat toch achter hun stommiteiten zou komen en ze voelden aan dat hij dan wraak zou nemen op een heel onaangename manier. Hij moest dus snel worden ingelicht.

  Maar de baas scheen de tijd te hebben. Hij was die ochtend op verjaarsvisite gegaan bij zijn enige zus. Die zus zag hij maar één of twee keer in het jaar en dus kon hij voor zijn fatsoen niet al na een paar uur weg. Hij doorstond dapper de hele ellende van een eindeloze visite vol gebak, kinderen en omgegooide limonadeglazen en reed tegen de avond zo snel hij kon naar zijn stamkroeg, waar nooit vrouwen en kinderen binnenkwamen. Daar begon hij zich vol te gieten met wijn, zwerend dat hij in het vervolg alle verjaardagen zou vergeten. Hij was aan zijn vierde glas toe toen de telefoon, op een plank achter de bar, ging. De caféhouder nam op en reikte zijn wijndrinkende klant vervolgens de hoorn aan.

  „Voor jou, Paco.”

  Het bleek de politie, die stad en land aan het afbellen was naar de eigenaar van de motorboot die op een oesterbank heen en weer lag te rollen. De naam van die eigenaar was intussen bekend, want de boot was geregistreerd, maar de man zelf was zoek, De agent, die nu eindelijk beet had, draaide niet om de zaak heen.

  „Uw boot is tot zinken gebracht door een bende die aan boord bommen heeft geplaatst,” zei hij.

  Deze mededeling bracht de heer Paco in rep en roer en het wijn-avontuur, dat zo ordeloos was begonnen, raakte nu in een geweldige stroomversnelling.

   


   


  


   


  DE BAAS KRIJGT EEN WOEDE-AANVAL


   


  Dat diep in de nacht in het huis van Paco de ruiten in de sponningen rinkelden, het behang begon te bladderen en kopjes en schoteltjes spontaan barsten gingen vertonen was een regelrecht gevolg van het telefoontje van de politie.

  Direct na de mededeling dat zijn boot naar de knoppen was verzocht de agent Paco beleefd maar dringend, zo spoedig mogelijk naar het bureau te komen in La Rochelle om een en ander op te helderen.

  Paco was totaal overbluft. Hij schudde het hoofd om de wijnnevels kwijt te raken en besloot toen meteen op weg te gaan. Hij had al te vaak met de politie te maken gehad om niet te weten dat je een dringend verzoek van die kant niet moet negeren.

  Het feit dat hij naar La Rochelle moest en niet naar het veel dichterbij gelegen Rochefort maakte hem duidelijk dat het om een serieuze zaak ging.

  Rochefort is een flinke stad, maar La Rochelle is groter. En vooral belangrijker. Het is de hoofdstad van het département Charente-Maritime waartoe ook het Ile d’Oléron behoort en bevat een politiebureau met een flinke recherche-afdeling.

  Het duurde uren voor Paco die afdeling weer mocht verlaten. Voor een deel kwam dat omdat de Fransman zich nogal eigenwijs gedroeg, maar voor een belangrijker deel omdat menig rechercheur nog een flink appeltje met hem had te schillen. Menigeen had al heel wat tijd en energie besteed om de kalende Fransman te pakken te krijgen, maar niemand was dat tot nu toe ooit gelukt. Paco was geboren in een buitenwijk van La Rochelle waar zijn ouders woonden en werkten.

  Al op jonge leeftijd werd duidelijk dat hij voor geen cent deugde en waarschijnlijk ook nooit zou gaan deugen. Even duidelijk was dat hij slim was als drie apen. In de loop der jaren werd hij verdacht van alles wat verboden was, maar een rechtszaak volgde er nooit.

  Paco werd echter wel steeds rijker en belangrijker. Nog voor hij dertig jaar was werd hij als een van de belangrijkste onderwereldfiguren ten noorden van Bordeaux beschouwd en iedere agent of rechercheur die hem kwam oppakken voor een verhoor sprak hem netjes met ‘meneer’ aan. Want Paco had veel vrienden en daaronder waren belangrijke heren.

  Toen de man zich in het zakenleven stortte leek het erop dat zijn gangsteractiviteiten wat afnamen, maar er waren nog steeds politiemensen die hun vingers natelden nadat ze hem een hand hadden gegeven.

  Toen die middag het bericht binnenkwam dat een jacht op de oestergronden voor de kust was vastgelopen had de wachtcommandant dat nogal rustig opgenomen. Toen gemeld werd dat een opvarende tegenover toeristen had verklaard dat de boot was opgeblazen werd de recherche gewaarschuwd, maar toen bekend werd dat het jacht de naam PaBri droeg en eigendom was van de heer Paco Brionne werd meteen groot alarm gegeven.

  Alles wat gendarme en rechercheur was begon naar Paco te zoeken en minstens tien politiemensen begonnen vurig te hopen dat ze eindelijk een kans zouden krijgen de man voor een behoorlijk tijdje in de bak te slingeren.

  De inspecteur van dienst, die gehoord had dat Paco in aantocht was, verzamelde het dossier van de Fransman en nam zich voor hem eens goed door de mangel te halen.

  Het moet worden gezegd dat hij zijn best deed, maar hij besefte na verloop van tijd dat hij geen been had om op te staan. Uit het rapport van een ondergeschikte bleek dat de opvarende van het jacht een Engelse jongen was. Die jongen had geroepen dat „het schip van zijn vader was opgeblazen”, maar hij had zijn uitroep in het Engels gedaan. En afgaan op verklaringen van Franse toeristen die een Engelse dame een zin hadden horen vertalen durfde de inspecteur toch niet aan. Bovendien was algemeen bekend dat Paco geen kinderen had. De man was veertig jaar maar nooit getrouwd en hij had vaak gezegd dat hij dat ook nooit hoopte te doen.

  Het enige wat de inspecteur kon doen was Paco doorzagen over die speedboot met twee mannen aan boord, die door tientallen toeristen vlak na het ongeluk bij het jacht was gezien. Die speedboot was niet - zoals te verwachten zou zijn geweest - naar het verongelukte jacht gevaren, maar was er snel vandoor gegaan. Wist meneer Brionne misschien van wie die speedboot was?

  De heer Brionne had wel een idee, maar hij hield de kaken ferm op elkaar. Wat de inspecteur ook deed, vleien of dreigen, Paco bleef bij zijn bewering dat hij nergens van wist.

  Rechercheurs hadden tijdens het verhoor het alibi gecontroleerd en vastgesteld dat Brionne de gehele dag bij zijn zuster op bezoek was geweest op vele kilometers van het eiland Oléron, dus daarop was de man ook niet te pakken.

  Toen de inspecteur genoeg had van het verhoor gaf hij een ondergeschikte opdracht verder te gaan. Die rechercheur liep ook vast en liet zich aflossen door een collega.

  Rond middernacht had iedereen in het politiebureau ruimschoots genoeg van meneer Paco en even later stond de Fransman op straat. Hij liep regelrecht naar zijn auto en scheurde naar zijn huis even buiten Rochefort.

  Daar wachtte hem een nieuwe verrassing. Toen hij het pad naar zijn huis opliep verhieven zich twee gestalten uit de schommelstoelen die voor het huis stonden.

  Even later stond Paco Brionne tegenover Jules en Jim.

  

  Het duo was vele uren tevoren bij het huis van de baas aangekomen en had niemand thuis getroffen.

  Aan het begin van de avond waren de broers even Rochefort ingegaan om wat eten en drinken te halen, maar daarna waren ze bij het huis gebleven, met angst en beven het moment tegemoet ziend van de komst van Paco.

  Tot hun grote verrassing gedroeg de baas zich vriendelijk. Overdreven vriendelijk zelfs. Hij opende de deur en liet hen netjes voorgaan. Zelf sleepte hij twee stoelen aan en verzocht hun beleefd te gaan zitten.

  Daarna veegde hij zorgvuldig het stof van een laag tafeltje, liet zich in een leren fauteuil zakken, legde zijn benen op het tafelblad en forceerde zijn gezicht tot een glimlach.

  „Zitten de heren op hun gemak?” informeerde hij met een verraderlijke bijklank in zijn stem.

  Het duo Jules en Jim keek elkaar met schrikkerige ogen aan en knikten bedeesd.

  „Willen de heren misschien een sigaret? Een sigaartje? Niet? Mooi. Misschien mag ik dan een paar kleine inlichtingen? Kleintjes maar, hoor. Niemendalletjes. Bijvoorbeeld over een bootje dat maar vijftigduizend gulden kostte.”

  Paco Brionne greep de leuningen van de stoel vast en verhief zich een paar centimeter van zijn zitplaats. „Vijftigduizend, zei ik dat niet?”

  Hij hapte een paar maal achtereen naar lucht en begon toen goed los te komen. Al zijn opgekropte woede liet hij de vrije loop op een manier die zijn ondergeschikten van kleur deed verschieten.

  Het was niet gering wat er vervolgens gebeurde. Alsof een vloedgolf over hen heenspoelde. De schilderijen begonnen door het geweld aan de muur te schommelen en Jim had het gevoel dat de vloer trilde.

  Maar aan alle geweld komt een eind, zelfs aan dat van een opgewonden gangster. Na verloop van tijd zakte Paco terug in zijn stoel en durfde het duo tegenover hem weer adem te halen.

  Jules stak een hand op. „Ja maar, baas,” protesteerde hij zwak. Dat had hij niet moeten doen. Paco was nog niet aan tegenwerpingen toe. Opnieuw barstte hij los en begon van voren af aan. Maar wel sneller. Al na een paar minuten bleven de voorwerpen op het tafeltje tussen hen in weer rustig staan.

  Jules noch Jim durfden nu nog een woord te zeggen.

  Toen zei Paco met een door al het geschreeuw rauw geworden stem: „Zijn jullie er achter dat ik een beetje boos ben?”

  Het duo knikte. „Ja baas. Zeker baas.”

  „Hebben jullie ook het gevoel dat ik niet blij ben met Didier en die twee figuren die hij blijkbaar in dienst heeft genomen?”

  Weer knikte het duo. Ja zeggen was het enige dat hun baas wilde, en als hij dat wilde kon hij het krijgen.

  „Fijn. Zouden jullie dan op weg willen gaan?”

  Vier ogen keken hem verbaasd aan.

  „Ik bedoel, als jullie begrijpen dat ik niet blij ben met Didier, zouden jullie hem dan niet eens goed te pakken gaan nemen?”

  Dit was een opmerking die het tweetal begreep. „Te pakken nemen”, dat was waarvoor ze meestal werden ingehuurd. Dat was taal naar hun hart.

  Ze stonden tegelijkertijd op. „Goed baas, we gaan meteen. Zegt u maar wat er gebeuren moet.”

  Dat wilde Paco graag. Hij gaf hun een tiental mogelijkheden variërend van het in brand steken van de boerderij tot het omspitten van de hele wijngaard.

  „Kan me niet schelen wat jullie doen,” besloot hij zijn verhaal. „Als je het maar grondig doet. Ik wil dat jullie me vanmiddag komen vertellen dat Didier Touraine van ganser harte bereid is mee te doen met het plannetje waarover ik hem vorige week heb opgebeld. Van ganser harte, verstaan jullie me. Hij moet geheel overtuigd zijn. Lukt dat niet, dan zal ik in Bordeaux eens een stelletje toffe jongens huren om jullie af te straffen.”

  Hij staarde even naar de deur. „Zijn jullie hier nog? Wegwezen!” Het volgende ogenblik leek het alsof een klein wervelwindje door het huis vloog, zo snel schoten zijn ondergeschikten de kamer uit. Even later klonken er echter weer voetstappen in de gang. Een hoofd kwam om de hoek van de deur. „We hebben geen auto, baas.”

  „Geen auto?”

  „Nee baas. We waren met die speedboot. Die hebben we verstopt bij Fouras en daarna zijn we met de bus naar Rochefort gegaan. Onze auto staat nog bij Pauillac.”

  Paco zuchtte en tastte in zijn broekzak naar zijn sleutelbos. Hij pelde er een sleutel af en gooide hem naar Jim, die zenuwachtig in de deuropening stond. „Hier, pak aan. Neem mijn auto dan maar. Die Volkswagen. En probeer die nu eens héél te houden!”

  „Ja baas, zeker baas.”

  De voetstappen stierven weg en Paco liet zich uitgeput in de stoel terugzakken. Het was geen leuke dag geweest, bedacht hij bitter.

  

  Ver voor Jim en Jules zelfs maar in de buurt van St. Estèphe konden komen had Tigran daar kunnen zijn... als hij niet in slaap was gevallen.

  De jongen was naar St. Aubin gewandeld, vanwaar een betrekkelijk grote weg naar Bordeaux loopt. Het was zijn bedoeling om te liften tot hij ter hoogte van Blaye was om daar de pont naar de andere Gironde-oever te nemen. Hij had uitgerekend dat hij, zelfs als het liften niet al te vlot verliep, net voor elf uur in St. Estèphe zou kunnen zijn om zijn slaapzak op te halen.

  Na een tijdje begon hij overigens al aan die berekening te twijfelen, want tientallen, nee honderden auto’s zoefden langs hem heen zonder zelfs maar vaart te minderen. Na een uur vruchteloos duimen stopte er eindelijk een vrijwel nieuwe stationcar waarin een echtpaar zat. Waar hij heen wilde, vroeg de man achter het stuur.

  „Richting Bordeaux,” zei Tigran, die zich even later vermoeid op de achterbank liet vallen. Hij was doodop geraakt van al het lopen, het liften en de warmte van de zon, die zelfs nu ze laag aan de hemel stond nog krachtig was.

  Het echtpaar bleek niet te zitten springen om een kletspraatje en de jongen keek de eerste kilometers loom naar buiten. Daarna zakten zijn ogen langzaam dicht.

  De chauffeur zag in de achteruitkijkspiegel dat zijn passagier onder zeil raakte en stootte zijn vrouw aan. Die keek vertederd om en zei zacht tegen haar man: „Laat hem maar lekker slapen. We wekken hem wel als we in Bordeaux zijn.”

  Dat deden ze prompt, alleen hadden ze gewacht tot ze in het centrum waren en Bordeaux is een knap grote stad. Het is ook een lastige stad voor automobilisten. Wie in Bordeaux verdwaalt kan zijn plezier wel op, zeker als hij in de binnenstad belandt.

  Toen Tigran ontdekte wat er was gebeurd kon hij zichzelf wel schoppen. Hij beheerste zich echter, bedankte het vriendelijke echtpaar en liep rechtstreeks naar het eerste het beste café dat hij ontdekte. Wat de avond en nacht ook voor hem in petto zouden hebben, zonder eten en drinken wilde hij niet meer zitten. In het café was drinken in overvloed, maar om te eten restten alleen nog oudbakken croissants. Tigran vond dat echter allang best en liet brood en limonade in een plasticzak pakken. Met die zak onder de arm ging hij op zoek naar een bus. Hij slaagde er in de laatste bus naar de voorstad Blanquefort te nemen, maar daarmee was zijn geluk opgesoepeerd.

  Dan maar weer liften, verzuchtte hij. Nou, dat café kan ik wel vergeten, ik mag blij zijn als ik nog voor middernacht in St. Estèphe ben.

  Tigran overwoog even ter plekke een slaapplaats te zoeken en pas morgen verder te gaan, maar dat idee verwierp hij snel. Er was alle kans dat Niels al uren in St. Estèphe op hem zat te wachten en Tigran wilde graag weten of de Deen ook nieuws had.

  

  Dat had de Deen zeer beslist, alleen was hij nog niet zo ver dat hij het aan Tigran kon vertellen. De jongen zat namelijk met soortgelijke problemen als de Hollander. Ook hij had moeite om St. Estèphe te bereiken.

  Hij had urenlang rondgelopen op het eiland Oléron voor hij in de gaten had dat hij niets kon beginnen zonder een kaart van het gebied. Hij schafte zich zo’n kaart aan en ontdekte dat er maar één verbindingsweg was van het eiland naar het vasteland: een kilometerslange brug. Even later kreeg hij een idee. Hij liep een winkeltje binnen en verhaspelde alle woorden Frans die hij kende net zo lang tot iedere aanwezige hem ging helpen. Dat gaf veel jolijt en na verloop van tijd ook resultaat. Niels wandelde de winkel uit met een viltstift en streepte daarmee de naam St. Estèphe aan. Ook zette hij een dikke lijn van het eiland naar het gehucht. Hij was van plan te gaan liften en iedereen die stopte de kaart te laten zien. Op die manier hoopte hij taalproblemen te voorkomen.

  Het hielp wonderbaarlijk snel. Een vrachtwagenchauffeur, die mosselen had geladen en naar Bordeaux moest, begreep direct wat de bedoeling was. Hij liet de jongen instappen en reed weg. Tot Royan ging alles goed. Ook daar is een pont die de Gironde overgaat, maar die pont had zijn laatste tocht al gemaakt. De chauffeur besloot de pont bij Blaye niet meer te proberen en reed meteen door naar Bordeaux. Niels was daar eerder dan Tigran, maar hij kwam niet op het idee de bus te nemen. In plaats daarvan zwalkte hij door de stad en daardoor verloor hij zoveel tijd dat hij ruimschoots bij Tigran achterop raakte.

  De Nederlandse jongen was dus het eerst in St. Estèphe. Hij liep naar het café in de hoop dat hij Niels op de stoep zou aantreffen. Dat bleek niet het geval en op de deur was evenmin een briefje geprikt. Tigran overlegde bij zichzelf. Het was aannemelijk dat Niels al uren eerder een boodschap in het café had achtergelaten. Wat zou de jongen daarna hebben gedaan? Er waren vele mogelijkheden, maar slechts één ervan leek logisch. De boerderij van Didier, natuurlijk. Het café en de boerderij waren de enige plaatsen waar ze samen waren geweest. Bovendien waren daar plekjes waar hij kon gaan slapen.

  Hij had er spijt van dat hij geen potlood bij zich had om een boodschap voor Niels te schrijven, maar dat was een probleem dat maar tot morgen moest wachten, vond hij. De jongen keek op zijn horloge. Tegen één uur al. Nog een klein rukje en hij was bij de boerderij.

  Ongeveer half twee was hij waar hij wezen wilde. Het erf leek verlaten. De vrachtauto van de oude Joseph stond vlak bij de wijnschuur, maar er brandde geen licht. In de boerderij echter was nog wel iemand; een zwak schijnsel in het keukengedeelte gaf dat aan.

  Tigran vroeg zich af wie daar zou zijn. De huishoudster zeker niet. Joseph dan misschien. Dat zat erin. Als de man eerder op de avond nog een vracht vaten had gebracht dan zou hij daar misschien wel blijven slapen.

  De jongen keek verder rond in de hoop dat hij Niels zou ontdekken. Hij floot zelfs een paar keer zachtjes, maar er kwam geen reactie.

  „Nu heb ik er genoeg van,” zei hij tegen zichzelf. ,,Ik ben nu echt bekaf. Ik ga hier en nu slapen. Knappe jongen die mij wakker krijgt.”

  Die knappe jongens waren onderweg, maar dat kon Tigran niet weten.

   


   


  


   


  DIDIER WORDT VAN BED GELICHT


   


  Ontwaken uit een diepe slaap is nooit een pretje. Het kan lang duren voor je echt bij je positieven bent.

  Dat ondervond Tigran weer eens ruim een uur nadat hij dicht bij de boerderij in de open lucht in slaap was gevallen. De jongen had een plekje gevonden waar gras groeide en was gaan liggen. Zonder slaapzak of jack om zich tegen de koelte van de nacht te beschermen zou hij nooit in slaap gevallen zijn als hij niet zo verschrikkelijk moe was geweest.

  Toen een auto naderde en het erf opreed werd Tigran daar ook niet wakker van. Hij bewoog zich onrustig en droomde van wijnvaten die op hem afrolden, maar hij bleef onder zeil.

  Misschien zou hij alle activiteiten van Jules en Jim hebben gemist, als een van de mannen niet in het donker zijn schenen tegen een blok hout had gestoten, dat op het erf was blijven liggen. De man schrok en uitte een kreet. Die kreet werd gevolgd door een paar nijdige uitroepen en al die geluiden bij elkaar waren net voldoende om Tigran in een half-slaap en half-waak-situatie te brengen. Hij rolde zich om en kwam met een arm tegen een boom. Slaapdronken richtte hij zich op.

  Had hij nu echt iets gehoord, of had hij alleen maar gedroomd? Hij wreef met beide vuisten in de ogen en geeuwde zo hard dat zijn onderkaak bijna uit het lid schoot.

  Scherp luisterde hij en hoorde even later het geluid van brekend glas.

  Nog ietwat verdoofd kwam hij in de benen. Hij registreerde weliswaar elk geluid nu, maar de betekenis ervan wilde maar niet tot hem doordringen. Pas toen hij dichter bij het erf kwam ontwaarde hij een auto die er kort tevoren nog niet was geweest.

  Zijn ogen zochten het erf af. Had hij nu een ruit horen breken of niet?

  Hij keek naar de boerderij. De sterren deden de ramen een beetje opglanzen. De meeste tenminste: vlak naast de deur was een zwart gat. Was daar een ruit gebroken?

  Tigran kwam zachtjes naderbij. Nu zag hij het beter. Van de keuken, waar ruim een uur tevoren nog een lampje had gebrand, was inderdaad een ruit vernield. In de keuken was het aardedonker.

  Tigrans hersens begonnen sneller te functioneren. Als de ruit eerder in de nacht kapot was geweest dan moest hij het hebben gezien. Met het licht aan in de keuken waren alle ramen duidelijk te onderscheiden geweest. Dus... dus moest het glas kortgeleden kapot zijn gemaakt.

  De jongen voelde zich met de seconde actiever worden. Wat was er nu weer aan de hand op deze maffe boerderij, vroeg hij zich af. Kon er dan geen nacht voorbijgaan zonder dat er trammelant was? Deze nacht zou in elk geval niet zonder enige herrie verlopen. Daar zouden in eerste instantie de twee broertjes Jules en Jim voor zorgen.

  Ze waren met een noodgang van Rochefort naar St. Estèphe gereden en de schrik had hen de hele weg nog in de benen gezeten. Paco was wel erg boos geweest.

  Ze hadden even overwogen om naar het kasteel van Estourne te rijden, maar hadden daar toch van afgezien omdat het château teveel mensen herbergde. De vrouw van Didier en zijn drie kinderen woonden daar en de kans dat ze de wijnboer zonder opschudding bij zijn gezin vandaan zouden kunnen halen leek gering.

  Ze wisten dat Didier in elk geval iedere ochtend naar de boerderij in St. Estèphe ging. Hun bedoeling was om weer in te breken in de wijnschuur en daar weer wat vaten kapot te slaan. Daarna wilden ze Didier opvangen en hem laten zien wat er gebeurd was. Vervolgens zou hij dan de mededeling krijgen dat zijn hele voorraad naar de knoppen zou worden geholpen als hij niet met Paco zou willen meewerken.

  Dat plan was op slag veranderd toen ze het erf opreden en zagen dat een lampje in de keuken aan was.

  „Hé, er is iemand in de boerderij,” merkte Jim op.

  Jules antwoordde verbaasd: „Daar is ’s nachts toch nooit iemand?”

  „Nu wel in elk geval.”

  „Misschien is Didier er wel. Kom op, we gaan kijken.”

  Denken was doen voor de beide mannen. Ze liepen naar de boerderij en keken naar binnen. In de keuken was niemand te zien. „Wat nu?” vroeg Jim.

  „Zul je wel zien,” zei Jules kort. Hij draaide zich half van de keuken af en gaf toen een korte tik met de elleboog tegen een van de ruiten. Geluid van brekend glas volgde en even later stak hij een arm naar binnen en draaide hij de sluiting van een raampje los.

  „Naar binnen, schiet op,” beval hij.

  Achter elkaar gingen de broers de keuken binnen. Jim liep meteen door naar de deur die toegang gaf tot de grote kamer en knipte het licht uit. Jules deed het raam weer netjes dicht en ging naar zijn broer.

  „Waar zouden de slaapkamers zijn?”

  „Aan de andere kant van de huiskamer, denk ik. Hier naast de keuken begint de schuur al.”

  „Laten we dan maar snel gaan kijken. Misschien is iemand wakker geworden toen jij die ruit kapot tikte.”

  Jim opende de tussendeur en liep de kamer in. Toen hun ogen aan het donker gewend waren zagen ze dat aan de andere kant van de kamer een deur zat. Op hun tenen liepen ze er naartoe en even later stonden ze naast het bed van een zacht ronkende Didier. Wat voor het ontwaken van Tigran had gegolden was in nog grotere mate van toepassing op de wijnboer. Tigran werd tenminste nog uit zichzelf wakker, maar Didier werd gewekt doordat vier handen hem beetpakten en heen en weer schudden.

  Nu had de man iets langer geslapen dan de jongen, maar veel langer ook niet. Hij had die avond zelf een lading wijn van het kasteel naar de boerderij gebracht. Normaal zorgde Joseph voor die karweitjes, maar deze keer was Didier de klos. Dat kwam niet omdat de oude man te vermoeid was geweest of ineens een vrije avond wilde hebben, maar puur omdat hij tegen de avond schoon genoeg had gekregen van de zure opmerkingen van zijn baas.

  Als Didier hem op behoorlijke toon had verzocht nog een vrachtje weg te brengen dan zou hij dat wel hebben gedaan, maar de wijnboer stelde de vraag op de manier waarop hij de hele dag al te keer was gegaan.

  Joseph had nauwelijks geantwoord. Hij had Didier even aangekeken en op luide toon gezegd: „Merde!” Dat woord is in Frankrijk nog net iets duidelijker dan bij ons het woord ‘barst’ en Didier had de boodschap begrepen. Met een kwaad en ook een beetje verongelijkt gezicht had hij iets gemompeld van ‘doe ik het zelf wel’ en hij was stoer aan het werk gegaan.

  Het liep al tegen middernacht voor hij kon gaan slapen. Dat het licht in de keuken was aangebleven was toeval geweest. De man had nog wat te eten gezocht maar had niets kunnen vinden en was toen woedend met de deuren gaan smijten. Aan het licht had hij verder niet meer gedacht.

  Voor hij goed en wel wakker was hadden Jules en Jim hem van zijn bed gesleurd. Jules zorgde voor licht, terwijl Jim de boer met één hand bij de nek hield.

  „Stilstaan jij,” grauwde hij. „Beweeg één vin en je andere lip gaat er ook aan.”

  Maar Didier was nog veel te beduusd om tegen te kunnen sputteren.

  Hij hoorde maar amper dat zijn beide overvallers begonnen te overleggen.

  „Wat doen we nu?” wilde Jim weten.

  Jules streek over zijn kin. „Tja, wat doen we nu. We kunnen hem natuurlijk weer een pak rammel geven, maar...” Hij zweeg even en zei toen: „Ik heb een idee. We nemen hem mee naar de wijnschuur en laten hem zien wat er allemaal gaat gebeuren als hij onze baas blijft dwarsbomen.”

  Met Didier tussen hen in begonnen ze even later naar de schuur te lopen. Ze hadden natuurlijk wel binnendoor kunnen gaan, maar aan die mogelijkheid hadden ze geen seconde gedacht en ze gingen de weg die ze de vorige nacht ook waren gegaan: over het erf. En daar zag Tigran ze natuurlijk. De jongen had een tijdje aarzelend naar het kapotte keukenraam staan kijken en had toen besloten maar even af te wachten. Hij had er geen idee van wat er binnen aan de gang was en hij had ook geen zin zich plompverloren in de moeilijkheden te storten.

  Toen hij Didier en de twee broers naar buiten zag komen, was hij blij met dit besluit.

  Wat gaan die nu doen? vroeg hij zich af.

  Dat zou hij snel merken. Het drietal ging de wijnschuur binnen en bleef daar. Na enkele minuten liep Tigran op zijn tenen naar de dubbele deur. Met zijn oor tegen het hout bleef hij staan luisteren. Binnen klonken de geluiden van rollende vaten, soms afgewisseld door stemmen die boos klonken.

  De jongen stond in tweestrijd: moest hij nu binnen zien te komen of niet? Hij betwijfelde of hij het samen met Didier tegen de beide mannen zou kunnen opnemen. Bovendien hield hij er rekening mee dat de boer zou zijn vastgebonden.

  Hij schudde het hoofd eens en liep van de deur weg. Op z’n eentje tot de aanval overgaan was pure onzin. Maar wat dan? Was Niels er nu maar. Hoewel... de jongen was toch te klein en te tenger om van veel nut te kunnen zijn.

  Opeens schoot Tigran een mogelijkheid te binnen. De drie Spanjaarden natuurlijk! Die kerels lagen op enkele tientallen meters afstand te pitten, blind en doof voor alles wat zich in en om de boerderij afspeelde.

  De jongen veerde op. Als hij de Spanjaarden eens aan zijn zijde zou kunnen krijgen, dan zou Didier bevrijd kunnen worden. Tigran liep de slaapschuur binnen en stond even later aan de

  bedden van de drie Spaanse druivenplukkers te schudden.

  „Allé, wakker worden jullie. D’r uit!”

  Ook hier ontstonden kleine problemen omdat het wakker worden niet wilde vlotten. Tigran had geen licht durven aandoen en stond daardoor in het pikkedonker te schudden en halfluid te fluisteren. Dat leidde tot wrevelige uitroepen, gestommel en geharrewar tot één van de Spanjaarden een zaklantaarn aanknipte en Tigran in het gezicht scheen. De jongen hield een hand voor de ogen en snauwde: „Schijn niet zo in mijn gezicht, sufferd. Ik ben het, Tigran.”

  De Spanjaard herkende hem en liet het licht van de zaklantaarn naar een hoek dansen. Even later zaten de drie plukkers in verschillende stadia van ontkleding op hun bedden te luisteren naar de Nederlander die hun duidelijk probeerde te maken dat hun baas gevangen was genomen. Dat uit te leggen was voor Tigran nog niet zo eenvoudig, want het Frans van het drietal was tamelijk bedroevend en zelf sprak hij geen woord Spaans.

  „Didier... gevangen,” zei de jongen in telegramstijl. Opgesloten in wijnschuur. Twee mannen daar, slechte mannen. Jullie moeten helpen.” De grootste van de drie Spanjaarden begon zich uitgebreid over borst en onder de armen te krabben. „Waarom helpen. Wij zijn plukkers. Wij plukken de hele dag. Wij gaan niet ’s nachts werken.”

  Tigran zuchtte. „Het gaat niet om druivenplukken, sufferd. Jij moet niet plukken. Wij moeten vechten.” Met zijn armen maakte hij boksbewegingen. „Pats. Boem! Vechten. De baas bevrijden!” De Spanjaarden leken nog niet van plan op staande voet in actie te komen. Ze keken elkaar aan, gaapten nadrukkelijk en vroegen elkaar om een sigaret.

  Tigran kreeg het machteloze gevoel dat hij de strijd alleen zou moeten voeren omdat de hulptroepen onwillig waren. De Spanjaarden waren gehuurd om druiven te plukken en dat deden ze goed. Als Franse kerels intussen onder elkaar oorlogje wilden voeren moesten die dat zelf maar weten, leek het drietal te denken.

  Dat Didier misschien op ditzelfde ogenblik een pak slaag kreeg leek hun geen ogenblik te deren. Wanhopig vroeg Tigran zich af hoe hij de mannen in beweging zou moeten krijgen. Met grauwen en snauwen zou het vast niet lukken. Maar waarmee dan wel? Met geld? Zijn gezicht klaarde op.

  „Jullie krijgen geld voor hulp,” zei hij met nadruk.

  De Spanjaarden verloren op slag hun belangstelling voor elkaar en de sigaretten. Om geld te verdienen kwamen ze elk jaar naar Frankrijk. Daar moesten ze thuis weer maanden van leven. Geld was altijd welkom.

  „Hoeveel?” vroeg de grootste van de drie.

  „Honderd francs per persoon,” zei Tigran.

  De Spanjaard schudde het hoofd.

  „Tweehonderd.”

  De man schudde weer.

  Tigran sloeg even de ogen naar het plafond. Ik ben wel benieuwd wie er straks voor de kosten opdraait, dacht hij, haalde diep adem en zei: „Driehonderd... en geen franc meer!”

  De drie Spanjaarden begonnen in rad Spaans met elkaar te overleggen. Toen knikte de grootste. „Goed, we zullen helpen. Waar is de baas?”

  Nu ze eenmaal besloten hadden mee te doen werden ze opeens reuze actief.

  Tigran legde de grootste van de Spanjaarden, die duidelijk de aanvoerder was, uit wat er die nacht was gebeurd, terwijl een van de anderen de deur uitglipte om wapens te halen. Met een paar stevige stukken hout kwam hij even later terug en deelde ze uit. Tigran zag tot zijn voldoening dat de plukkers er ineens een stuk grimmiger uitzagen dan even tevoren.

  Het zou me niets verbazen als het niet het eerste knokpartijtje is waarmee ze te maken krijgen, dacht hij. Nou, des te beter. Aan bangbroeken heb ik niets.

  Met de aanvoerder ging hij daarop overleggen hoe ze de schuur het beste binnen zouden kunnen komen.

  De grote Spanjaard kwam met duidelijke voorstellen. Het leek erop dat hij trek begon te krijgen in een potje knokken. Of misschien wilde hij zijn driehonderd francs zo gauw mogelijk verdienen, dat kon natuurlijk ook.

  Het overleg verliep in elk geval vlot en een paar minuten later begon de eerste fase van de aanval op de wijnschuur.

   


   


  


   


  DE AANVAL OP DE WIJNSCHUUR


   


  Het aanvalsplan was zo eenvoudig als maar mogelijk was. Dat kon ook moeilijk anders, want er waren vier aanvallers en maar twee toegangswegen: die via de dubbele deur en die via de keuken van de boerderij.

  Het plan was: maak twee ploegen van twee man en probeer allebei de deuren.

  De aanvoerder van de Spanjaarden zou met een landgenoot buitenom gaan. Tigran en de derde plukker wilden het binnendoor proberen. Was een van de deuren op slot dan zou worden geprobeerd een toegang te forceren. In dat geval was het de bedoeling om zóveel lawaai te maken dat de aandacht van de andere ploeg zou worden afgeleid.

  Tigran en zijn helper gingen het eerst op weg omdat zij een grotere afstand moesten afleggen. Toen ze bij het kapotte raam kwamen draaide de jongen zich om. Hij bedacht dat hij de namen van de plukkers alweer vergeten was.

  „Hoe heet jij ook alweer?” fluisterde hij.

  „Juan,” mompelde de Spanjaard.

  O ja, dacht Tigran, dat is ook zo, en die andere, grote vent heet ook zo. Dan moet de derde Manuelo zijn.

  Nu de namenkwestie geregeld was klom Tigran snel naar binnen. De Spanjaard volgde hem als een schim. Even later zagen ze dat de andere ploeg over het erf naar de schuur sprintte.

  „Vlug, de deur,” beval Tigran.

  Ze liepen naar de verbindingsdeur en probeerden de klink. De deur bleek op slot. Tigran dacht snel na. Wat nu? Buitenom en die andere ploeg helpen of het plan volgen en lawaai maken?

  Terwijl de jongen hierover nog stond te piekeren toonde Juan zijn praktisch inzicht. Hij tastte langs de deurpost en gaf een knor van tevredenheid.

  „Slot zit hier,” zei hij.

  Tigran kreunde even. Wat stom van me, dacht hij. Als die Didier vanuit de schuur naar de keuken was gegaan dan heeft hij deze deur natuurlijk vanaf de keukenkant gesloten. Wat een sufferd ben ik. Die Spanjaard zal me wel een leuke vent vinden om mee uit vechten te gaan.

  Intussen was Juan bezig zo zacht mogelijk de grendel weg te schuiven. Daarop probeerde hij de klink weer. De deur gaf nu mee en zacht piepend ging hij open. In de schuur brandde een lamp en het licht ervan begon tot de keuken door te dringen.

  Bijna ademloos volgde Tigran de bewegingen van Juan. Tegelijk probeerde hij in de gaten te houden of er bij de andere toegang iets te horen was, maar de enige geluiden die tot hem doordrongen kwamen van de drie mannen die in de schuur waren. Echte vijandelijkheden waren, zo te horen, nog niet begonnen, maar er werd wel met verheffing van stem gesproken.

  Toen ze voldoende ruimte hadden glipten Tigran en Juan de schuur in. Voorzichtig duwden ze de deur weer achter zich dicht. Daarna bleven ze doodstil staan wachten op de andere ploeg.

  Het andere duo was intussen ook op een dichte deur gestoten, alleen was in dit geval geen sprake van een grendel die kon worden weggeschoven. Toen Jim en Jules wijnboer Didier mee naar binnen hadden genomen had Jules een stok achter twee beugels geduwd, daarmee de dubbele deur min of meer vastzettend. Veel aandacht had hij er niet aan geschonken, want hij had zijn gedachten teveel bij hun gevangene gehad.

  De aanvoerder van groep twee, de grote Juan, had echter al snel in de gaten dat de schuur niet met een sleutel was afgesloten. De deuren gaven enkele centimeters mee als hij er tegen duwde. Hij dacht dat een plank schuin tegen de toegangsdeur was gezet en hij overwoog dat zo’n simpele sluiting twee kordate Spanjaarden toch niet behoorde tegen te houden. Hij fluisterde zijn landgenoot toe dat ze een aanloop moesten nemen en tegelijk de deur moesten rammen.

  Ze namen hun aanloop zonder op een metertje te kijken. Meer dan twintig meter sprintten ze over het erf en hadden een forse snelheid toen ze bij de schuur kwamen. Exact tegelijk bonkten ze met hun schouders tegen het hout.

  De deuren gingen niet open, ze knalden open. De stok die achter de beugels was gezet brak als een lucifer en de deuren schoten vaneen. Juan en Manuelo konden onmogelijk hun vaart inhouden en stormden schuin voorover gebogen naar binnen. Juan liep Didier omver en Manuelo vloog tegen Jules op.

  Voor Didier was de botsing nog het ergste, want de man stond met vastgebonden handen.

  Voor de andere drie mannen was de onbesuisde aanval overigens ook geen pretje. Manuelo duwde Jules schuin tegen Juan aan en gedrieën tuimelden ze op de grond. Het duurde geruime tijd voor het menselijke kluwen zichzelf weer wat uit de knoop had en al die tijd stond Jim met open mond toe te kijken. De man was volkomen verbijsterd door de absoluut onverwachte bestorming en wist eenvoudig niet wat te doen.

  Jules was wat dat betreft beter bij de pinken. „Doe wat, lummel!” snauwde hij zijn broer toe. „Geef die kerels hier een dreun.”

  Maar dreunen was er voorlopig nog niet bij, want de grote Juan had in de gaten dat de enige die nog overeind stond een tegenstander was. Hij nam niet de tijd om op te staan, maar draaide zich op de grond om en gaf een geweldige trap tegen de kuiten van de Fransman. Ook Jim viel en kwam half op Manuelo terecht, die weer plat ging.

  Jules maakte van de gelegenheid gebruik om weg te krabbelen. Hij zag Juan tussen zichzelf en de buitendeur en liep daarom naar de achterkant van de schuur... om op Tigran en zijn maat te stuiten. Die hadden aanvankelijk ook even verbluft gestaan door de onstuimige entree van de andere ploeg, maar waren nu toch in beweging gekomen. Jules, intussen in volle ren, stuitte het eerst op de kleine Juan. De man was echt klein en had geen enkele kans zich tegenover de Fransman staande te houden. Niet dat Jules groot was, maar hij had snelheid en omdat hij geen kans zag zijn koers te wijzigen liep hij de druivenplukker domweg omver. Vlak daarna zag hij Tigran en nu had hij wel tijd om een andere richting uit te rennen. Veel ruimte had hij natuurlijk niet omdat langs de wanden van de schuur tientallen wijnvaten lagen opgestapeld. Door die vaten heenlopen ging wat moeilijk en daarom deed Jules het enige wat hij redelijkerwijs kon doen: hij klom.

  Hij sprong op de onderste rij vaten en begon zo snel mogelijk naar boven te klimmen. Tigran was niet ver achter hem, maar was toch te laat om een been van de man te pakken te krijgen. Jules had de bovenste rij bereikt en zich op een van de vaten laten vallen.

  Hij draaide zich naar de jongen om. „Kom maar op, jij,” dreigde hij. Tigran keek schuin naar boven en besefte dat hij nu pas voor de eerste maal behoorlijk kon zien hoe de man eruit zag die al meer dan anderhalve dag voor zoveel toestanden had gezorgd. Toen Jules en Jim boer Didier de eerste afstraffing hadden gegeven waren ze ver weg geweest en daarna waren ze voortdurend in het donker in de weer geweest.

  Hij keek naar het bruine hoofd met het dunne tandenborstel- snorretje en snauwde: „Reken er op dat ik kom. Ik krijg je wel.”

  „Moet je proberen,” grijnsde de Fransman. „Ik ram je zo naar beneden.”

  Hoe waar die woorden waren bleek toen Tigran op de op een na bovenste rij vaten was beland. Op het ogenblik dat hij de rand van het vat boven hem greep trapte Jules hard op zijn knokkels.

  Tigran gaf een kreet en liet los.

  „Zie je wel,” klonk het zegevierend boven hem.

  Tigran keek vuil, maar zei niets. Hij begreep dat hij moest wachten tot er assistentie van beneden kwam.

  Beneden was overigens nog niet alles tot volle tevredenheid van de Spanjaarden geregeld. Dat kwam niet omdat ze met hun drieën Jim niet aankonden, maar omdat de man na zijn smak tegen de grond zo’n hulpeloze indruk maakte dat ze het bijna zielig vonden hem nog een mep te geven.

  De Fransman had snel in de gaten gehad dat hij tegen een zo grote overmacht niets had in te brengen en had daarom de handen boven het hoofd geheven, nadat hij op zijn knieën was gaan zitten. Zo zat hij nog, met de Spanjaarden in een halve kring tegenover hem, toen Tigran riep.

  „Help eens,” schreeuwde de jongen. „Hier zit er een. Kom hierheen.”

  De Spanjaarden schrokken op van de kreten en ook Jules kwam erdoor in beweging. De jongen hoorde hoe de Fransman van de ene naar de andere rij vaten stapte en steeds verder uit de lichtkring raakte.

  „Help,” riep hij weer. „Hij zit hier op de vaten.”

  De Spanjaarden verstonden het niet precies, maar ze begrepen het best.

  De beide Juans stormden naar de plaats waar Tigran zat en begonnen om strijd te roepen. „Waar... waar zit-ie?”

  „Hier, sufferds. Klimmen!”

  Snel als apen klommen de plukkers naar boven. Dit gaf Tigran de gelegenheid om ook op de bovenste vaten te komen en al gauw was hij geflankeerd door zijn hulptroepen. Een geluid achterin de schuur maakte duidelijk dat Jules bezig was een omtrekkende beweging te maken.

  Tigran gaf een schreeuw. „Snel, hij gaat door de keuken!” Zelf sprong hij van vat op vat in de hoop dat hij eerder bij de keukendeur zou zijn dan Jules, maar hij zag al gauw in dat hij het niet halen zou.

  Wie het wel haalde was de kleine Juan. De man was vlug als water en hij nam niet de moeite om netjes te springen of te klimmen. Toen hij merkte dat zijn tegenstander naar de deur liep waardoor hijzelf net was binnengekomen, nam hij een zweefduik die in rugbykringen beroemd zou zijn geworden. Hij schepte Jules toen die nog maar een meter van de deur naar de vrijheid af was en klemde zich aan de man vast. Erg sterk was de Spanjaard niet, maar hij wist Jules vast te houden tot zijn grote landgenoot en Tigran er aan kwamen. Toen was het natuurlijk snel gebeurd met de kunsten van de vluchter. Hij werd tegen de vlakte gesmakt en door drie lijven vrijwel geplet. De lucht werd uit zijn longen geperst en even later lag hij volkomen hulpeloos naar adem te happen.

  De aanval op Jules was nu weliswaar tot volle tevredenheid van de troepen beëindigd, maar helaas bleek een beetje aan de late kant dat de andere tegenstander teveel aan zijn lot was overgelaten. Jim had even tevoren erg hulpeloos staan doen, maar dat was niet omdat hij een lafaard was. Integendeel, hij had snel ingezien dat tegen een overmacht niet te vechten viel en dat een pak slaag hem geen plezier zou doen. Toen echter twee Spanjaarden ijlings verdwenen om Tigran te gaan helpen en hij alleen bleef met Manuelo, lagen de zaken meteen anders. Hij keek schuin naar de vaten, merkte dat er maar één tegenstander meer in de buurt was en sloeg toe. Hij dook voorover en schepte Manuelo onder de knieën. Door zoiets ga je gegarandeerd tegen de grond en Manuelo ging dat natuurlijk ook. Samen begonnen ze een robbertje te worstelen. Jim was sterker, maar de Spanjaard leniger. Hij was half onder de Fransman terecht gekomen, maar vocht zich naar boven en zag kans een bovenarm van Jim tussen zijn benen te klemmen. Daarna begon hij zijn tegenstander op diens maag te timmeren en dat komt op den duur goed aan.

  Jim, die geen kans zag op korte termijn los te komen, deed het enige wat hij kon bedenken. Hij boog zich naar de Spanjaard toe en beet hem krachtig vlak boven de knie.

  Manuelo gaf een grauw en liet los. Jim rolde achterover weg en begon zich op te drukken. Vlak daarop ging hij echter weer plat. Dat kwam niet door een snelle actie van de druivenplukker, maar door Didier.

  Tussen al het geweld was de wijnboer volkomen vergeten. De eerste minuten had hij ook geen behoefte aan aandacht, want hij had zo’n smak gemaakt dat het geruime tijd duurde voor hij weer behoorlijk kon ademhalen. Daarna duurde het nog een tijdje voor het tot hem doordrong wat er nu eigenlijk aan de hand was. De Spanjaarden had hij snel genoeg herkend, maar met Tigran lag dat anders. Hij zag de jongen die op de wijnvaten was geklommen van enige afstand en hij had enige tijd nodig om te bedenken dat het dezelfde figuur was die hij een etmaal tevoren van zijn erf had geschopt.

  Met half open mond van verbazing lag hij daarover nog na te denken toen op nog geen meter afstand Manuelo en Jim begonnen te knokken. De wijnboer vond dat hij nu lang genoeg werkloos had liggen toezien. Zo goed en zo kwaad als dat ging met gebonden handen krabbelde hij overeind en wachtte tot Jim dichterbij zou komen. Dat deed de Fransman toen hij van de Spanjaard wegrolde. Daarbij kwam hij onder bereik van Didier, die zijn kans schoon zag. De wijnboer haalde uit en gaf Jim een formidabele schop onder diens achterste. De man kon onmogelijk zijn evenwicht bewaren en schuurde voor de tweede keer met zijn gezicht over de grond.

  De lol was er nu voor hem wel af. Aan vechten dacht hij niet meer, aan vluchten des te meer. Snel keek hij naar de plaatsen waar zijn tegenstanders zich bevonden, maakte nog een paar schijnbewegingen en ging meteen daarna duikelend de andere kant op. Achter zich hoorde hij een geweldig tumult, ontstaan door het platwalsen van zijn broer Jules, maar voor dergelijke details had Jim geen oog. Zijn aandacht was gericht op de buitendeur en de aanlokkelijke duisternis. Door met een noodsprong de grijparmen van Manuelo te ontwijken wist hij zich enige ruimte te scheppen. Even zette hij zich af tegen een wijnvat en schoot meteen als een snoek naar buiten. Manuelo volgde hem.

  Tigran en de twee Spanjaarden werden vlak daarop door Didier gewaarschuwd, die niet kon rennen maar des te beter schreeuwen. De wijnboer gaf een gebrul weg dat iedereen in de schuur deed verstijven.

  „Kom hier,” riep hij. „Er ontsnapt er eentje. Vlug!”

  Tigran had de situatie sneller door dan de Spanjaarden met hun taalproblemen. Hij tikte de grote Juan op de schouder en wees op Jules. „Vastbinden die man,” beval hij. „Blijf jij bij hem.” Hij pakte de andere Spanjaard bij een arm en wees naar de deur. „Kom mee, naar buiten.”

  Ze renden naar de deur en vlogen het erf op. Enig gerucht in de verte maakte duidelijk dat de vluchtende Jim, met Manuelo in de achtervolging een flinke voorsprong had. Zo te horen ging het tweetal in de richting van de wijngaard vlak achter de boerderij. Tigran gaf Juan een por. „Jij links, ik ga rechts.”

  De Spanjaard reageerde meteen en begon naar de linkerkant van de wijngaard te lopen. Tigran hoopte dat het hem zou lukken op de een of andere manier achter de vluchtende Fransman te komen om hem daarna te kunnen insluiten.

  Zo snel hij kon rende hij door het duister. Het was een heldere nacht met veel sterren, maar er was nauwelijks iets van de maan te zien en dat scheelde wel een heleboel licht. Als je naar boven keek leek de hemel eerder grijs dan zwart, maar vlakbij de grond met zijn bomen en struiken kon je soms geen hand voor ogen zien.

  Het rennen was een kwestie van geluk, bleek de jongen al gauw. Als je per ongeluk naast het pad stapte dan liep je een goede kans een enkel te verzwikken.

  Op enige hoogte boven de paden was ook niet alles koek en ei. Takken van doornstruiken plukten aan zijn broek en shirt en krasten enkele malen pijnlijk over zijn armen. De lol van het hardlopen was er helemaal af toen Tigran met een knal tegen een laaghangende boomtak opliep.

  „Au,” kreunde hij, stilstaand en met het hoofd schuddend om bij zijn positieven te blijven. „Stomme rottak. Iets lager en mijn tanden waren me uit de mond gerammeld.”

  Wel wat voorzichtiger dan tevoren vervolgde hij zijn weg. Schuin voor zich hoorde hij nog steeds het gerucht van voetstappen, afgewisseld met een uitroep of kreet van woede.

  Die kreten kwamen van Manuelo, die een paar keer dicht bij de vluchtende Jim had kunnen komen, maar de man steeds net niet te pakken kon krijgen. Elke keer als hij vlak bij hem was leek de Fransman over extra krachten te beschikken.

  Jim rende, sprong en sloeg zich dwars door struiken en wijnstokken heen als een blind paard dat op hol was geslagen. Dat hij niet iets brak of zich in elk geval ernstig beschadigde was een waar wonder. Wel kreeg hij vele builen en krassen.

  Manuelo was er overigens niet veel beter aan toe. De Spanjaard werd steeds fanatieker en zijn ergernis over het steeds opnieuw ontsnappen van Jim werd zo groot dat hij elk gevaar uit het oog verloor. Het was natuurlijk een kwestie van tijd of een van beide mannen moest wel ergens tegenop lopen.

  Dat lot trof Manuelo. Hij was weer vlak achter de Fransman toen deze zich opzij liet vallen. Zijn achtervolger zag geen kans snel zijn koers te wijzigen en schoot door, regelrecht een greppel in. Die greppel was niet diep, maar de Spanjaard kwam er wel ongelukkig in terecht.

  Hij voelde zijn enkel onder zich dubbelvouwen en pijnscheuten schoten door zijn been. Hij kreunde en greep er voorzichtig naar. Vlak bij hem stond Jim te hijgen. Hij had zijn achtervolger horen vallen en toen hij schuin beneden hem gekreun hoorde wist hij dat in elk geval één tegenstander voorlopig was uitgeschakeld.

  Verder rennen had nu geen zin, bedacht hij. Het was verstandiger om nu wat voorzichtiger te werk te gaan en eventuele andere belagers op een dwaalspoor te brengen.

  Hij liet zich op de hurken zakken tussen twee rijen wijnstokken, luisterde even scherp en begon weg te kruipen van de Spanjaard die nog steeds in de greppel zat te kreunen. Links en rechts van hem hoorde hij even later gedraaf en gehijg. Hij liet zich vallen en bleef roerloos liggen.

  Knappe jongens, als jullie me nu nog krijgen, dacht hij. Ik kan horen waar jullie zijn, maar jullie hebben waarschijnlijk geen idee van mijn positie.

  Het geluid dat Tigran en Juan maakten stierf weg en Jim kwam weer in de benen.

  Hij had een idee gekregen dat even simpel als doeltreffend leek. Zolang iedereen in de wijngaard naar hem op zoek was bleef er één prima plekje over: de boerderij. En daar stond ook de Volkswagen waarin hij en Jules waren gekomen. Hij voelde er niets voor om midden in de nacht over de heuvels te gaan lopen zolang er een auto binnen bereik was. Hij prees zich gelukkig dat hij de autosleutels had en niet zijn broer.

  Voorzichtig begon hij in de richting van het erf terug te lopen.

  

  Het plannetje van Jim had best eens kunnen slagen, als hij zich niet op één tegenstander had verkeken: Niels.

  De Deense jongen was in Bordeaux vastgelopen, maar hij had in de uren daarna getoond dat hij niet snel uit het veld was te slaan. Iemand met minder veerkracht was al lang aan de kant van de weg gaan liggen om een stevige tuk te doen, maar Niels had nu eenmaal in zijn hoofd gezet dat hij naar St. Estèphe wilde en daarom moest en zou dat ook gebeuren. Het liften had hij al lang opgegeven; dat had hij vervangen door zwaaien. Elke keer als hij een auto hoorde naderen ging hij midden op de weg staan en zwaaide met beide armen.

  De meeste automobilisten dachten dat er een volslagen idioot op de weg stond en gaven een straal gas. Menig keer moest Niels dan ook ijlings opzij springen, maar na verloop van tijd had zijn nieuwe taktiek toch resultaat. Er stopte een auto en een man draaide het raampje naar beneden. Nog voor hij een woord had gezegd rook Niels het al. Dronken, stelde de jongen vast, stierstarnakel dronken.

  Even aarzelde hij. Zou hij het erop wagen? Maar bang zijn was niet zijn sterkste kant. Ach wat, tenslotte was deze dronken kerel ook hier gekomen. Een eind verder zou ook wel gaan.

  De jongen pakte zijn kaart en wees op de naam St. Estèphe. De man knikte en mompelde iets waarvan de Deen geen woord verstond.

  Even later begon de meest zenuwslopende en krankzinnige autotocht die de jongen ooit had gemaakt. Waar de Fransman eigenlijk naar toe moest zou hem altijd een raadsel blijven, maar blijkbaar was hij vastbesloten om zijn passagier naar diens plaats van bestemming te brengen. Omdat hij echter niet helemaal koersvast was, kwam Niels in plaatsen waarvan hij nog nooit had gehoord, en die zeker ook niet op de route tussen Bordeaux en St. Estèphe lagen.

  Toen hij op een gegeven ogenblik zag dat ze Castelnau naderden, een dorp dat kilometers van de Gironde af ligt, besloot de Deen in te grijpen. Hij pakte de kaart en knipte het binnenlicht van de auto aan. De chauffeur leek er niet in het minst door gehinderd te worden en reed zwierend en zwalkend door. Toen Niels een goede route had uitgestippeld begon hij zich met de navigatie te bemoeien. Als hij rechtsaf wilde tikte hij de chauffeur op diens schouder en wees naar rechts. De man deed dan wel min of meer wat de bedoeling was en al miste hij zo een paar afslagen, Niels begon toch in de buurt van St. Estèphe te komen.

  Toen ze eindelijk het dorpje binnenreden voelde de Deen het water op zijn rug. Hij was blij uit te kunnen stappen en keek even later met trillende benen en knikkende knieën naar de heen en weer wiegende achterlichten van de wegrijdende Franse auto.

  Hij liep naar het café waar hij met Tigran had zitten eten en daar begon dezelfde voorstelling als de Nederlandse jongen had weggegeven: kijken op de deur, het hoofd krabben en in de omgeving rondlopen, weer kijken naar de deur en tenslotte op de grond gaan zitten.

  Tigran had een briefje willen maken, maar geen potlood bij zich gehad. Niels dacht ook aan een briefje en beschikte nog steeds over een viltstift. Papier had hij niet, maar dat probleem loste hij op door een stuk van zijn kaart af te scheuren.

  „Niels was hier,” schreef hij erop. „Ben naar de boerderij. Hoi.” De jongen klemde het briefje tussen deur en deurpost en begon aan de kilometers tussen het dorpje en de boerderij van Didier Touraine.

  Tegen de tijd dat Niels daar kwam was de grootste opschudding al voorbij. Grote Juan had Didier van zijn touwen bevrijd en de buitendeuren van de schuur gesloten. Samen hadden ze daarna hun gevangene mee naar de boerderij genomen. Daar besloten ze te wachten op de anderen. Ze hadden wel licht aan, maar schreeuwden niet en Niels had geen reden om de boerderij binnen te gaan.

  De jongen keek rond op het erf en ontdekte toen de Volkswagen. Als een magneet werd hij naar de auto getrokken. Niet omdat hij ermee weg wilde, maar omdat hij bedacht dat de achterbank van een Volkswagen beter als bed te gebruiken zou zijn dan de harde grond.

  Hij probeerde een portier en merkte tot zijn voldoening dat die niet was afgesloten. Snel controleerde hij het contact. Daarin zaten geen sleutels, maar dat vond de Deen niet zo erg. Hij klapte de rugleuning van de chauffeursstoel naar voren en kroop achterin. Even later schoof hij behaaglijk onderuit.

  Hij was bijna in slaap toen hij zich te pletter schrok. Was er iemand bij de auto? Wel degelijk, merkte hij. Er was iemand, en die wilde naar binnen. De jongen hield zich muisstil en zag een man achter het stuur neerploffen.

  Wie was dat? Hij kende die vent! Niels dacht koortsachtig na. Waar had hij die vent eerder gezien? Vannacht? Gisteren? Op die boot? De boot... de boot. Hij tastte zijn herinnering af. En ineens wist hij het. Deze man herinnerde hem aan een van de twee die hem hadden ontvoerd en die in de speedboot hadden gezeten. Toen hij met het jacht vlak langs dat bootje was gevaren had hij hen pal in het gezicht kunnen zien.

  Niels vroeg zich niet lang af of hij het bij het rechte eind had. Zijn fantasie begon weer volop te werken en tientallen gangsterfilms trokken aan hem voorbij.

  Behoedzaam ging hij rechtop zitten en net toen Jim de automotor liet aanslaan drukte de Deen een duim tegen de nek van de Fransman.

  „Hands up,” zei hij, en dat zijn woorden die in het Frans precies even goed te begrijpen zijn als in het Engels. Jim, die al heel wat zenuwschokken te verwerken had gekregen liep leeg als een lekke band. Hij stak de armen hoog en liet zich mak als een schaap naar de boerderij brengen, waar Didier en Juan met een grimmige grijns toekeken hoe Niels de bevende Fransman zijn ongewassen duim liet zien.

   


   


  


   


  DE WIJNVATENTRUC


   


  Tegen de tijd dat Tigran en de kleine Juan terug waren bij de boerderij zaten Jules en Jim op stoelen vastgebonden alsof ze mummies waren.

  Didier, grote Juan en Niels hadden geen half werk geleverd. Ze hadden alle touwen en riemen gebruikt die beschikbaar waren en het resultaat was de moeite waard. Alleen de gezichten van de twee overvallers waren nog te zien, voor de rest waren ze onzichtbaar geworden.

  Toen ook Manuelo binnengestrompeld was leek de grote ondervraging te kunnen beginnen.

  Didier ging breeduit voor de beide Franse broers staan en zei: „En vertel me nu maar eens wie jullie heeft gestuurd. Wie is de vent die me een paar maal heeft gebeld met voorstellen die me niet bevielen? Wie is de man die me al deze ellende heeft berokkend?”

  De beide broers keken strak voor zich uit. Ze zeiden geen woord. Didier keek hen even aan en schoot toen uit zijn slof. Hij hief zijn hand en gaf eerst Jules en toen Jim een klinkende oorvijg. De klappen waren niet mis en echoden door de kamer. De Spanjaarden keken vol belangstelling toe, maar Tigran had nog andere dingen aan het hoofd. Hij hief een hand en zei: „Ho wat, kalm aan.”

  Didier draaide zich naar hem om. „Zei je wat?”

  „Ik zei: kalm aan. Voor er dappere dingen worden gedaan tegenover deze snuiters, wil ik zelf even een paar dingen opgehelderd zien.”

  „Zoals?”

  „Zoals die wijnzwendel waarmee je bezig bent,” zei de jongen op vlakke toon.

  Didier verschoot van kleur. Hij keek bliksemsnel de kamer rond en siste: „Waar heb je het over...?”

  „Ik heb het over de wijn die je van het kasteel naar hier brengt. Dat weet je best.”

  Didier keek weer in het rond. Hij was nu duidelijk met zijn figuur verlegen.

  „Niet waar iedereen bij is.” beet hij Tigran toe.

  De jongen haalde de schouders op. „Mij best, stuur die Spanjaarden maar weg. Maar geef ze eerst driehonderd francs de man. Ze hebben nog geld tegoed.”

  Didier begon te sputteren, maar Tigran legde in duidelijke bewoordingen uit wat hij de druivenplukkers had beloofd en waarom.

  De wijnboer dacht hier even over na en knikte toen. Hij zag wel in dat een paar honderd francs niet opwoog tegen het verlies van een grote hoeveelheid wijn.

  „Wacht hier,” beval hij. „Ik zal geld halen.”

  Hij liep de slaapkamer in en kwam even later terug met een versleten leren portefeuille. Achter elkaar kwamen er negen lappen van honderd francs uit.

  De Spanjaarden borgen het geld in hun broekzakken. „Tevreden?” vroeg Didier.

  Grote Juan keek hem aan en schudde het hoofd. „Hij heeft meer geld nodig,” zei hij, op Manuelo wijzend. „Hij kan niet werken, enkel niet goed. Vijfhonderd francs.”

  Didier keek of hij op het punt stond te protesteren, maar hij bedacht zich. Hij telde vijf bankbiljetten af en gaf ze aan een tevreden grijnzende Manuelo. Wat hem betrof wilde hij morgen wel door zijn andere enkel zakken. Als dat dan ook geld zou opleveren tenminste.

  De wijnboer keek naar de kleine Spanjaard en daarna naar Tigran en Niels. Het uitgeven van het geld bleek hem minder aan het hart te gaan dan Tigran had verwacht. Toch keek hij hoogstverbaasd toen de man wéér geld begon uit te tellen. Het lijkt wel of hij er aardigheid aan begint te krijgen, dacht de jongen. Zijn wij nu aan de beurt?

  Dat waren ze inderdaad. Zoetzuur lachend gaf Didier hem en Niels ook ieder driehonderd francs.

  „Voor de hulp,” zei hij er gemaakt-vriendelijk bij.

  Tigran keek hem aan. Hij begon zijn ex-baas door te krijgen. Jij wilt zoete broodjes bakken, vriend, dacht hij. Je weet dat je fout zit met die wijnzwendel en je bent ons aan het omkopen.

  Didier begon inderdaad ineens veel vriendelijker te doen dan ze hem ooit hadden meegemaakt. Hij liep naar de hoek van de kamer, pakte een fles wijn en zei tegen de beide jongens: „Als jullie nu eens gaan zitten, dan kunnen jullie vertellen wat jullie allemaal hebben meegemaakt.”

  Tigran knikte. „Prima, wat mij betreft, maar aan de Spanjaarden heb je wat dat betreft niet veel. Misschien kunnen die zich met deze twee gasten hier bezighouden. Die zijn me veel te stil.”

  Hij wendde zich tot grote Juan en vroeg: „Kun jij ze laten praten?” Hij maakte knijpbewegingen met de handen. „Een beetje aanpakken?”

  De Spanjaard die de financiële handelingen met grote aandacht had gevolgd keek van Tigran naar Didier. Hij knikte en liet toen merken dat hij op geldgebied goed bij de pinken was. „Driehonderd francs,” zei hij. „Daarna zullen ze praten.”

  Didier schrok: „Driehonderd de man?”

  Juan schudde het hoofd. „Nee, samen. Dit wordt een aardigheidje-”

  Tigran grinnikte. Hij vroeg zich af of de beide gevangenen het ook een aardigheidje zouden gaan vinden.

  Didier kwam vlot over de brug en daarna kwamen de druivenplukkers in beweging. Ze namen niet de moeite de gevangenen los te maken, maar pakten gewoon de stoelen en sleurden die achter zich aan.

  Zelfs Manuelo hielp mee. Zijn enkel scheen door de financiële pleister van vijfhonderd francs ineens een stuk beter te zijn geworden.

  De Spanjaarden sleepten de twee gebonden mannen mee de wijnschuur in en deden de deuren achter zich dicht.

  Tigran was stil blijven zitten, maar hij beloofde zichzelf wel een oogje in het zeil te zullen houden, want hij vond de Spanjaarden iets te gretig en hij wilde geen twee totaal gemolde gevangenen terugzien. Eerst moest echter nog een en ander met Didier worden geregeld.

  Dat gebeurde in snel tempo. Eerst liet Tigran Niels zijn avonturen vertellen, waarna hij de gebeurtenissen van de jongen in het Frans vertaalde. Daarna vertelde hij zelf in twee talen wat hij de laatste anderhalve dag had meegemaakt.

  Didier kreeg hierdoor een goed overzicht van de stand van zaken en toen hij helemaal op de hoogte was voelde hij zich geroepen om te vertellen waarom hij de jongens nauwelijks meer dan een etmaal geleden van zijn erf had gestuurd.

  „Kijk eens, jongens. Ik zal niet beweren dat ik een heilig boontje ben, want jullie weten nu wel beter. Ik knoei wat met wijn, maar het is mijn eigen wijn en ik werk in m’n eentje. De oude Joseph helpt me een handje, maar hij is de enige.”

  Hij wachtte tot Tigran een vertaling had gegeven aan Niels en ging toen door: „Met het grote zwendelwerk wil ik niets te maken hebben. Ik schrok me dan ook een ongeluk toen ik een week geleden werd gebeld door iemand die zijn naam niet wilde noemen. De man bleek op de hoogte van het geintje dat ik uithaalde met de wijn van het kasteel, die ik hier met Médoc-wijn meng. Hij zei dat hij alles van me wist.”

  „En dus volgde er chantage,” vulde Tigran aan.

  De wijnboer schudde het hoofd. „Nee, was het maar waar. Het is erger. De vent zei dat hij knoeierijen in het groot aan het voorbereiden was. Hij had adressen van een stelletje wijnboeren die wel eens foezelden. Vier hadden beloofd dat ze wel met hem mee wilden doen. Ik zou de vijfde zijn. Hij zei dat hij heel goedkope wijn uit Algerije ging invoeren. Die zou dan hier met de Médoc-wijnen gemengd worden en voor een hoge prijs worden verkocht.”

  „Ik begrijp dat je weigerde?” stelde Tigran vast.

  „Precies. Ik zei dat ik op mijn manier wilde werken en dat hij kon barsten. Ik was kwaad en daarom zei ik een paar vervelende dingen.”

  „En dat nam de man niet.”

  „Inderdaad,” gaf Didier droog toe. „Dat nam hij niet, dat kun je nog zien aan mijn gezicht. Die twee lui die nu in mijn schuur zitten zeiden, nadat ze me tegen de grond hadden gewerkt, dat ik beter naar hun baas had moeten luisteren en dat ze me een waarschuwing kwamen geven. Hetzelfde zeiden ze vannacht weer, vlak voordat jij met de Spanjaarden de schuur binnenviel.”

  „Maar de naam van degene die achter dit zaakje zit weet je niet?”

  „Nee, maar dat zullen die twee kerels me wel vertellen tegen de tijd dat de Spanjaarden met ze klaar zijn.”

  Tigran keek peinzend. „En wat dan?”

  „Wat dan? Wat dacht je, dan ga ik naar die vent toe en vertel hem wat ik van hem denk.”

  Tigran lachte. „Poeh, hoe wil je dat doen? In je eentje een kerel te lijf die blijkbaar kan beschikken over handlangers als de twee die jou hebben afgerammeld? Hij ziet je komen!”

  Maar hier gaf Niels de doorslag. Toen Tigran voor hem vertaald had wat er was gezegd vatte de jongen vlam.

  „Erheen!” zei hij vol vuur. „Op naar die vent. Een gangster te lijf gaan lijkt me wel. Ik zie het voor me: twee jongens die de topgangster van West-Frankrijk voor de broek geven.” Hij glunderde. „Mooi verhaal, hè.”

  Het werd een hele heen-en-weer praterij en vertalerij, maar het eind van het liedje was dat Didier zijn portefeuille weer eens trok. „Hier, vijfhonderd francs per persoon als jullie me helpen.” Tigran keek zuinig. „En de Spanjaarden?”

  „Die hebben nu wel genoeg. Met ons drieën moeten we de zaak kunnen regelen. Doen jullie mee of niet?”

  Tigran weifelde. „Ik weet het nog niet. Laten we eerst eens horen wat die kerels te vertellen hebben.”

  Jules en Jim hadden een heleboel te vertellen. Ze lagen als het ware te popelen om te mogen vertellen. Ze zagen allebei asgrauw en hadden bijna bloeddoorlopen ogen, maar hun stembanden leken heel goed te zijn gesmeerd.

  De grote Juan legde uit hoe hij de beide mannen zover had gekregen. Hij had de wijnvatentruc toegepast, maakte hij duidelijk. Het was een truc, die hij vroeger eens met echte-grote vaten had zien toepassen. Toen hij dat zei keek hij met enig verdriet naar de vaten van Didier. Die waren lang niet klein, maar blijkbaar had de Spanjaard het maar behelpen gevonden.

  Hij en zijn twee landgenoten hadden twee vaten op enige afstand van elkaar op de vloer gelegd en daar bovenop een derde geplaatst. Eronder waren de gevangenen geschoven en toen dat was gebeurd hadden ze de onderste vaten centimeter voor centimeter vaneen gerold. Het bovenste vat was daardoor natuurlijk gaan zakken.

  De gevangenen die heel langzaam maar heel zeker het grote houten gevaarte, helemaal gevuld met wijn, op zich af hadden zien komen waren totaal overstuur geraakt. Vooral het tergend langzaam zakken van het vat en- het feit dat ze volkomen hulpeloos moesten toezien had hen tenslotte doen afknappen.

  De Spanjaarden waren overigens echt niet van plan om het bovenste vat op de twee broers te laten vallen. Daarvoor hadden ze te veel respect voor de Franse politie die van dit soort grappen helemaal niet houdt. Maar dat wisten Jules en Jim natuurlijk niet. De twee hulpjes van Paco waren zeker niet laf, maar ze hadden al menige schok te verduren gehad en de aanblik van het zware vat boven hen maakte hen overstuur.

  Toen de wijnboer binnenkwam waren ze dan ook echt blij hem te zien. Ze struikelden bijna over hun woorden.

  „We zijn gestuurd door Paco Brionne,” vertelde Jim. „Paco uit Rochefort, Paco de gangster, op wie de politie al jaren loert.” Hij praatte door tot er absoluut niets meer te zeggen viel.

  Toen Jim was uitgekletst gaf Didier de Spanjaarden opdracht de mannen ieder aan een wijnvat te binden en daarna naar bed te gaan. Vervolgens gaf hij de jongens een wenk en ging de boerderij weer binnen.

  „Paco dus, Paco uit Rochefort. Paco, de belangrijke man. Nou, die Paco kan me de neus uit! Ik heb niets met hem te maken en ik wil niets met hem te maken hebben ook. En dat zal ik hem aan z’n verstand brengen. Ik zal hem duidelijk maken dat ik regelrecht naar de politie ga als-ie zich nog eens met mij bemoeit.”

  „Dan ga jij zelf ook voor de bijl,” merkte Tigran terloops op. „Die Paco weet van jouw knoeierijen.”

  Didier maakte een ongeduldig gebaar. „Dan maar voor de bijl, maar ik verzeker je dat hij meer last krijgt. Heel wat meer.”

  Niels bemoeide zich met het gesprek. „Zou het niet leuk zijn als we Paco ook eens een ‘waarschuwing’ konden geven?”

  „Hoe dan?” wilde Tigran weten. „Wil je hém soms gaan bedreigen?”

  Niels haalde de schouders op. „Is er geen leukere manier?”

  De jongens gingen daarover zitten nadenken. Na een tijdje knipte Tigran met de vingers. „Zou die vent een hobby hebben?”

  „Hoezo?”

  „Nou, wie iets verzamelt is daar meestal erg zuinig op. Pak een sigarenbandjesverzamelaar zijn bandjes af en je treft hem in zijn zwakke plek. Zou Paco zo’n zwakke plek hebben?”

  Dat was gauw genoeg na te gaan. Tigran ging weer naar de schuur en kwam even later met een tevreden gezicht terug. Paco had een zwakke plek en een fraaie ook. De jongen vergat alle bedenkingen. Hij kreeg er zin in om naar Rochefort te gaan.

  Maar toen gaf Didier blijk van gezond verstand. „Naar Rochefort, prima, maar eerst slapen!” beval hij.

  De man had gelijk; iedereen stond op z’n benen te trillen van vermoeidheid.

   


   


  


   


  SPRINTEN DOOR ROCHEFORT


   


  Het valt niet mee om rustig te slapen als je weet dat er nog bijzondere dingen staan te gebeuren. Dat ondervond zowel Tigran als Niels.

  Beide jongens hadden die nacht hun oude plaatsen in de slaap-schuur weer opgezocht, maar ze sliepen niet zo lekker als een paar nachten tevoren. Al ruim voor elf uur de volgende ochtend waren ze op de been.

  Didier was ook al wakker, zagen ze. De man liep ijverig heen en weer over het erf. Blijkbaar wilde hij nog verschillende zaken regelen voor ze naar Rochefort zouden gaan.

  De wijnboer had de Spaanse druivenplukkers niet naar de wijngaard laten gaan. Het leek hem verstandiger als de mannen bij de boerderij zouden blijven. Tenslotte lagen Jules en Jim nog steeds vastgebonden in de schuur en het was niet zijn bedoeling dat een toevallige voorbijganger of bezoeker in die schuur zou gaan rondneuzen. Ook hield hij rekening met de mogelijkheid dat Paco nog meer mannen naar zijn boerderij zou sturen. Het leek hem niet erg waarschijnlijk, maar je wist nooit en het was een rustgevende gedachte te weten dat er drie bewakers waren.

  Eerder die ochtend had hij alle gegevens uit de beide broers gepeurd die ze maar bezaten. Hij wist nu alles van de ligging van Paco’s huis en van de naaste omgeving ervan. Hij wist ook dat de gangster in de loop van de middag bezoek verwachtte van Jules en Jim en het was zijn bedoeling om vóór die tijd in het huis van Paco te zijn.

  Toen Tigran en Niels dan ook hun neus buiten de deur staken werden ze meteen door Didier opgejaagd. Snel wasten ze zich en haalden ze een kam door het haar.

  De wijnboer had al een paar stukken stokbrood klaargemaakt en hij duwde hen die tesamen met een thermosfles koffie in de handen. „Hier, eet en drink maar in de auto. Ik heb jullie zo lang mogelijk laten slapen, maar nu moeten we echt weg.”

  Uitgerust voelde Tigran zich nog lang niet, maar het drukkende gevoel boven en achter zijn ogen was vrijwel verdwenen. De koffie en het brood gaven hem nieuwe energie en tegen de tijd dat ze bij de pont waren had hij zin in het bezoekje aan Paco’s huis.

  Toen ze op de oostelijke oever van de Gironde reden vroeg Didier: „En zou je nu niet eens vertellen welke hobby Paco heeft? Je deed daar vannacht nogal geheimzinnig over.”

  „Helemaal niet geheimzinnig,” protesteerde Tigran. „Ik was alleen te moe om nog veel te zeggen. Die twee broers vertelden me dat Paco stoomtreintjes en stoommachines verzamelt. Hij schijnt gek te zijn op die dingen. Hoe antieker en duurder hoe mooier. Hij heeft er tientallen op de zolder van zijn huis.

  Didier klakte met de tong. „Stoomtreintjes. Een gangster met stoomtreintjes. Wat een onschuldige hobby. Ik had minstens verwacht dat hij buitenmodel tanks of antieke geweren zou verzamelen.”

  „Juist niet,” vond Tigran. „Met geweren heeft hij misschien ik weet niet hoe vaak te maken. Die treintjes zijn om af te reageren.”

  „Ik zal hem leren af te reageren,” knorde de wijnboer. „Bovendien ga ik zelf vanmiddag een beetje afreageren. Als we hem te pakken krijgen tenminste.”

  Hij reed tot vlak bij het huis van Paco en parkeerde de auto. „Laten we nu eerst maar eens uitzoeken of die Paco thuis is. Ik weet niet of hij mij van gezicht kent, maar jullie zeker niet. Het lijkt me het beste als jullie eerst gaan kijken. Ik blijf hier wel zo lang.”

  Dat was natuurlijk een heel verstandig voorstel waartegen niets in te brengen viel. Even later liepen Tigran en Niels voor het huis van de bandiet langs. Ze zagen het kort geknipte gazon met de schommelstoel en schoten in de lach.

  „Niet precies het huis van een gangster, hè,” vond Tigran.

  „Meer iets voor mijn oud-tante,” gaf Niels toe. „Zondags thee met gebak op het grasveld en vijf keer je voeten vegen als je naar binnen gaat.”

  Ze liepen om het huis heen en zagen al gauw dat de netheid ophield daar waar het huis en de tuin vanaf de weg niet meer waren te zien. Het voorste deel van het gebouw zat fraai in de verf, maar aan de achterkant bladderde het hout. De gevel zag er verweerd uit en één steun van een balkonnetje was verdwenen. Aan de tuin was nagenoeg niets gedaan. Het gras was de afgelopen zomer beslist niet één keer gemaaid en stond hoog opgeschoten. Er tussendoor groeiden vele wilde bloemen en hier en daar waren bosjes brandnetels te zien.

  „Alsjeblieft,” zei Niels vol ontzag. „Wat een tuin. Dat is beslist niets voor mijn oud-tante. Ze zou er een rolberoerte van krijgen. Maar het is wel een mooi terrein voor ons. Je kunt er overal wegduiken.”

  „Vooruit dan,” zei Tigran, „Over dit hekje en doorlopen.”

  Ze wipten over een hek van nauwelijks een meter hoogte en schoten de tuin in.

  Een paar vogels vlogen verschrikt op en een veldmuis ritselde er snel vandoor.

  De jongens liepen gebukt naar een plek dicht bij het huis en lieten zich daar vallen. Even bleven ze liggen uitblazen in de zon, die net als de vorige dag aan een staalblauwe hemel stond.

  „Wat doen we?” wilde Niels weten.

  „Kijken of Paco thuis is.”

  „Hoe wil je dat doen?”

  „Brutaal zijn, en snel als er iets mislukt. Let op, ik heb hier een stuk baksteen. Dat mik ik door dat raampje vlak naast de deur. Als er iemand binnen is dan komt-ie wel kijken. In dat geval moet er worden gesprint. Komt er niemand dan hebben we meteen een mooi gat om dat raam open te kunnen maken. Als Paco bezwaar heeft tegen een kapot raam dan belt-ie de verzekering maar.”

  „Dan krijgen ze het daar bij de verzekering nog druk,” grinnikte Niels. „Er zal vandaag nog wel meer sneuvelen, denk ik zo.”

  Tigran haalde zijn arm naar achteren en smeet. Met een doffe plof kwam de steen tegen de muur naast het raam. De jongens doken weg.

  Tigran mopperde. „Als je op straat voetbalt gaat zo’n bal altijd per ongeluk door een ruit, maar moet er een ruit kapot dan mis je gegarandeerd. Let op, ik probeer het nog eens.”

  Hij pakte een nieuwe steen en gooide nu wel goed. Kletterend vielen stukken glas op de vensterbank. De jongens lieten zich plat op het gras vallen en bleven ademloos liggen.

  Na verloop van tijd kwamen ze overeind.

  „Hier is duidelijk niemand thuis. Kom op naar binnen.”

  Tigran liep naar het huis en opende het raam zo snel hij kon. Hij keek niet op of om, maar klom naar binnen. Niels volgde hem op de voet. Ze keken even rond in de kamer en waren er toen helemaal van overtuigd dat er niemand was.

  „Oké, Niels, blijf jij hier. Ik haal Didier. Hou je hoofd weg van het raam aan de voorkant en blijf rustig wachten tot ik terug ben.” Maar dat was natuurlijk teveel gevraagd van de actieve Deen. Toen Tigran met de wijnboer in zijn kielzog opnieuw het huis binnenklom was Niels al druk bezig met zijn inspectietocht door het huis en even later klonk van boven een gedempte kreet. „Tigran, kom eens kijken.”

  Samen met Didier rende de jongen twee trappen op. Hijgend stormde hij een zolderkamer binnen. Hij keek snel rond en bleef in ademloze bewondering stokstijf staan. Voor zich zag hij een tafel van zeker vijf bij zes meter die volgepakt stond met stoomtreintjes en stoommachines. De modellen stonden op de rails en de straten van een nagebouwde stad. Het geheel was zo knap gemaakt dat het aan een filmdecor deed denken.

  Tigran floot zachtjes tussen zijn tanden en hoorde achter zich Didier bewonderende geluiden maken.

  „Nou, nou,” zei de wijnboer. „Het leek me een kinderachtige hobby, maar nu ik dit allemaal zie...”

  Het kostte het drietal moeite zich ervan te weerhouden met al dat mooie spul te gaan spelen, maar er viel nog ander werk te doen en dat ging voor.

  Met enige tegenzin gingen ze daarom weer naar beneden. In de kamer bleven ze staan.

  „Wat nu?” vroeg Niels.

  „Didier en ik gaan achter de voordeur staan. Jij blijft in de kamer,” gelastte Tigran. „Je stelt je verdekt op en als je iemand ziet dan fluitje. Wij pakken die vent.”

  „En als er twee of meer mensen zijn?”

  „Dan geef je een brul en gaan we er als de bliksem vandoor. We zijn hier niet om oorlogje te spelen.”

  „Nou, dan hoop ik maar dat er inderdaad één vent komt en dat dat ook echt Paco is. Stel je voor dat jullie een eerzame loodgieter op de kop tikken,” merkte Niels op.

  „Dat is het risico van het vak,” zei Tigran ongeduldig. „Let jij nu maar op, wij doen de rest.”

  Het was een uitstekende verdeling en het werkte ook perfect. Ze moesten lang wachten, maar toen het fluitje eindelijk kwam liep de zaak op rolletjes.

  Tigran en Didier wachtten tot de voordeur half open was. De wijnboer gaf toen een ruk aan de deur waardoor de bezoeker uit z’n evenwicht werd gebracht en Tigran gaf hem een opdoffer in de maagstreek. Het was een klap die er zijn mocht en ze herinnerde de jongen aan zijn beste tijd als Tijger Tigran, de kermisbokser. De man die binnenkwam hapte naar adem, zei zwakjes ‘uk’ en gleed onderuit alsof zijn benen van stopverf waren.

  „Doe die deur dicht,” hijgde Didier, die de half bewusteloze man de kamer introk.

  Tigran zette zijn achterwerk tegen de deur en duwde. Daarna liep ook hij de kamer in.

  „Kom op, laten we de vent vastbinden,” zei hij. „Straks komt-ie bij en dan...” De woorden bestierven hem in de mond. Hij hurkte neer bij het slachtoffer, en zei nadenkend: „Zeg, weet je zeker dat dit Paco is?”

  „Natuurlijk niet,” snauwde Didier. „Maar hij had een sleutel en wie anders zal een sleutel van dit huis hebben?”

  „Tja,” zei Tigran bedachtzaam. „Wie anders?”

  Hij keek naar de gestalte op de vloer en haalde de schouders op. „Ik kreeg vannacht de indruk dat die Paco niet zo bar oud is. Deze man is dik in de vijftig en een stevige drinker ook; kijk maar naar zijn blauwpaarse wangen en neus.”

  Didier werd zenuwachtig. „Maar...” begon hij. „Maar dat betekent, dat we misschien...”

  „Misschien de verkeerde hebben, inderdaad. Maar laten we deze vent voor alle zekerheid toch maar vastbinden. Misschien is-ie wel een assistent van Paco, weet jij veel. Het lijkt me beter dat we hem ook een blinddoek voordoen, want ik wil liever niet door hem worden gezien. Stel je voor dat hij nergens iets mee te maken heeft!”

  De belangstelling van Niels was intussen naar andere zaken uitgegaan. Van het gesprek tussen Tigran en Didier had hij niet veel verstaan, maar hij had wel begrepen dat ze misschien de verkeerde man hadden gepakt. Maar, zo bedacht de Deen, dan moest de juiste man nog ergens buiten zijn. Hij begon dus meer aandacht aan de voorkant van het huis te schenken.

  Hij liep naar het raam en loerde naar buiten. Was hij blijven staan waar hij was, dan zouden de volgende minuten anders zijn verlopen, maar die paar passen naar het raam waren juist voldoende om... door Paco gezien te worden.

  De gangster had zich na zijn gesprek met de politie-inspecteur op diens bureau in La Rochelle niet helemaal op zijn gemak gevoeld. In dat gesprek had hij zijn ondervragers kunnen overtuigen van zijn onschuld aangaande het zinken van zijn jacht, maar hij wist uit ruime ervaring wel ongeveer hoe politiemensen denken. Hij had ze vele malen iets op de mouw gespeld en wist dat hij geen enkele keer was geloofd. Hij was alleen telkens weer vrij gelaten omdat de politie geen bewijzen had.

  Ook ditmaal had de inspecteur hem laten gaan, maar Paco voelde aan dat de man hem nog steeds voor geen cent vertrouwde.

  Toen de gangster de volgende ochtend dan ook zijn huis verliet, keek hij zorgvuldig om zich heen. Het duurde niet lang of hij begon grimmig te lachen. Precies, net wat hij dacht: hij werd gevolgd. Die slimme inspecteur had iemand opdracht gegeven hem te schaduwen.

  Paco begon stug voor zich uit te kijken. Mooi laten volgen, dacht hij. Voorlopig heb ik niets om handen dat de politie niet zou mogen weten. Ik zal die man achter me een leuke ochtend bezorgen.

  Vrolijk fluitend begon hij aan een grote serie boodschappen. Hij reed van Rochefort naar La Rochelle en vandaar naar een aantal kleine dorpjes. In het begin had hij plezier om de problemen waarvoor hij de rechercheur achter zich plaatste, maar dat plezier werd minder naarmate de dag vorderde. Want Paco had nog een paar dingen te doen waarvan de politie maar beter niets kon weten.

  Na verloop van tijd besloot hij dan ook de rechercheur van zich af te schudden. Zoiets kan vrij eenvoudig als je de trucjes kent en op het gebied van trucs viel Paco weinig meer te leren. Hij ging terug naar Rochefort, liep een bar in waar hij goed bekend was, dronk een glas wijn en ging naar het toilet.

  Het was een mooi ruim toilet met een mooi ruim raam. Paco wrong zich daar doorheen en stond even later in een gangetje naast de bar. Snel liep hij naar de straat, zo dicht mogelijk langs de huizen, sloeg de eerste de beste zijstraat in en bleef een poosje staan wachten.

  Geen rechercheur te zien, merkte hij. Dat trof. Nu even een paar zaken afhandelen en dan terug naar huis.

  Nu verwachtte Paco niet dat de rechercheur die hem moest volgen urenlang bij de bar zou blijven posten. Na verloop van tijd zou de man doorhebben dat de gangster er vandoor was en dan zou hij moeten kiezen: terug naar het bureau of proberen Paco te vinden. In dat geval zat het er dik in dat de rechercheur naar het huis van de gangster zou gaan. Paco was dus niet zo stom om rechtstreeks naar zijn voordeur te lopen, maar hij maakte een omtrekkende beweging. Dat bracht hem natuurlijk in zijn eigen, verwaarloosde tuin en daar lag hij, bijna op dezelfde plaats waar Niels en Tigran een tijdje tevoren hadden gelegen, toen de Deen voor de tweede maal bij het raam aan de voorkant ging zitten om de zaak buiten in de gaten te houden.

  Paco schoot half overeind toen hij de jongen zag. Wat was dat nu? Was de politie binnen? Maar zijn huishoudster dan? Die was toch vrij, of was ze er toch en had ze de rechercheur binnengelaten? Dat zou dan wel erg tegen de regels zijn, want het was haar verboden iemand in huis te laten als Paco er niet was.

  De man kroop voorzichtig naar het raam aan de achterkant, de blik strak gericht op de rug van de Deen.

  Tigran en Didier waren met hun slachtoffer vlak bij de gangdeur bezig en waren van buiten niet te zien. Toen ze echter klaar waren met binden liep Didier naar Niels toe en op dat moment werd hij wel gezien.

  Paco dacht niet lang na. Twee mannen binnen, dat werd hem te link. Hij kende de kerels niet en hij wilde hen voorlopig ook niet kennen. Hij kwam overeind, nam drie stappen en schopte met flinke kracht tegen een roestig conservenblik. Dat kwam met een boog terecht op een berg stenen en oude planken en hopte kletterend omlaag.

  In het huis klonk een gil en Paco zette de sokken erin. Eerst wegwezen, dacht hij, en dan maar eens uitzoeken wat er in zijn huis allemaal aan de hand was.

  De gil die de Fransman hoorde was afkomstig van Didier. De Fransman had het gekletter van het stuk blik gehoord en had gezien dat er iemand achter het huis liep.

  „Daar is iemand,” brulde hij.

  „Waar?” snauwde Tigran.

  „Achter het huis. Hij loopt weg.”

  Tigran bedacht zich geen moment. „Blijf jij hier,” beval hij Didier.

  „Jij loopt minder snel dan wij,” en in het Engels beval hij Niels in de benen te komen. „Schiet op, joh, achter het huis is iemand. Misschien is dat Paco wel!”

  Achter elkaar schoten de jongens de tuin in.

  

  De achtervolging die ontstond komt nu nog wel eens ter sprake bij inwoners van Rochefort als ze eens ongecompliceerd willen lachen. Het had ook alles van een scene voor een lachfilm.

  Paco woonde in een wijk met heel wat bungalows en vrijstaande huizen. In zo’n gebied zijn over het algemeen weinig plaatsen waar je gemakkelijk kunt wegduiken en zeker niet op klaarlichte dag. Dat wist Paco natuurlijk drommels goed en hij probeerde dan ook niet eens om snel ergens binnen te schieten. Hij deed gewoon een poging om op pure snelheid aan zijn achtervolgers te ontkomen. Dat zou hem misschien ook zijn gelukt als hij te maken had gehad met een paar dikbuikige mannen op leeftijd, maar niet met jongens als Tigran en Niels.

  Het Nederlands-Deense duo begon met een forse achterstand, maar liep zienderogen in.

  De Fransman had dat snel in de gaten en hij zag dus af van verder sprintwerk over de asfaltwegen van Rochefort, maar dook een tuin bij een grote villa in. En daar begon een soort hordenloop die ruime paniek zou veroorzaken bij vooral het vrouwelijk deel van de wijkbewoners.

  Velen van hen zaten of lagen op hun gemak te zonnen en zagen hun rust wreed verstoord door Paco, even later gevolgd door Niels en Tigran. Het drietal keek niet precies waar het liep en het gevolg was dat een flinke hoeveelheid flesjes drank en kopjes koffie van diverse tafeltjes werden gekeild, stoelen omver werden gelopen en dat kinderspeelgoed werd vertrapt. Dat er geen mensen onder de voet werden gelopen was alleen maar te danken aan de behendigheid waarmee de hardlopers grote obstakels nog juist wisten te omzeilen. Soms gebeurde dat door het maken van bijna haakse bochten, maar een enkele maal door grote sprongen. Vooral Niels toonde zich daar een meester in. Een paar maal sprong hij over zandbakken en tuinstoelen en éénmaal zag hij zelfs kans om over een zonnebadende dame en een dienblad vol frisdrank heen te springen zonder een al te grote ravage aan te richten.

  

  Terwijl Niels en Tigran, begeleid door gillende kinderen en opgeschrikte volwassenen aan het sprinten waren, zat Didier met een probleempje.

  Hij had de Fransman, die hij samen met Tigran had vastgebonden, naar een diepe kast in de kamer gesleept en daar op de vloer gedeponeerd. De man had een blinddoek voor, maar voor alle zekerheid bleef Didier ook nog achter hem. Hij wilde liever niet gezien worden door iemand wiens naam hij niet kende, maar die hoogstwaarschijnlijk niet Paco was. Hij had de broekzakken van de gevangene gecontroleerd, maar daarin geen enkel papier gevonden waarop een naam stond.

  Toen de man weer bij zijn positieven kwam pakte Didier hem bij de schouders.

  „Wie ben jij?” beet hij hem toe.

  „De man van Paco’s huishoudster,” zei de ander met een stem die verried dat hij nog niet helemaal helder was.

  „De wat?”

  „De man van de huishoudster. Ik kom hier wel vaker.”

  „Wat kom je hier dan doen? Schoonmaken, de ramen lappen?”

  De ander werd nijdig. „Ik kwam de stofzuiger halen.”

  „De stof...” Didier hapte naar adem.

  „Ja, de stofzuiger. Mag dat soms niet? Is de wet tegen het halen van stofzuigers?”

  „Dat niet,” gaf Didier moeilijk toe. „Maar wat moet jij met een stofzuiger?”

  De gevangene zuchtte. „Stofzuigen, natuurlijk. De onze vertikte het en mijn vrouw wilde aan het werk. Ze hoefde hier vandaag niet te zijn en daarom vroeg ze me dat ding even te gaan halen.”

  „Heeft jouw vrouw dan een sleutel van dit huis?”

  „Ja, natuurlijk. Paco Brionne is bijna altijd weg. Mijn vrouw heeft vaste dagen waarop ze hier werkt. Die heeft al jaren een sleutel.”

  Didier hief de ogen ten hemel. Wat een ellende. Uitgerekend vandaag ging de stofzuiger van de huishoudster stuk. Wat moest- ie met de vent beginnen?

  Hij ging zich verontschuldigen voor het feit dat ze de man hadden neergeslagen en vastgebonden, maar het slachtoffer bleek daar niet erg gevoelig voor. Hij werd met de seconde levendiger en begon steeds harder te razen en te tieren.

  Na een poos kreeg Didier er genoeg van. Hij liep naar de keuken, vond daar een spons en een theedoek en wrong de spons in de mond van zijn gevangene. De theedoek knoopte hij voor de mond langs. Toen de echtgenoot van Paco’s huishoudster nog slechts gedempt klinkende geluiden kon maken duwde hij hem wat verder in de kast, naast een bezem, wat dweilen en... de stofzuiger. Didier moest erom grinniken. „Nou, jij ligt nu in elk geval dicht bij het ding dat je kwam halen. Droom er maar lekker van. Ik ga je hier opsluiten, maar kom wel af en toe eens kijken hoe je het maakt. Als je niet teveel gaat spartelen gebeurt je niets, dat beloof ik je.” Hij deed de deur dicht en ging op de grond bij het raam zitten hopen dat Niels en Tigran de heer Brionne bij zijn kladden zouden kunnen grijpen.

  

  Dat konden ze inderdaad, al kostte het moeite. Zo tegen de tijd dat de halve bungalowwijk van Rochefort in rep en roer was kwam er een einde aan de achtervolging.

  Paco had, ondanks zijn wilde tocht door de tuinen, bloembedden en een enkele maal door vijvertjes vol goudvissen, al het grootste deel van zijn voorsprong verloren toen hij met een voet achter een bloembak bleef haken en languit tegen de vlakte ging. Hij was nog maar half overeind toen Tigran en Niels bij hem waren. De Fransman was geen partij voor de beide knapen en even later gaf hij zich hijgend over.

  Hiermee had een einde kunnen komen aan de tocht door Rochefort, als het publiek er zich niet mee was gaan bemoeien. Je kunt natuurlijk niet een groot aantal tuinen doorstiefelen zonder dat daar een paar mensen een beetje boos om worden.

  De meeste inwoners hadden het trio met open mond gadegeslagen, maar enkelen van hen hadden op hun beurt de achtervolging ingezet.

  Toen Paco, Niels en Tigran uitgeworsteld waren zagen ze zich dan ook omringd door een half dozijn boze lieden en even later zag het er naar uit dat ze alledrie een pak slaag zouden oplopen. Alleen het feit dat de meeste omstanders Paco van gezicht kenden en vaag iets van zijn mysterieuze bezigheden hadden vernomen weerhield hen ervan. Maar er klonk wel een duidelijk gemor, toen het drietal overeind kwam en in de richting van Paco’s huis begon te lopen. Niels stootte Tigran aan en wees met het hoofd naar Paco. „Zeg hem, dat hij geen grapjes moet uithalen, want als het weer tot een renpartij komt dan gaan al deze mensen echt meedoen.”

  Tigran knikte en tussen zijn tanden door siste hij de Fransman enkele bevelen toe.

  Paco was niet stom. Hij wist nog steeds niet wat er precies aan de hand was, maar begreep intussen wel dat zijn achtervolgers niets met de politie te maken hadden. Dat ze bij een concurrerende gangsterbende zouden horen leek hem ook onwaarschijnlijk. Hij nam aan dat hij wel een keer zou horen waarom al dit gedoe begonnen was, en hij hoopte alleen maar dat er geen grote vechtpartij zou ontstaan waaraan de politie te pas zou komen. Het verbaasde hem toch al dat nog niemand het woord ‘politie’ in de mond had genomen.

  Hij besloot rustig met de beide jongens mee te gaan en geen vluchtpogingen te wagen. Op vragen van omstanders ging hij niet in en omdat Niels en Tigran ook geen woord zeiden, was de lol om mee te lopen er voor de inwoners van Rochefort snel af.

  Na een paar minuten dropen de laatste belangstellenden af en toen ze bij het huis van Paco kwamen was er niemand meer.

  Voor het huis gekomen vroeg Tigran: „Jij bent toch Paco, hé?”

  De Fransman knikte.

  „Dat dacht ik al. Dan heb je natuurlijk ook een sleutel. Vooruit, maak die deur open. Ik wil zo snel mogelijk van de straat.”

  Dat wilde Paco ook wel en daarom sputterde hij niet tegen. Voor hij echter zijn sleutel in de hand had ging de voordeur al open. Het hoofd van Didier kwam om de hoek.

  „Ik zag jullie komen. Schiet op, naar binnen,” beval de wijnboer. Even later stonden ze alle vier in de kamer.

  „Waar is die andere vent?” vroeg Tigran.

  Didier wees met zijn hoofd. „In die kast daar.”

  „Weet je al wie het is?”

  „Zeker, de man van Paco’s huishoudster.” Didier wachtte even. „Dit is toch Paco, hè? Of hebben we weer een verkeerde?”

  „Nee hoor,” stelde Tigran hem gerust. „Dit is Paco. Dus we hebben de man van zijn huishoudster ook? Ik ben benieuwd wat die van de werkgever van zijn vrouw vindt.”

  Didier keek naar Paco. „En ik ben benieuwd wat deze makker ervan vindt, als we hem straks naast die ander in de kast leggen. Of zullen we eerst maar met hem naar boven gaan, naar die treintjes?”

  „Eerst maar naar boven,” besliste Tigran.

  Gedrieën duwden ze Paco de trap op en daar bonden ze hem vast in een stoel naast de grote tafel waarop alle fraaie modellen stonden.

   


   


  


   


  DE MODELLEN VAN PACO


   


  Toen Didier op de hoogte was gebracht van de renpartij door Rochefort wendde de wijnboer zich tot Paco. Breeduit ging hij voor hem staan en snauwde: „Voor het geval je het nog niet weet: ik ben Didier Touraine, de man die jij zo nodig bij je vuile spelletjes wilde betrekken. En ik zeg het je maar meteen: ik zou je met alle soorten van genoegen je nek omdraaien als dat niet zo slordig stond. Maar je samen met je gabbers Jules en Jim in een cel zien zitten lijkt me ook wel een aardig vooruitzicht.”

  Paco, die begon te begrijpen waarom hij achtervolgd was, leek niet erg onder de indruk.

  Hij had een beetje angst voor de politie, maar hij was zeker niet bang voor wijnboer Didier.

  Hij keek de man tegenover hem strak aan en schamperde: „Je zult de kans niet krijgen mij in een cel te zien zitten, klungel. Want als ik de bak in ga, dan ga jij mee. Prutser met wijn die je bent. Ik weet veel te veel van je. Als je mij erbij lapt dan ga je zelf ook voor de bijl, daar kun je absoluut van overtuigd zijn. Dus maak me maar gauw los, anders gebeuren er nog een keer ongelukken met je.” Tigran vreesde het ergste, maar Didier bleef rustig.

  „Misschien moet ik een maand of wat zitten,” gaf hij toe, maar ik denk dat jij langer door de tralies naar buiten zit te kijken. Je hebt al vier wijnboeren zover gekregen dat ze met je meedoen, heb ik gehoord. Ik wed dat de politie wel zal uitzoeken wie dat zijn.”

  De ogen van Paco vernauwden zich. „Dus de broertjes J. en J. hebben gekletst, hè? Daar zullen ze nog spijt van krijgen.”

  „Dat zal me een zorg zijn, dat zoek jij later maar uit. Met die twee heb ik niets te schaften. Maar met jou heb ik wel iets te regelen.”

  Paco maakte een spottend geluid. „Jij hebt niets te regelen. Als je me nu losmaakt zal ik eens aardig voor je zijn en je laten lopen. Maar als je me vasthoudt dan stuur ik een keer een paar vriendjes uit Marseille of Toulouse op je af. Vriendjes die meer beschadigen dan je onderlip.”

  Niels, die van het gesprek niets had kunnen verstaan, was intussen aan de gang gegaan met de treintjes. Met zijn technisch inzicht had hij snel door hoe die dingen aan het rijden gebracht moesten worden en het gesprek van Didier met Paco werd ineens onderbroken door het gesis en gepruttel van een van de pronkstukken van de bandiet.

  Paco reageerde heftig op het geluid. Hij draaide het hoofd met een ruk om en schreeuwde: „Blijf met je fikken van mijn spullen af!” Niels keek even op en ging daarna met een onschuldig gezicht door met zijn spelletje. Hij zette de machine op de rand van de tafel en liet hem rijden. Langzaam tjoeketjoekte het model over het hout. Bij een hoek leek het of de machine even inhield, toen drukten de achterwielen het glimmende ding over de rand. Paco gaf een gil en Niels stak bliksemsnel zijn hand uit. Vlak boven de grond ving hij de machine op.

  De bandiet haalde stotend adem. Zijn gezicht was grauw. Tigran keek er met belangstelling naar. De man die zo achteloos met aframmelingen had gedreigd leek als een kind zo bang voor beschadiging van één van zijn verzamelstukken.

  Daar moeten we een goed gebruik van maken, bedacht de jongen. Hij zocht een treintje uit dat hem niet erg waardevol toeleek en vroeg Niels het ding op te winden. Daarna zette hij het op de tafel en begon achteloos aan zijn neus te frunniken. Ditmaal viel het treintje wél op de grond en belandde op de plavuizen. In stukken spatte het uiteen.

  „Hè, wat slordig nou toch,” mompelde Tigran. „Volgende keer beter opletten.” Hij pakte een andere, maar mooiere machine. Niels en Didier snapten de bedoeling. Ze letten niet op de protesten van Paco maar begonnen met de stoommachines te goochelen. Soms wierpen ze elkaar een treintje toe of lieten er twee met elkaar in botsing komen. Niels ging zelfs zover dat hij over de tafel ging lopen, er daarbij zorgvuldig voor zorgend dat hij bij elke stap een huisje, een paar seinpalen of een viaduct verpletterde.

  Bij die aanblik was Paco bezig elke kleur aan te nemen die maar denkbaar was. Van asgrauw en groengeel begon hij donkerpaars te worden.

  Toen Didier een heel mooi model op het hoofd van de bandiet zette leek hij uit elkaar te zullen ploffen.

  Paco was door het dolle heen van woede, maar durfde zijn hoofd niet te bewegen uit angst dat de locomotief op de grond zou vallen. Grijnslachend pakte de wijnboer een stoel en zette die tegenover de gangster neer. Hij keek hem strak aan en zei: „We kunnen natuurlijk je hele verzameling kapot maken, maar we kunnen ook zaken doen. Wat wil je?”

  „Praten,” zei Paco, bijna zonder zijn lippen te bewegen, nog steeds denkend aan het voorwerp op zijn hoofd. De man had zweetdruppels op het gezicht en begon er meelijwekkend uit te zien. Didier leek daar niet door geroerd. „Mooi zo, praten dus. Laten we dan eerst eens praten over de wijnzwendel. Wil jij nog steeds dat ik meedoe?”

  Paco leek het hoofd te willen schudden, maar bedacht zich tijdig en verstarde. „Nee,” zei hij moeilijk.

  „Ben je nog steeds van plan me dwars te zitten?”

  „Nee.”

  Didier knikte tevreden. „Goed zo. Laten we het dan nu eens over geldzaken hebben.”

  Hij begon voor te rekenen wat Jules en Jim een paar nachten geleden in zijn wijnschuur hadden beschadigd. Paco bracht daar stijfjes tegenin dat hij een heel jacht was kwijtgeraakt, maar een dergelijke kleinigheid wilde de wijnboer niet serieus nemen.

  Het werd een heel gesprek, maar het kwam er op neer dat Paco plechtig beloofde nimmer meer een voet op het erf van Didier te zullen zetten of te laten zetten. Hij wilde de man vergeten, verzekerde hij herhaaldelijk. Sterker nog: hij begon nu al te denken dat de wijnboer nooit had bestaan.

  Tigran hoorde het allemaal aan en merkte tot zijn verbazing dat Didier het gesprek serieus nam. Hij vroeg Niels in de buurt van Paco te blijven en trok Didier mee naar de trap.

  „Hij vernachelt je,” verzekerde hij de boer.

  „Waarom?”

  „Kijk eens naar zijn ogen. Alles wat hij wil is dat we zijn spullen heel laten. Als we weg zijn komt-ie in actie. Je mag blij zijn als morgen je boerderij nog overeind staat.”

  Didier maakte een hulpeloos gebaar. „Maar wat moet ik dan?”

  „Vertel hem dat je alles wat je van hem weet vanmiddag nog op papier zet en aan een advocaat geeft. Zeg hem ook, dat die advocaat opdracht krijgt het verhaal aan de politie te geven als er iets met jou, je familie of je bezittingen gebeurt. Dat zal hem afkoelen”

  Plotseling schoot hem nog iets te binnen: „En zorg dan voor je eigen verzekering.”

  „Mijn eigen...”

  „Je verzekering, ja. Die vent is blijkbaar als een kind zo gelukkig met zijn treintjes. Zoek een stuk of tien, vijftien van die dingetjes uit en neem ze mee. Zeg hem dat-ie er elk jaar op z’n verjaardag een of twee terug kan krijgen, maar dat ze met een grote voorhamer in elkaar worden geslagen als je ooit nog iets van hem verneemt.”

  De ogen van Didier fonkelden. „Een schitterend idee! Dat doe ik.” Ze gingen de zolderkamer weer in en Didier vertelde van zijn plannen. Niels verstond ze niet, maar hij zag aan het gezicht van Paco dat ze hard aankwamen. De man kreeg grote zweetplekken onder de oksels toen hij zag dat Didier de mooiste machines bijeenzocht en achteloos in een paar plastic-zakken mikte.

  „Ben ik zo duidelijk genoeg geweest?” vroeg de boer toen hij klaar was.

  Paco knikte. „Ja,” zei hij met schorre stem.

  „Mooi, dan gaan we. We laten je vastgebonden zitten en het zal van je eigen handigheid afhangen hoe lang je hier moet blijven. Zie maar dat je los komt en bevrijd dan zelf die vent maar die in je kast zit. Succes ermee, en laat ik echt nooit meer iets van je horen, want anders...” Hij zwaaide achteloos met een zak vol stoommachines en zag Paco weer van kleur verschieten.

  Zonder verder nog een woord te zeggen liepen ze naar buiten. Tigran trok de voordeur netjes achter zich dicht en keek naar de zon.

  „Dag zon,” zei hij. „Weer een avontuur achter de rug. Maar wel eentje met een afloop waarvan ik nog niet zo zeker ben.”

  Hij zag dat Niels en Didier de tuin al uit waren en liep snel achter hen aan.

  De wijnboer en de Deen waren op de terugweg erg vrolijk, maar Tigran hield zich rustig. Hij zat zo’n beetje naar buiten te kijken en reageerde nauwelijks op opgewonden opmerkingen van de beide anderen.

  Toen ze weer bij de boerderij waren zei Didier: „Het geld dat ik jullie vannacht beloofde hebben jullie al, maar als jullie nog wat extra’s willen verdienen dan kunnen jullie natuurlijk doorgaan met druivenplukken.”

  Niels knikte toen hij het woord ‘druivenpluk’ hoorde, maar Tigran gaf hem een flinke schop tegen zijn voet.

  „Ach nee,” zei hij langzaam, „laten we dat maar niet doen. Er is zoveel gebeurd de laatste dagen. Om nu weer te gaan plukken in die hete zon lijkt ons maar niets.”

  Hij keek Niels aan en knipoogde. In het Engels waarschuwde hij de jongen niet te zeuren, maar hem te volgen.

  Didier merkte dat er iets aan de hand was en drong niet te lang aan. Een paar minuten later liepen beide jongens op de asfaltweg naar St. Estèphe.

  „Wat was dat nou voor onzinnig gedoe?” wilde Niels een beetje korzelig weten.

  „Dat was niet onzinnig, jongen. Dat was hartstikke slim.”

  „Maar waarom? Ik ben maar een eenvoudige Deen, ik begrijp er niets van.”

  „Jij bent een stomme Deen,” zei Tigran op minzame toon. „Snap je nou echt niet waarom we als de bliksem hier vandaan moeten?” Niels schudde het hoofd.

  „Dan zal ik je dat vertellen, beste vriend. Die Didier is een knoeier in het klein, Paco is een knoeier in het groot. De politie heeft ze nog niet te pakken kunnen krijgen, maar misschien komt dat nog. En dan wil ik niet in de buurt zijn. En misschien neemt Paco toch nog wraak. Misschien is zijn eer zo gekwetst, dat hij die brief aan Didiers advocaat en al z’n mooie machientjes wel even vergeet en een ploegje toffe jongens bij elkaar haalt. En dan wil ik ook liever niet in de buurt zijn. Bovendien moet Didier de gevangenen een keer loslaten en weet jij wat die gaan doen? Daarom moeten we maken dat we hier een paar honderd kilometer uit de buurt komen. Begrijp je dat, domme Deense vriend?”

  De domme Deense vriend begreep het maar al te goed. Hij keek op zijn horloge. „Tegen tien uur al. Laten we maar doorlopen. We moeten voor elf uur bij het café in St. Estèphe zijn, anders is de waard weer naar bed.”

  Hij schoot in de lach. „Weet je, dat ik vannacht nog een briefje tussen zijn deur heb geklemd? In het Engels. Ik ben benieuwd of de caféhouder het heeft gevonden.”

  Ze zetten er stevig de pas in en verdwenen uit het gebied van de Médoc.
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